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Poziv za 18. sednicu
Skup{tine Vukove
zadu`bine

Osamnaesta sednica Skup{ti-
ne Vukove zadu`bine odr`a}e se
u petak, 4. novembra 2005. godine
u Narodnoj biblioteci Srbije,
Beograd, Skerli}eva 1 (ulaz iz
Neboj{ine). Po~etak u 10 ~asova.

Besedi}e prof. dr Miodrag Jo-
vanovi}.

Na sednici }e biti podneti:
Izve{taj Upravnog odbora u
2005. godini, Izve{taj Nadzor-
nog odbora i Program za 2006. go-
dinu. 

Gostova}e ogranak Vukove za-
du`bine za durmitorske op{ti-
ne @abqak, [avnik i Plu`ine.

Pozivam sve zadu`binare,
predstavnike dr`avnih organa,
ustanova i preduze}a i sve pri-
jateqe Vukove zadu`bine da
u~estvuju na sednici Skup{tine.

O~ekujem ih s dobrodo{licom.

Predsednik Skup{tine
akademik Dejan Medakovi}

ZAVR[NA SVE^ANOST SEDAMDESET I PRVOG VUKOVOG SABORA ODR@ANA 18. SEPTEMBRA U TR[I]U

U spomen Vuku i Cviji}u
Sedamdeset prvi Vukov sabor
odr`an je od 12. do 18. septembra u Tr-
{i}u, Loznici, Trono{i i Bawi Ko-
viqa~i. U toku manifestacije prika-
zano je 19 programa razli~itih sadr-
`aja u kojima je u~estvovalo vi{e od
500 umetnika i stvaralaca iz raznih
krajeva Srbije, Hrvatske, ^e{ke,
Poqske...

Nedeqa 18. septembar, zavr{ni dan
71. Vukovog sabora, osvanuo je izuzet-
no hladan i ki{ovit. Na otvorenoj
pozornici u Tr{i}u program je uz di-
rektan televizijski prenos po~eo u 11
~asova „Himnom Vuku“ S. S. Mokraw-
ca u izvo|ewu hora Centra za kulturu
„Vuk Karaxi}“. Prisutne je pozdra-
vio Vidoje Petrovi}, predsednik op-
{tine Loznica, a besedio je profesor
doktor Vidojko Jovi}, dopisni ~lan
SANU. 

Saborskoj sve~anosti su izme|u
ostalih prisustvovali Predrag Mar-
kovi}, predsednik Skup{tine Srbije,
episkop {aba~ko-vaqevski Lavrenti-
je, Ivan Jestrab, ambasador ^e{ke u
Beogradu.

Na otvorenoj pozornici na Sabori-
{tu premijerno je izvedena pozori-
{na predstava po tekstu Jelice Zu-
panc Povratak Jovana Cviji}a u re-
`iji Bo`idara \urovi}a, scenogra-
fija Boris Maksimovi}, kostimogra-
fija Marina Medenica. Igrali su:
Neboj{a Dugali}, Nada Blam, Sena
\orovi}, Marko Nikoli}, Vladan Ga-
jovi}. Tekst Jelice Zupanc pru`io je
obiqe mogu}nosti za interpretaciju
harizmati~nom Dugali}u.

Direktor Centra za kulturu „Vuk
Karaxi}“ Zoran To{i} povodom
osnovne ideje ovogodi{weg Sabora
ka`e: 

– Namera organizatora je bila da u
okviru Saborskih dana akcenat stavi-
mo na umetnike koji poti~u iz na{eg
kraja. Ve}i deo programa pripadao je
stvaraocima u raznim oblastima koji
su ro|eni i `ive i rade u na{em gradu
ili su afirmaciju potra`ili u nekim
drugim sredinama te smo im u okviru
Sabora pru`ili priliku da prika`u
svoja dostignu}a i tako se putem kul-
turnih veza vrate u svoj kraj. U predsa-

borskim sve~anostima svaki dan ima-
li smo po jedan program u kojem su u~e-
stvovali stvaraoci iz na{eg grada i
okoline.

Predsaborske sve~anosti po~ele
su 12. septembra otvarawem izlo`be
„Nakit i zlatovez“ Narodnog muzeja
iz U`ica u Galeriji „Mina Kara-
xi}“. „Nakit i vez se smatraju osnov-
nom dekorativnom vredno{}u no-
{we kao jedna od reprezentativnih
pojava materijalne kulture, koja je
odra`avala etni~ke, verske, soci-
jalne, materijalne, stale{ke i druge
odlike qudi jednog kraja“, zapisala
je autorka izlo`be i kataloga Dija-
na Ristovi}. 

Potom su se zbivawa preselila u sa-
lu Vukovog doma kulture gde su u mu-
zi~kom delu programa u~estvovali lo-
zni~ki muzi~ari. Trio „Balkanske
`ice“ sa~iwavaju otac i dva sina Zo-
ran, Nikola i @eqko Star~evi}, gi-
taristi iz Loznice koji svoje kompo-
zicije stvaraju na osnovama folklora
sa elementima savremene muzike. U
programu je u~estvovao i poznati lo-
zni~ki ansambl „Vo`d“ koji svira sta-
rogradsku muziku.

Mo`da je ovo trenutak da se prise-
timo da je Sabor tokom sedamdesetih
godina otvaran kwi`evnom ve~eri na
kojoj su u~estvovali zna~ajni kwi`ev-
nici ~ine}i svojim prisustvom ovaj
~in sve~anim. 

U utorak 13. septembra u sali lo-
zni~ke Gimnazije odr`ano je ve~e Ma-
tice srpske iz Novog Sada, predsta-
vqen je Srpski biografski re~nik kao
i Letopis Matice srpske. Gosti su
bili akademik ^edomir Popov, glav-
ni urednik Re~nika, potom sekretar
Matice srpske Pavle Stanojevi} i dr
Dragan Stani}, urednik Letopisa.
Saborskoj publici predstavqen je pr-
vi tom ovog velikog poduhvata pri ~e-
mu je istaknut zna~aj Biografskog re~-
nika kao riznice pouzdanih i kriti~-
ki proverenih informacija o veoma
{irokom krugu li~nosti iz prakti~-
no svih oblasti qudskog delovawa i
stvarala{tva.

U jedno, Srpski biografski re~-
nik otkriva povezanost Srba
sa drugim narodima, razmewi-

vawe kulturnih i drugih uticaja, tra-
dicionalnu otvorenost srpske sredi-

ne – rekao je, izme|u ostalog, akade-
mik Popov. Dr Dragan Stani}, ured-
nik Letopisa, podsetio je na istori-
jat ovog na{eg najstarijeg ~asopisa za
umetnost i kulturu ne samo na na{im
prostorima nego i u Evropi i predsta-
vio julsko-avgustovski broj koji je u
celini posve}en stvarala{tvu Srba
iz Hrvatske. 

Isto ve~e u Domu kulture „Vuk Ka-
raxi}“ otvorena je izlo`ba slika li-
kovne grupe „N8“ Kulturno-umetni~-
kog dru{tva „Karaxi}“. 

U sredu 14. septembra u sasvim no-
vom svetlu lozni~koj publici u sali
Gimnazije predstavio se Ogranak Vu-
kove zadu`bine iz Ni{a. Naime, Mi-
lunka Miti}, predsednik ovog ogran-
ka, upoznala nas je ne samo sa radom za-
du`binara nego i sa delom kulture
grada Ni{a. Do{av{i sa veoma zna-
~ajnim gostima, predstavnicima umet-
nosti, politike, privrede, pokazala
nam je kakvu mobilizatorsku mo} ima
kultura. 

Studenti Pravnog fakulteta iz Ni-
{a govorili su fragmente iz Skup-
{tinskog zasedawa sredine 19. veka
koji korespondiraju sa ovim vremenom

jer je re~ o Ustavu, ali na~inom opho-
|ewa i sadr`inom govora poslanici
onog vremena daleko su ispred svojih
kolega s po~etka 21. veka. Resital stu-
denata iz Ni{a vaqalo bi da vide i
na{i politi~ari.

Pomo}nik ministra za kulturu
kwi`evnik Ivan Ivanovi}, koji je
rodom iz Ni{a i koji u svojim roma-
nima i pri~ama pi{e o jugu Srbije,
pozdravio je saborsku publiku i ista-
kao da je vrlo va`no znati svoju pro-
{lost i tradiciju, ali i da je podjed-
nako va`no znati kako iz te pro{lo-
sti videti pravi put u budu}nost i ne
ostati zagledan u ono {to je davno
prevazi|eno.

Sa zadu`binarima iz Ni{a do{ao
je predsednik gradske op{tine „Medi-
jana“ Dragoslav ]irkovi} koji se sa-
stao i sa predsednikom lozni~ke op-
{tine Vidojem Petrovi}em pri ~emu
je nagove{tena daqa saradwa i u kul-
turnom i u privrednom smislu.

Sla|ana Mla|en, upravnica Vukove
zadu`bine, predo~ila je rad Zadu`bi-
ne u celini, kao i wenih ogranaka {i-
rom Srbije i Republike Srpske.

Nastavak na 3. strani

Ovogodi{wi Vukov
sabor trajao je od
12. do 18. septembra
kada je na zavr{noj
sve~anosti u Tr{i}u
premijerno izvedena
pozori{na predstava
Povratak Jovana
Cviji}a, po tekstu
Jelene Zupanc i u re`iji
Bo`idara \urovi}a.
Besednik na Saboru
bio je profesor
dr Vidojko Jovi},
dopisni ~lan SANU

VELIKI NEMAC KAO VELIKI PRIJATEQ SRPSKOGA NARODA

[pringer i Srbi
Z avr{avaju}i raspravu o ne-
ma~ko-srpskim vezama u istoriji umet-
nosti, napisao sam: „Pa, ipak, uprkos
nesumwivom opadawu, treba verovati
da nema~ko-srpske veze u oblasti isto-
rije umetnosti jo{ nisu do kraja iscr-
pene“... I doista, ponovqeno izviru no-
vi podaci o tim vezama, a posebno su za-
nimqivi oni koji se javqaju u ustavo-
braniteqsko vreme u Srbiji u periodu
od 1842. do 1858. godine.

U okvirima {ire evropske politike
to je razdobqe u kojem se u sve o{trijem
obliku pred tadawe velike sile posta-
vqaju i problemi izazvani tzv. isto~-
nim pitawem, tj. tra`ewe re{ewa za
krizu Otomanske imperije, koja se kao
stara dr`ava na{la na politi~koj niz-
brdici. Ovakvo stawe „bolesnika na
Bosforu“ neminovno je razgorelo tra-
`ewe politi~kog uticaja evropskih si-
la na Balkanu, gde sve prisutnije ja~a

proces konstituisawa nezavisnih bal-
kanskih dr`ava koje tada, jo{ vazalne,
priznaju vrhovnu vlast sultana.

Otuda, ne iznena|uje ni ~iwenica da
se ba{ u isto vreme javqaju pisani pro-
grami koji utiru puteve kona~nom oslo-

bo|ewu i dr`avnoj samostalno-
sti. Takav program sastavio je za
Srbe i wen politi~ar Ilija Ga-
ra{anin, a oko izrade, a posebno
autorstva i pitawa uticaja sa
strane, do danas se razvila duga i
op{irna polemika. U Gara{a-
ninovom tekstu najjasnije su
obrazlo`ene smernice ka koji-
ma treba da stremi nova srpska
dr`ava, kao i osnove sa kojih po-
laze sve te`we.

G ara{anin ka`e: „Ovaj
temeq i ove osnove zida-
wa carstva srbskog vaqa

dakle sad od razvalina i nasutina
sve ve}ma ~istiti i osloboditi,
na vidik izneti, i tako na ovako
tverdom i stalnom istori~e-

skom fundamentu novo zdawe opet
preduzeti i nastaviti. ^rez to }e ovo
predprijatije u o~ima sviju naroda a i
samih kabineta, neiskazanu va`nost i
visoku vrednost zadobiti; jer }emo onda
mi Srbi pred svet izi}i kao pravi na-

slednici velikih na{ih otaca, koji ni-
{ta novo ne ~ine no svoju dedovinu pona-
vqaju. Na{a dakle sada{wost ne}e biti
vez sojuza sa pro{lo{}u, nego }e ova ~i-
niti jedno zavise}e, sastavno ustrojeno
celo, i zato srbstvo, wegova narodnost i
wegov dr`avni `ivot stoji pod za{ti-
tom svetog prava istori~eskog“.

Iako su ove lepo obrazlo`ene name-
re sigurno utkane u srpski politi~ki
`ivot i podsticale jednu mladu dr`a-
vu u ostvarivawu osnovnih politi~kih
stremqewa, ipak, za ceo problem u~vr-
{}ivawa i razvoj srpske kne`evine
zna~ajnu su ulogu igrale i evropske ve-
like sile – Francuska, Engleska, Au-
strija, Rusija, odskora i Pruska. Po-
sebno je zanimqiva ova dr`ava koja je
7. septembra 1853. godine u Beogradu
obrazovala evangelisti~ku bratsku za-
jednicu, pod pokroviteqstvom pruskog
konzula. Wen pastor postaje 21. maja
1859. dr Daniel V. Coelen, prijateq
srpskog naroda i autor kwige Serbien
und die Serben (Berlin 1865).

Nastavak na 5. strani

U svim va`nijim
tekstovima o Antunu
[pringeru uvek
se isti~e wegovo
zalagawe za interese
mlade srpske kne`evine,
~ije je politi~ke
napore pratio
sa mnogo simpatija

Dr Vidojko Jovi}: U impresivnom opusu Vuka Karaxi}a mesto su na{le i prirodne nauke
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Sednica Upravnog
odbora
[esta (82) sednica Upravnog
odbora Vukove zadu`bine odr-
`ana je 15. jula 2005. godine.
Predsedavao je Miodrag Ma-
ticki, predsednik Upravnog
odbora, a u radu je u~estvovao i
akademik Dejan Medakovi},
predsednik Skup{tine Vukove
zadu`bine. 

^lanovi Upravnog odbora
obave{teni su o ostvarivawu
programa Zadu`bine do kraja
godine, razmotren je predlog
ure|ewa prostora Doma Vuko-
ve zadu`bine, usvojene su izme-
ne i dopune Pravilnika o na-
gradama Vukove zadu`bine i
doneto je vi{e odluka. 

U vezi s ure|ewem prostora
Vukove zadu`bine, Upravni
odbor je podr`ao aktivnosti
koje su preduzete na sre|ivawu
prostora Doma Vukove zadu-
`bine – objekat B i C, a koje su
u skladu sa odlukama i stavovi-
ma Upravnog odbora i sa ranije
usvojenim projektom. Podr`a-
ne su i aktivnosti u vezi sa do-
bijawem re{ewa o trajnom ko-
ri{}ewu Doma Vukove zadu-
`bine.  

Miodrag Maticki je Uprav-
ni odbor bli`e upoznao sa
ostvarivawem programa Vuko-
ve zadu`bine. Istakao je da se
svi planirani poslovi obavqa-
ju veoma kvalitetno i u predvi-
|enim rokovima. Ura|eno je
fototipsko izdawe Vukove Da-
nice iz 1826. godine, pripreme
za Danicu 2006. teku po planu,
planirani brojevi lista Zadu-
`bina 70. i 71. {tampani su na
vreme, kao i broj 72 (septem-
bar). Uspe{no je organizovan
Okrugli sto Srem~evo kwi-
`evno delo u drugim medijima,
koji je odr`an 17. septembra
2005. godine u Domu Vukove za-
du`bine u Beogradu, a tako|e i
pripreme za nau~ni skup Sloje-
vi kultura Fru{ke gore i
Srema, koji je odr`an u Beo~i-
nu od 29. septembra do 1. okto-
bra 2005. godine.

Sla|ana Mla|en je upoznala
~lanove Upravnog odbora s ak-
tivnostima Vukove zadu`bine,
koje se ti~u unapre|ivawa veza
i saradwe sa na{om dijaspo-
rom. Re~ je o formirawu ini-
cijativnih odbora u Torontu
(Kanada), Pertu (Australija) i
Cirihu ([vajcarska) koji }e
raditi na formirawu ograna-
ka Vukove zadu`bine u ovim
sredinama. 

O predlo`enim izmenama i
dopunama Pravilnika o nagra-
dama Vukove zadu`bine za nau-
ku i umetnost obrazlo`ewe je
dao Miodrag Maticki. Uprav-
ni odbor je jednoglasno utvr-
dio Predlog Pravilnika o na-
gradama Vukove zadu`bine i
zakqu~io da se on u toj formi
dostavi Skup{tini Vukove za-
du`bine na usvajawe. Prihva-
}en je i predlog da se po novom
pravilniku obnaroduje kon-
kurs za nagrade Vukove zadu-
`bine za 2005. godinu, kao i da
se zamole odbori za nagrade da
se ve} ove godine pridr`avaju
novog pravilnika. 

Upravni odbor je, tako|e, raz-
motrio i inicijativu Pedago-
{kog pokreta Jugoslavije, koji
predla`e Vukovoj zadu`bini da
zajedno organizuju Tre}i Vukov
pedago{ki sabor, koji }e se odr-
`ati 8. i 9. novembra 2005. godi-
ne u Bawi Koviqa~i. S obzirom
na to da se u to vreme odr`ava i
redovna godi{wa Skup{tina
Vukove zadu`bine, Upravni od-
bor je zakqu~io da predstavnik
Vukove zadu`bine u~estvuje na
Tre}em Vukovom pedago{kom
saboru i da tom prilikom izlo-
`i temu koja }e imati zna~aj za
daqi razvoj pedago{kog pokreta
u nas. 

Prihva}ena je i inicijativa
Dejana Medakovi}a da se na je-
sen organizuje zajedni~ki sa-
stanak predstavnika Vukove
zadu`bine i Zadu`bine Dosi-

tej Obradovi}, na kojem bi
se definisao program za-
jedni~kih aktivnosti u rea-

lizaciji nekih va`nih dru-
{tvenih tema (na primer, una-
pre|ivawe rada Muzeja Vuka i
Dositeja, zajedni~ka realiza-
cija nekih va`nih izdava~kih
projekata, organizovawe okru-
glih stolova, tematskih ras-
prava, tribina i dr.). 

Tako|e, Upravni odbor je
usvojio i predlog da Vukova za-
du`bina preduzme aktivnosti
kako bi se objavilo fototip-
sko Lajpci{ko izdawe Vuka
Karaxi}a. 

Darovi Zadu`bini
Vukovoj zadu`bini darovali su
svoje i kwige drugih autora:
Milo{ Nemawi} iz Beograda,
Vera Gruji}-Sotirovi} iz Ov-
si{ta, Grozdana Komadini} iz
^a~ka, Drago ]upi} iz Beogra-
da, Milan M. Vuji~i} iz Kragu-
jevca, Milojko P. \okovi} iz
Beograda, Branka Veselinovi}
iz Beograda i Simo M. Turudi-
ja iz Beograda.

Uprava Vukove zadu`bine
najtoplije im zahvaquje. S. B. 

Okrugli sto
u Zadu`bini

U subotu, 17. septembra 2005.
godine, uo~i zavr{ne sve~ano-
sti 71. Vukovog sabora u Tr{i-
}u, u Domu Vukove zadu`bine u
Beogradu odr`an je okrugli
sto na temu Stevan Sremac u
drugim medijima. Rasprava je
odr`ana povodom obele`ava-
wa 150 godina od ro|ewa zname-
nitog srpskog kwi`evnika, ~i-
ja su dela do`ivela plodan i
raznovrstan `ivot u pozori-
{tu, na radiju, filmu i televi-
ziji. U radu okruglog stola
u~estvovali su nau~ni radni-
ci, vrsni poznavaoci dela Ste-
vana Sremca, kao i glumci koji
su tuma~ili likove iz Srem~e-
vih dela. Moderator skupa bio
je dr Zoran T. Jovanovi}, tea-
trolog. 

Ovo je sedmi po redu Okru-
gli sto Vukove zadu`bine. Pr-
vi okrugli sto odr`an je 1999.
godine na temu Srbi u svetu, a,
potom, 2000. godine – Srpski
jezik danas, 2001. godine – Vu-
kovo delo i savremeni odnos
prema tradiciji, 2002. godine
– Narodna arhitektura da-
nas, 2003. godine – 150 godina
od {tampawa Prvog izdawa Vu-
kove kwige Srpske narodne
pripovijetke, 2004. godine –
Dvesta godina srpske revolu-
cije – obnova srpske dr`ave.

Obnova fasade 

U okviru Projekta Lep{a Sr-
bija u toku su radovi na revita-
lizaciji spoqne fasade doma
Vukove zadu`bine. Sredstva za
izvo|ewe radova obezbedili su
grad Beograd i Vlada Gr~ke. 

Zgrada u Kraqa Milana 2 sa-
gra|ena je 1870/71. godine po
projektu arhitekte Aleksan-
dra Bugarskog. Zidne slike
uradio je 1907. godine Dragu-
tin Inkiostri Medewak, umet-
ni~ko-dekorativni slikar i
redovni profesor Umetni~ko-
zanatske {kole, dok su fasada
i unutra{wi delovi objekta
rekonstruisani 1912. godine,
po planovima profesora arhi-
tekte Branka Tanazevi}a.
Zgrada je do danas sa~uvana u
izvornom obliku i gra|evin-
skom i zanatskom. Progla{ena
je spomenikom kulture grada
Beograda 1966. godine.

•Ilustracije u ovom broju
su sa izlo`be u Vojnom muzeju.

IZ BROJA U BROJ

Nije vreme za vidovdanske be-
sede. U raznim vremenima, pomena Vi-
dovdana, Kosovske bitke, kneza Lazara,
raspaqivali su i pobu|ivali ne samo pe-
snike naroda svog, ve} i narod. Taj sim-
bol duboko za{ao u mit pretvorio se to-
kom {est vekova u jednu od osnovnih od-
rednica srpskog bi}a. Slavqene su veli-
ke godi{wice, 1389, Velika seoba, 1804.
i 1847 – godine uzleta srpskog naroda,
datumi vezani za najve}e Srbe koji su od-
redili na{u pro{lost i ostali nam ver-
ni saputnici do na{ih dana, kao {to su
Sveti Sava, Dositej, Vuk Karaxi}, We-
go{. Vidovdan je zauvek sme{ten u samu
sr` vekovnog hrasta srpskog naroda. Bi-
vao je i podstrek Srbima da kroz vekove
ropstva pamte da pripadaju narodu koji
je imao dr`avnost, da istraju u borbama
za osloba|awe, i bio im je siguran oslo-
nac u nastojawu da obnove i izgrade novu
dr`avu posle svetlih ustani~kih godina
po~etkom 19. veka.

Taj datum Srbi su pamtili i u vreme
seoba, silom izgnani ih svojih domova,
ali i kada su u novim predelima na dale-
kom severu gradili nove nastambe, cr-
kve, {kole, kada su pokretali novine i
~asopise i {tampali kwige. Ako su ve-
kovima bili zagledani u svoju zvezdu Da-
nicu, kroz veru pravoslavnu, kroz narod-
ne pesme i predawa, sa~uvali su kontinu-
itet samosvojnog naroda. Sve vreme za
wih je Vidovdan bio deo mitske zvezde u
plavom krugu.

U pro{losti srpskog naroda bilo je i
padova i uzleta. Veliki pesnik Milan
Raki}, kao konzul u Prizrenu, spevao je
vidovdanski, kosovski ciklus pesama ko-
jim je za~inio svoju jedinu glasovitu pe-
sni~ku kwigu. Gledaju}i sudbinu Srba na
Kosovu, gorko je davorio {to za wih rop-
stvo nije zavr{eno ni po~etkom 20. veka.
Ali je pesmu „Na Gazi Mestanu“ zavr{io
zakletvom kakvu u horu pola`u vojnici:

I danas kad do|e do posledweg boja,
Neozaren starog oreola sjajem,
Ja }u dati `ivot, otaxbino moja,
Znaju}i {ta dajem i za{to ga dajem!
Raki} je do`iveo da se ta wegova pesma

sve~ano recituje pred postrojenom voj-
skom na Gazi Mestanu onog dana kada je
to poqe oslobo|eno. Kada su utihnuli
posledwi stihovi pesme, pred vojnike je
istupio oficir i vidno uzbu|en saop-
{tio stare{ini da se onaj koji je tu pe-
smu spevao nalazi me|u wegovim vojnici-
ma.

Na{i usponi i padovi prate Vidovdan.
Vidovdan kao datum-simbol bivao je zlo-
upotrebqavan i sa na{e strane i od stra-
ne drugih, a bivalo je i da nam dolazi kao
datum-melem. Pesnici su Vidovdanom za-
~iwavali rodoqubive budilice, ili su
sa setom wime sen~ili svoja davorja, ka-
kva su seobnika Gavrila Venclovi}a,
Sterije ili Miodraga Pavlovi}a. Kao u
spirali ponavqa se kolo na{e sudbine.

Za{to je danas te{ko dr`ati vidov-
dansku besedu? Za{to su danas jedino
svetosavske besede lekovite?

M o`da je boqe upitati se, najpre,
{ta je na{e danas. Je li to is-
prazni napor koji nikako ne do-

nosi pravoga roda da se, bar na kultur-
nom planu, iskreno pove`u, sretnu i pri-
bli`e matica, dijaspora i zagrani~je na-
{e? Je li to danas te{ko jer je posled-
wih godina vi{e od stotinu manastira
na Kosovu spaqeno i razru{eno, a
300.000 Srba proterano sa svojih ogwi-
{ta, a ono {to je preostalo ili se povra-
tilo u svoje domove `ivi u enklavama?
Nisu li enklave moderna geta, iako vele
da su gotovo ispuweni evropski standar-
di su`ivota?

Posledwa poseta tim enklavama ovako
izgleda: u spaqeni manastir Devi~ vra-
tile se monahiwe. Taj manastir, ako se u
hronolo{kom nizu slo`e slike mnogih
paqewa i obnove, postaje junak crnoga
stripa. Monasi iz Zo~i{ta pre{li su u
manastir Duboki potok, u Zubinom Poto-

ku. U manastiru Sokolici mati Makari-
ja i ~asne sestre `ive bolesne sa bataqo-
nom KFOR-a. Manastir Gorio~ u Meto-
hiji je i ove godine slavio letweg Svetog
Nikolu. Slavu dr`e `iteqi Suvog Grla
– enklave, i wih su do manastira pratili
u konvoju vojnici. Iz De~ana su monahe u
Gorio~, skrivene ispod cerada vojnih xi-
pova, doveli italijanski vojnici. Evrop-
ski standardi su, kao {to vidite, ispu-
weni. Nije bilo kamenovawa.

U srpskoj poeziji odavno su utihnule
trube. Uspaqenost nacionalnim zgasla je
i sada ~itamo lamente, zasuti smo zatam-
wenim vizionarskim slikama kada se pe-
va o narodu i wegovoj budu}nosti, cen-
tralno mesto u stihovima ima re~ karma,
a najve}i `ivi pesnici, poput Milosava
Te{i}a, prebiru po toponimima, od me-
sta i predela oko Sentandreje, na Kosovu
i Metohiji i u Krajini, stvaraju nove
simbole, grade novu poetsku zemqopisnu
kartu srpskog naroda. Koliko god simbo-
li bili umetni~ki uspeli i `ivopisni,
govore o mrtvim stvarima.

Stalno idemo iz krajnosti u krajnost,
prenagli smo za lukavu Evropu. Zabora-
vqamo da je najsigurnije kada se putuje
korak po korak. To barem va`i kada je
re~ o kulturi, o samoodre|ewu na{e kul-
ture u vremenu sukcesija i secesija. U
pro{losti, i u vreme seoba i u vreme ose-
ke seoba, na{ narod je imao viziju, znao je
za{to gradi {kole, za{to podi`e crkve
i od Sremskih Karlovaca, na primer, gra-
di centar duhovnosti, a od Novog Sada
Srpsku Atinu. Najboqe je napredovao ka-

da je po{tovao druge narode sa ko-
jima `ivi i svoje susede, kada je
umeo da ceni uspehe drugih, da od
wih preuzima ono {to doprinosi
wegovom napretku, da se takmi~i
sa wima u lepoti palata, zemqe-
delstvu, sportu. Najsigurnije je
i{ao napred u kulturi kada nije
insistirao na deobama, podelama
me|u Srbima koje nalazimo i u naj-
mawim oazama u dijaspori, na pri-
mer, kada nije suprotstavqao ne-
sumwive svoje kulturne vrednosti,
na primer Dositeja i Vuka Karaxi-
}a, {to mi danas ~inimo, ve} i Vu-
kov i Dositejev kulturolo{ki
koncept prihvatao kao saglasne,
kao siguran oslonac. Najuspeliji
je bio kada se najmawe podavao zah-
tevima vode}ih ideologija, bile
to faze nametawa raznih oblika
sveslovenstva, jugoslovenstva, vo-
de}e socijalisti~ke ideologije u
decenijama posle Drugog svetskog
rata, bilo da je re~ o ideologiji
bespogovorne globalizacije koja
podrazumeva odricawe od samo-
svojnosti malih naroda, u koje spa-
da, svakako, i na{a }irilica koja
mora opstati makar i zato {to je
odistinski srpski brend. Evropa
ba{tini samosvojne!

U Ogranku Vukove zadu`bi-
ne u Bavani{tu ve} godi-
nama se |aci svih uzrasta

takmi~e na temu „Pi{em }irili-
cu“. Na wemu u~estvuje sve vi{e
u~enika iz drugih gradova. Sa }i-
rilicom se, zna~i, po~elo iz po-
~etka. Ove godine Ogranak iz Ba-
vani{ta je pridodao i takmi~ewe
u vezu. I stigla su prva vezena i
ukra{ena slova, najvi{e slovo }.
Od tog se slova po~elo: „] kao }i-
rilica“. Neve{te de~ije ruke dir-
qivo su izvezle i i{arale koncem
na stotine likova ovog slova. Ne-
ki vezovi su prelepi i ukra{ava}e
stolove Vukove zadu`bine. U Vu-
kovoj zadu`bini smo shvatili da za
nas ono „Korak po korak“ zna~i,
kada je re~ o }irilici, „Slovo po
slovo“. Kada je re~ o velikoj poro-
dici ogranaka Vukove zadu`bine,
onda to zna~i – ogranak po ogra-
nak; kada je re~ o srpskom jeziku –
fajl po fajl, re~nik srpskog jezi-
ka, wegova gramatika i pravopis
na internetu, da se i srpski jezik
na|e tamo gde mu je mesto. I Zadu-

`bina i weni ogranci samoinicijativno
~ine ogromne napore da se pro{iri zadu-
`binarsko kolo. Svake godine predstav-
nici ogranaka okupqaju se u Zadu`bini i
dogovaraju o zajedni~kim poslovima, ka-
ko da se pro{iri ova velika porodica
ograncima u zemqi i inostranstvu, raz-
mewuju iskustva i dogovaraju se o zajed-
ni~kim poslovima, kao {to je izvanredan
projekat riznica, edicija vi{e zajedni~-
kih kwiga u kojima se sabiru dela jo{
`ive usmene tradicije (nosilac posla
Ogranak u ^a~ku), nau~ni skupovi o jezi-
ku (Ogranak za @abqak i Plu`ine) i
slojevima kulture Fru{ke gore (Ogra-
nak u Beo~inu). To je taj sigurni put obje-
diwavawa u kulturi, to je taj put koji
treba pre}i „Slovo po slovo“. Najsigur-
niji put. I povratak na Kosovo mora biti
takav. „^ovek po ~ovek, ku}a po ku}a,
otvoren jedan po jedan most, otvoren je-
dan po jedan put.“

Ni glorifikacija, ni satanizacija
Vidovdana ne}e nam pomo}i. Svaka sila
ra|a otpor. Vidovdan je datum koji, da-
nas, tra`i po{tovawe vi{ega reda. Da
bi opstao u na{oj duhovnosti na mestu
koje mu pripada, kao prelomni datum
srpske sudbine iza kojega su do{le i seo-
be i oseke seoba.

Srbija, danas, ula`e velike napore da
stane na zdrav kamen, da se uspravi, da za-
kora~i i pridru`i se svetu onakva kakva
odista jeste u du{i, samosvojna i otvore-
na, opet s nadom zagledana u svoju budu}-
nost.

Dr Miodrag MATICKI

PUTEVI I STRANPUTICE PREPORODA SRPSKOGA NARODA DANAS

Samosvojno
korak po korak

Srbija, danas, ula`e
velike napore da stane
na zdrav kamen, da se
uspravi, da zakora~i
i pridru`i se svetu
onakva kakva odista
jeste u du{i,
samosvojna i otvorena,
opet s nadom zagledana
u svoju budu}nost
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U spomen Vuku i Cviji}u

I ako su narod koji ~esto mora da
se vra}a u svoju bli`u ili daqu
pro{lost da bi otkrivao svoje

gre{ke i zablude, ali i svoje „velike
dane“, Srbi se svojoj nau~noj riznici
nisu dovoqno vra}ali niti svoje u~ene
qude dobro upoznali.

Samo godinu dana posle Vukove smr-
ti, ovaj kraj je Srbiji podario jo{ jed-
nog velikana – Jovana Cviji}a. I kao da
mu je Vuk ostavio u amanet prou~avawe
geografskih odlika zemqe, etnograf-
skih obele`ja i psiholo{kih osobina
naroda, sabirawe narodnih izraza, pro-
sve}ivawe omladine, {irewe qubavi
prema otaxbini. I nema sumwe, Cviji}
je bio dostojni nastavqa~ Vukovih ide-
ja i wime bi se i sâm Vuk ponosio. Ovih
dana navr{ava se 140 godina od ro|ewa
Jovana Cviji}a, velikog nau~nika i ne-
umornog istra`iva~a, koji je ostao u
najlep{em se}awu kod Srba, ~ije ime i
danas znaju sve generacije i ~ije ime no-
se ulice u mnogim mestima Srbije. 

A kakva je tek plejada velikana bila
ro|ena i `ivela u Cviji}evo vreme: ma-
lo pre wega ro|eni su Sima Lozani},
Mihajlo Pupin, Jovan @ujovi}, Nikola
Tesla, Qubomir Stojanovi} i Bogdan
Popovi}, a malo posle wega: Mihailo
Petrovi} Alas, Slobodan Jovanovi},
Miloje Vasi}, Branislav Petronijevi},
Aleksandar Beli}, Jovan Skerli} i Mi-
lutin Milankovi}. Svi oni pisali su
svoja dela nau~nim beogradskim stilom.
I mo`e se slobodno re}i: tada{wa Sr-
bija imala se ~ime podi~iti, sada{wa
Srbija ima putokaz kako se i u jednoj ma-
loj sredini mogu razvijati nauka i kul-
tura, bez obzira na ekonomske prilike i
neprilike, a budu}a Srbija – ima}e gde
pogled da okrene i da se}awe usmeri.

Ve} sâm po~etak 19. veka nagovestio

je u Srbiji sudbonosne doga|aje koji }e
doneti dugo pri`eqkivanu slobodu,
prosvetu, nauku, umetnost, privredni
preporod, zakone. U samo jednom veku
Srbija je uspela da na~ini neverovatan
podvig: da od nepismene zemqe do|e do
Srpske kraqevske akademije. Vekovima
zarobqena, stvarala~ka sposobnost Sr-
ba eksplodirala je poput vulkana u dru-
goj polovini 19. veka i iznedrila u
kratkom periodu toliko velikana da }e
to u srpskoj istoriji ostati zabele`e-
no kao zlatno doba stvarala{tva. Po-
sle vi{evekovnog mraka, svetlost je u
Srbiju doneo Vuk i ta svetlost jo{ nas
obasjava, a onako jo{ mlada grejala je
Pan~i}a, @ujovi}a, Cviji}a i druge
prirodwake, i obasjavala im puteve u
neumornom radu na podizawu srpske na-
uke i za dobrobit srpskog naroda.

U impresivnom opusu Vuka Kara-
xi}a mesto su na{le i prirodne
nauke. On je dao prvi geograf-

ski opis Srbije, pomenuo wene planine,
opisao reke i {ume, ali i neobi~nu
biqku raskovnik. U veoma bogatoj Vuko-
voj prepisci sa qudima razli~itih
struka prirodwa~ke teme zauzimaju
skromno mesto. Te teme su, me|utim, zna-
~ajne ne samo zbog potpunijeg sagledava-
wa tako izuzetne li~nosti kao {to je
bio Vuk, ve} i zbog ocene stawa prirod-
nih nauka u Srbiji u to doba. Me|u pri-
rodwa~kim temama u Vukovoj prepisci
najzna~ajniji prostor zauzimaju one koje
se odnose na geolo{ka i rudarska prou-
~avawa u onda{woj Srbiji. Wegovo in-
teresovawe za geologiju i rudarstvo ve-
rovatno je proisteklo iz ~iwenice da je
jo{ 1833. godine poslao sina da u~i ru-
darske nauke u Petrogradu.

I kao {to se posle Vukove reforme

jezika, wegovog re~nika i drugih dela
rodila plejada velikih pisaca u Srbi-
ji, moglo bi se re}i i evropskog zna~aja,
od druge polovine 19. veka pa sve do na-
{ih dana, tako se i u prirodnim nauka-
ma pojavio drugi niz velikana, koji nije
ni{ta mawe zna~ajan za srpski narod. A
onda niz izuzetnih stvaralaca u obla-
sti muzike i drugih umetnosti, etnolo-
gije, folkloristike itd.

Korene srpske duhovnosti utemeqio
je sveti Sava, a stablo tog hrasta bio je
Vuk. Na tom stablu razgranale su se
mnoge nauke, kultura i umetnost srp-
skog naroda. Sve te grane dostojne su
ovog Sabora.

Najva`niji doga|aj u istoriji pri-
rodnih nauka u Srbiji predstavqao je
dolazak Josifa Pan~i}a 1853. godine za
profesora jestastvenice na Liceju u Be-
ogradu. On je pokrenuo i razvio mnoge
prirodne nauke u Srbiji, ne{tedimice
se bavio prosvetiteqskim radom, jer je
smatrao da je „prosve}enost najboqe
sredstvo za oblagora|avawe naravi i
stvarawe blagostawa i da je prosve}iva-
we neprosve}enih, {irewe znawa i uni-
{tavawe zabluda i mistifikacija –
osnovni eti~ki i socijalni zadatak“. U
svome amanetu Akademiji, neposredno
pred smrt 1888. godine, Pan~i}, izme|u
ostalog, isti~e da je Akademijin zada-
tak: „da o~uva ~istotu na{eg jezika, ona-
ko, kao {to ga sâm narod daje i kao {to
su nam ga na{i veliki Vuk i Dani~i}
propisali.“ Pan~i} je svog najboqeg
u~enika, Jovana @ujovi}a, poslao u Pa-
riz na usavr{avawe, i posle tri godine
on se vratio u Srbiju sa ogromnom ener-
gijom, `eqom i voqom da pomogne svome
narodu. @ujovi}ev najboqi u~enik, Jo-
van Cviji}, usavr{avao se i doktorirao
u Be~u, i posle ~etiri godine vratio se

u Srbiju, da bi sa nevi|enim elanom ra-
dio na geografskom, geolo{kom, etno-
grafskom prou~avawu srpskih i okol-
nih zemaqa. I za druge prirodwake tog
doba mo`e se re}i da su ili doktorira-
li ili se usavr{avali u inostranstvu,
ali su se svi, bez izuzetka, vratili u Sr-
biju i svoje znawe, snagu i voqu stavili
u slu`bu svoga naroda. I danas na{i naj-
darovitiji mladi nau~nici i uop{te
stru~waci odlaze u svet da doktoriraju
ili da se usavr{avaju, ali se retko vra-
}aju. O tom na{em vitalnom problemu
kod nas gotovo da se i ne raspravqa.

U povremenim raspravama koje bi
se mogle ozna~iti „Za i protiv
Vuka“, a koje su o`ivqavane s

vremena na vreme u na{oj ve~no pole-
mi~noj javnosti, prirodwaci su potpuno
prihvatili Vukovu reformu jezika i tu
bili jasno opredeqeni, jer im je taj novi
jezik umnogome olak{ao pisawe nau~-
nih i drugih dela, i oni su svi, skoro bez
izuzetka, svesrdno oboga}ivali jezik,
sabiraju}i re~i u narodu prilikom svo-
jih terenskih istra`ivawa, ali i grade-
}i nove re~i po tvorbenim principima
i u duhu na{eg jezika. I to su bili pravi
Vukovi nastavqa~i u prirodnim nauka-
ma, a wihova dela pisana su uvek tim le-
pim jezikom, stilski utana~ena, pa se i
danas rado ~itaju ne samo kao nau~no ve}
i kao kwi`evno {tivo. I zato nije ni-
malo ~udno {to su dragoceni izvori za
Re~nik kwi`evnog i narodnog jezika,
koji izdaje Srpska akademija nauka i
umetnosti, upravo najva`nija dela Josi-
fa Pan~i}a, Jovana @ujovi}a, Jovana
Cviji}a i drugih prirodwaka.

Pan~i}, @ujovi} i Cviji}, vo|eni Vu-
kovom osnovnom idejom, nisu otkrivali
i prou~avali samo prirodne vrednosti

srpske zemqe, ve} im je uvek na umu bila
i te`wa da se otkriju jezik i du{a tog
buntovnog i ponosnog naroda, wegove du-
hovne vrednosti, ali i mane, koje je va-
qalo prosve}ivawem ispraviti.

Koliko je Vuk brinuo o Srbiji i `e-
leo da ona bude prosve}ena i napredna,
najboqe govori slede}i podatak: kada
se Josif Pan~i} dvoumio koji deo Bal-
kanskog poluostrva da botani~ki prou-
~ava, Vuk ga je ubedio da je Srbija za bo-
taniku najzanimqivija zemqa. A ono
{to je Pan~i} uradio za prirodne nau-
ke u Srbiji, ravno je onome {to je Vuk
u~inio za srpski jezik ili Dositej Ob-
radovi} za prosvetu srpskog naroda. 

Period od 1880. do 1914. godine ve} su
istori~ari ozna~ili kao doba „kad su
malom Srbijom kora~ali veliki qudi“
(Radovan Samarxi}). I danas je Srbija
opet mala, i wome opet kora~aju veliki
qudi, ali, da li smo spremni da im pri-
znamo veli~inu, da prihvatimo wihova
mi{qewa i ideje, da im verujemo, da ih
po{tujemo? Da li imamo dovoqno sna-
ge, dobre voqe i neophodne mudrosti da
vode}e srpske institucije (Srpsku aka-
demiju nauka i umetnosti, Srpsku pra-
voslavnu crkvu, Univerzitet, Maticu
srpsku) poma`emo, a da im ne odma`emo
zarad medijskog publiciteta, raznih
interesa itd., da ih izgra|ujemo a ne
razgra|ujemo? Institucije su temeqi
civilizovanog dru{tva, starije su od
nas i nad`ive}e nas. I {to su nam boqe
i postojanije institucije, bi}emo i mi
boqi kao narod. 

Cviji} nam se, evo, ponovo vra}a, ali
moramo se i mi vratiti Cviji}u i dru-
gim nau~nim velikanima Srbije druge
polovine 19. i ~itavog 20. veka, wiho-
vim delima, idejama, porukama. Jer, od
wih se ima jo{ i te kako {ta nau~iti.

BESEDA PROFESORA DR VIDOJKA JOVI]A, DOPISNOG ^LANA SANU, NA VUKOVOM SABORU U TR[I]U

[to su nam boqe institucije,
bi}emo i mi boqi kao narod

Nastavak sa 1. strane
Akademik Miroslav Panti} podse-

tio nas je da Vuk nikada nije bio u Ni-
{u, „...jer je sve vreme wegovog `ivota
taj grad bio u turskim rukama“ i dodao: 

– Vuk u Ni{u nije imao saradnike i
prijateqe kao {to ih je imao drugde,
ali to je razlog vi{e da se susretnu
ogranci iz Ni{a i Vukovog kraja. 

Akademik Panti} govorio je i o
kwizi Milunke Miti} Pri~e o kra-
qevima srpskog sredweg veka koja je pr-
va objavqena kwiga u 2004. godini u
Ogranku. 

Zbornik U duhu tradicije, koji je
Ogranak iz Ni{a objavio ove godine,
predstavqen je u okviru segmenata iz ko-
jih je sa~iwen: kwi`evnost, jezik, isto-
rija o kojima su govorili redaktori Jor-
dana Markovi} i Dragan Nikoli}.

Profesor doktor Jordana Markovi}
najvi{e se u svom izlagawu zadr`ala
na pregledu najva`nijih osobina na-
rodnog govora isto~ne i ju`ne Srbije
pri ~emu je zanimqivim primerima is-
takla arhaizme, balkanizme i inovaci-
je u jeziku. Profesor doktor Dragan
Nikoli} predstavio je temat vezan za
istoriju koji govori o Vuku Karaxi}u
kao hroni~aru i istori~aru obnavqa-
wa srpske dr`avnosti posle 1804, ali i
o sukobu dinastije Obrenovi} i Usta-
vobraniteqa, kao i o Na~ertaniju.

M ilunka Miti} je potom pred-
stavila i druge kwige koje su
kulturni stvaraoci iz Ni{a

tokom godine objavili. Naravno, akce-
nat je na proslavi sto pedesetogodi-
{wice od ro|ewa na{eg velikog pi-
sca Stevana Sremca. U tom svetlu Mi-
lunka Miti} je govorila o kwizi Mi-
la Pavlovi}a Stevan Sremac, kao i o
~asopisu Gradina koji je posve}en
ovom znamenitom Ni{liji. U progra-
mu su u~estvovali i u~enici Gimnazi-
je i muzi~ke {kole iz Ni{a, kao i hor
lozni~ke Gimnazije.

Inicijativa koja je potekla iz Ni{a
je realna {ansa da se u~ini tako neop-
hodan pomak u koncepciji Vukovog sa-
bora jer bi Loznica tako bila doma}in
drugim gradskim kulturnim centrima
iz Srbije. Gradovi bi na Saboru dobili
priliku da predstave najboqi deo svoje
kulture, bilo da je re~ o izdava{tvu,
muzejima, pozori{nim stvaraocima, ga-
lerijskoj delatnosti ili o amaterizmu.
Tako bi se podstakla boqa saradwa me-
|u umetnicima, stvaraocima u svim

oblastima. Mo`da je
to znak da treba stvo-
riti mre`u gradova
koji u svom kulturnom
kalendaru imaju neku
zna~ajnu manifestaci-
ju. Ogranak iz Ni{a i
gospo|a Milunka Mi-
ti} u~inili su ovo ve-
~e veoma sadr`ajnim
{to je ostavilo zaista
veliki pe~at i dalo
`ivost 71. Vukovom sa-
boru. 

Isto ve~e u Vukovom
domu kulture Kultur-
no-prosvetno dru{tvo
„Jadar“ iz Le{nice
predstavilo se muzi~-
ko-scenskim delom Pe-
tra Petrovi}a, amate-
ra, pisca, slikara, pod
nazivom „Oko rakij-
skog kazana“. Na veli-
kom platnu bioskopa
Centra za kulturu,
Svetlana Paro{ki, re-
diteq TV Novi Sad, u
okviru projekcije doku-
mentarno-etnolo{kih filmova prika-
zala je svoje najnovije ostvarewe Kapi-
talac. Vladimir Perovi}, rediteq BK
Televizije, predstavio se filmom O~i-
{}ewe, a Dobrila i Dobrivoje Pante-
li} iz Dowih Brezovica prikazali su
film Pun mesec nad Ra|evinom koji je
ove godine osvojio prvu nagradu u kate-
goriji amatera na festivalu u Ku~evu.

U Galeriji Mi}e Popovi}a u ~etvr-
tak 15. septembra otvorena je izlo`ba
slika i crte`a Uro{a Predi}a iz ko-
lekcije Narodnog muzeja iz Pan~eva.
Izlo`bu je otvorila Svetlana Mihaj-
lovi}-Radivojevi}, kustos Narodnog
muzeja. U Loznici je izlo`eno 29 uqa
na platnu i crte`a ovog vode}eg sli-
kara tzv. akademskog realizma. 

U lozni~koj Gimnaziji u okviru Sa-
borskih dana predstavila se i Me|u-
narodna kulturna mre`a „Projekat
Rastko“ i wen predsednik Zoran Ste-
fanovi}.

– Mre`a Projekat Rastko je u ovom
momentu najve}a mre`a digitalnih bi-
blioteka u Evropi, a wen srpski deo
spada u grupu najve}ih pojedina~nih di-
gitalizovanih tekstualnih kolekcija
na kontinentu – istakao je Zoran Ste-
fanovi}. Ovaj i sli~ni projekti su na
Vukovom putu, rekli bismo, jer {ire

srpsku duhovnost na virtuelnom pro-
storu, novom mestu susretawa kultura.
– Petak 16. septembar ozna~io je po-
vratak guslara na Vukov sabor – isti-
~e direktor Zoran To{i}. – Oni su se
predstavili u novom ambijentu, u por-
ti lozni~ke crkve, {to ih je tematski
i istorijski obavezalo jer se na {an-
~evima odigrao boj na Loznici. O
ovom boju kao i o 200. godi{wici
oslobo|ewa Beograda pevali su i gu-
slali ~lanovi Guslarskog dru{tva
„Nikola Tesla“ iz Obrenovca i gusla-
ri KUD „Karaxi}“ iz Loznice.

Istog dana gosti 71. Vukovog sabora
bili su Rade Dragojevi}, generalni se-
kretar Srpskog kulturnog dru{tva
„Prosvjeta“ iz Zagreba, potom kwi`ev-
nik \or|e Ne{i} iz Osijeka i Mirko
Demi} koji je rodom iz Hrvatske, a sada
radi u Kragujevcu gde ure|uje ~asopis
Koraci. Oni su predstavili rad „Pro-
svjete“, wenu izdava~ku delatnost i is-
takli zna~aj rada ovog kulturnog dru-
{tva i to na osnovama o kojima ^edo-
mir Vi{wi} u Qetopisu pi{e: „Na{a
jedina {ansa, uostalom kao i uvijek do
sada u te{kim situacijama, jeste u tome
da radimo u korist cjeline srpsko-hr-
vatskog govornog podru~ja, da radimo
samozatajno na wegovoj asanaciji, demo-

kratizaciji i humanizaciji. Jer danas
je jedino to potvrda identiteta Srba u
Hrvatskoj“. \or|e Ne{i} i Mirko Di-
mi} ~itali su svoje pesme, odnosno pro-
zne zapise, i tako se predstavili i kao
kwi`evnici veoma osobenog stila. 

U ve~erwim ~asovima u Vukovom
domu kulture vrlo edukativan
nastup u oblasti etno-muzikolo-

gije imala je grupa „Moba“ ~iji ~lanovi
vrlo profesionalno rade na o~uvawu i
prezentaciji etno muzike kod nas. 

U subotu 17. septembra prepodnevni
programi odvijali su se u manastiru
Trono{a. U konaku manastira izlo`bu
fotografija pod nazivom „Ve~na sve-
tlost“ priredio je Milinko Stefano-
vi}, majstor umetni~ke fotografije,
dok je u manastirskoj crkvi nastupao
hor „Sveta tri jerarha“ iz Krupwa.

U Bawi Koviqa~i prire|en je kon-
cert folklornih grupa iz ^e{ke, Lo-
znice i Bawe. U isto vreme u Loznici
u Domu kulture pevao je Kamerni hor
iz Plocka. 

– Posebna vrednost ovogodi{weg
Sabora je gostovawe Kamernog hora
Plock iz Poqske – ka`e direktor Zo-
ran To{i}. – Privredna saradwa mo-
`e biti veoma plodotvorna kada je o

kulturi re~ o ~emu svedo~i gostovawe
folklornog ansambla iz Ostrave iz
^e{ke sa kojima Loznica ima uspe{nu
saradwu i u nekim drugim oblastima.

Ve~erwi program {estog dana sa-
borskih sve~anosti odvijao se u lo-
zni~koj crkvi gde su se predstavila
tri hora: hor Centra za kulturu „Vuk
Karaxi}“, dirigent Darko Nestoro-
vi}, hor lozni~ke crkve „Sveti Roman
Slatkopojac“, dirigent profesor Dra-
gan \edovi} i hor „Sveta tri jerarha“,
horovo|a |akon Zoran Kokanovi}.

Program je zavr{en tradicional-
nim Saborskim poselom.

Zoran To{i}, direktor Centra za
kulturu, rezimira:

– Zaista se ose}a potreba da se Sa-
bor kvalitativno promeni, ali je ~i-
wenica da se nasle|eno veoma te{ko
pomera sa ta~ke na kojoj se nalazi. Ono
{to nas ~eka do 72. Vukovog sabora je
ozbiqna pri~a o izmeni koncepcije.

Pokroviteqi ovogodi{weg Sabora
bili su Ministarstvo prosvete i
sporta, Ministarstvo za kulturu i
Ministarstvo nauke i za{tite `ivot-
ne sredine. Generalni sponzori 71.
Vukovog sabora bili su Agrobanka i
Dunav osigurawe.

Dajana \EDOVI]

Zavr{nu sve~anost Vukovog sabora u Tr{i}u uveli~ali mnogi ugledni gosti
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Na zadwoj korici auto-
biografske kwige B. Vongara Dingo-
va jazbina prilo`ena je omawa pra-
vougaona, gotovo monohromna (boja
zemqe, vina, divqine?) fotografija
ovog australijskog pisca (ro|enog u
[umadiji, ta~nije u selu Tre{wevi-
ca kod Aran|elovca) nadnetog nad
starovremsku pisa}u ma{inu. Slike
pisaca kraj pisa}e ma{ine svojevre-
meno su bile ~esta pojava. Me|utim,
u ovom slu~aju tu je i jedan neobi~an
„dodatak“. U drugom planu slike, ali
sasvim blizu, nalaze se tri dingosa –
(australijski divqi psi) koji stara-
teqski pomno, {irom otvorenih
o~iju (tako nalik qudskim) prate
gor{ta~ki siloviti nalet pi{~evih
prstiju na tastaturu, taj mukotrpni
i sveti ~in ra|awa novog rukopisa,
to jest kwige. Snimak o~igledno
skora{wi, na~iwen uz to pod golim
nebesima, najverovatnije na pi{~e-
vom imawu, koje se zove isto kao i
kwiga (Dingova jazbina), na nekih
{ezdesetak kilometara od Melbur-
na. Profil pisca, koji sav kipti od
snage, jedva da se nazire u senci guste
razbaru{ene kose, ali se zato ruke i
te kako vide: bore se, ne{tedimice,
kao u kakvom ringu.

Pre no {to }e objaviti svojih pet-
naestak proznih kwiga i proslaviti
se {irom sveta, B. Vongar – ~ije je
pravo, u li~nim dokumentima zapi-
sano ime Sreten Bo`i} – pro{ao je
zbiqa dugu, vrludavu, pa i trnovitu
`ivotnu stazu. Izme|u ostalog, va-
qalo mu je da prevali petnaestak ki-
lometara od pitome seoske zabiti
(zvane Gorwa Tre{wevica) do di~ne
{umadijske varo{i Aran|elovac.
Sledi poha|awe zanatske {kole
(mlinarski zanat), vojska, Beograd,
a zatim i uspe{an nelegalan prela-
zak jugoslovensko-italijanske gra-
nice, skoro dvogodi{wi boravak u

Parizu, a onda uspeva da se vine i
preko nekoliko kontinenata, okea-
na i milenijuma i stigne do – Au-
stralije.

Dok jo{ nije uzeo kwi`evno ime B.
Vongar, {to na jeziku australijskih
domorodaca, Aborixina, zna~i „mit-
ska pro{lost“, dakle dok se zvao sa-
mo i jedino Sreten Bo`i} on je bio
pisac-samouk, pripadao je krugu pi-
saca-radnika koji su se pedesetih go-
dina okupqali oko kluba „\uro Sa-
laj“ u Beogradu, zajedno sa Cvetinom
Mihajlovi}em, Blagojem Koji}em,
Borom Mladenovi}em, Draganom
@igi}em, Petrom Bla`i}em, Du-
{kom Dodikom i drugima.

Za pesme i prozne sastave dobijao
je priznawa i pohvale, ne uvek one
najglasnije. Jezik mu je jo{ bio i
kvrgav i „zagonetan“, pomalo pro-
stodu{an, kao {to se mo`e videti
iz nekoliko sa~uvanih pesama iz tog
vremena:

PU^INA
Beskrajna pu~ina grbavog mora
Ima dva pla{ta.
Beli: kojim se povija no}u.
I zeleni: ~ime se {titi u podne.

KUPINARKA
Sa trista je uboda na ko`i
platila pregr{t crne sre}e
pa joj po glasu te{ko prepoznati
pesmu od `alopojke.

I pak, u projavqenom pesni~-
kom glasu Bo`i}evom ~uje
se, i odjekuje, taj melos na-

{e, srpske, epske i lirske narodne
poezije, sve ono {to je u svom selu
godinama slu{ao od polupismenih
kaziva~a pesama Filipa Vi{wi}a i
Te{ana Podrugovi}a, s guslama i
bez gusala. Bo`i} je kao de~ak umeo
da za jedno ve~e u svom domu odslu{a
i dvadesetak puta tako kazivanu pe-
smu „Po~etak bune na dahije“, ili
koju drugu.

Ina~e, Bo`i}i iz Gorwe Tre{we-
vice vode poreklo od Vasojevi}a: do-
selili su se sa Pe{teri u Gorwu Ja-
senicu pre Prvog srpskog ustanka i
naselili u selo Mile{evo. Iz wiho-
ve ku}e, koja se tada prezivala @iv-
kovi}, bila je Kara|or|eva majka
udata za Vo`dovog oca Petra. Posle
Ko~ine bune ta se familija povukla
u [atorwu pod Rudnikom, gde su ima-
li ku}u na mestu zvanom Pobr|e. Da
bi izbegli turski zulum odselili su
se kasnije uz Tre{wevi~ku reku i na-
pravili ku}u pored izvora u klancu
potoka izme|u Bo`i}a i Ili}a brda.
Jedan wihov predak, zvani Stevan,
borio se pod Kara|or|em. Stevan je

imao dva sina – Bo`u i Terziju od ko-
jih vode poreklo dana{wi Bo`i}i i
Terzi}i. Pored potoka jo{ postoje
temeqi te stare wihove ku}e.

Dolaskom u Australiju (1960)
Sreten Bo`i} ne preuzima samo no-
vo kwi`evno ime (B. Vongar) nego se
odlu~uje na ono {to je za pisce naj-
te`e – da se odrekne materweg jezi-
ka i po~iwe da pi{e na – engleskom.
Ali i tu je osoben – pi{e o `alosnoj
sudbini marginalnih dru{tvenih
grupa kakvi su nepismeni domoroci
Aborixini, me|u kojima je prvih de-
setak godina boravka u Australiji i
`iveo, pa se ~ak i o`enio jednom
Aborixinkom, dobiv{i s wom dvoje
dece.

^esta upotreba re~i iz aborixin-
skog vokabulara jo{ jedan je za{tit-
ni znak Vongarovih kwiga. Usred re-
~enice na engleskom, Vongar ume}e
drevne, krajwe lokalne re~i toga na-
roda koji postoji na australijskom
tlu preko ~etrdeset milenijuma. Ta-
kvi „umeci“ i „jezi~ke“ hrapavosti
zahtevaju od ~itaoca simultano tu-
ma~ewe teksta, ali bude u wemu ne-
slu}ene estetske i antropolo{ke
konotacije, pore|ewa. Tako }emo ve}
u samim naslovima pojedinih wego-
vih dela na}i prili~an broj tih
„uba~enih“ pojmova: Put za Bralgu,
Babaru, Valg, Karan, Gabo \ara,
Marngit, Bilma, Raki... Bralgu zna-
~i zemqa mrtvih, babaru je porodi-
ca, valg – materica, raki – konopac
itd. Uz svaki Vongarov roman, zbir-
ku pri~a ili zbirku poezije od{tam-
pan je du`i ili kra}i re~nik pojmo-
va australijskih domorodaca. Bez to-
ga je ote`ano ~itawe ovih i te kako
vrednih kwiga, koje su dobile niz na-
grada i kwi`evnih priznawa u Au-
straliji, Americi, a nedavno i kod
nas – Matica iseqenika Srbije na-
gradila je Vongara uglednim prizna-
wem „Rastko Petrovi}“.

K od nas su do sada objavqeni
prevodi Vongarovih kwiga
Put za Bralgu, Babaru, Po-

sledwi ~opor dingosa i jedna kompi-
lovana prozna kwiga Cvet u pusti-
wi. Uskoro }e se kod Centra za kul-
turu iz pi{~evog zavi~ajnog Aran-
|elovca pojaviti i do sada jedina pe-
sni~ka zbirka, prevedena s engle-
skog, Bilma (bilma – to su udaraqke,
{tapovi kojima se lupka u ritmu ob-
rednih igara).

Zanimqivo je da se u najnovijim
kwigama, kao {to su roman Raki i
autobiografija Dingova jazbina, ~e-
sto vra}a pomalo zaboravqenim re-
~ima svog prvobitnog, materweg, od-
nosno srpskog jezika, i kao {to je ne-

kada u literaturu uno-
sio aborixinske re~i i
pojmove, sada to isto ~i-
ni s onim karakteri-
sti~nim re~ima koje je
poneo (da ih, eto, nikad
ne zaboravi, i ugradi u
svoja vrhunska dela) iz
tre{wevi~kog detiw-
stva: konopqa, guslar,
vila, trlica, zastrug, da-
nak, pekmez, cicvara...
Danak u krvi, o kom su
pisali mnogi srpski pi-
sci, a najuspe{nije Ivo
Andri} u Na Drini }u-
prija, okosnica je i Von-
garovih vi|ewa sudbine
australijskih Aborixi-
na u eri prisilne asimi-
lacije i „emancipacije“
od strane doseqenika na
australijsko tle od pre
dva veka. U ovom slu~aju
nekada{wu ulogu Turaka
preuzeli su belci, a ulo-
gu srpskih jani~ara – au-
stralijski domoroci.

Dela B. Vongara na
najautenti~niji na~in
obele`avaju susret i
ukr{tawe dveju civili-
zacija – u ogledalu jezi-
ka, kako onih koji nasta-
ju, bujaju i „globalizuju“
svet, tako i onih koji
prividno nestaju, a u
stvari se nikada ne za-
boravqaju i i te kako
slu`e kao ona „posled-
wa odbrana du{e“.

Moma DIMI]

V edar, pitome naravi, pun vere
u ̀ ivot, sklon smehu i poduci
– Qubomir Nenadovi} je bio

u du{i de~ji pesnik, iako se nije tru-
dio da upozna psihu deteta i da u|e u
wegovu intimu. Romanti~ar po vaspi-
tawu, ali bez romanti~arske ideo-
sinkrazije i preterivawa koja daju
`ivot poeziji, patrijarhalan, od spi-
sateqa prepoznatqivih mu po rodo-
slovnoj lozi: Vuka, Wego{a, Stjepana
M. Qubi{e i drugih samouka, ali za
razliku od wih evropski obrazovan –
on je u de~joj literaturi autor pou~-
nih pesmica, epigrama i basni i pe-
snik pastirske frule, jagwadi i pti-
~ica. Q. Nenadovi} otpo~iwe sa pe-
vawem u vreme kada je sve upravqeno
popularizaciji nauke i moralisti~-
kom rezonovawu. Onaj koji se la}a pe-
ra je ~ovek puka sa jasnim idejama; od
wega se tra`i da neumorno u~i i ne
propusti da opomene. Jer ono {to je
napisano od male je kori-
sti ako nema u sebi
ugra|en obrazovni
osnov ili eti~ki
korelativ. 

U De~joj bi-
blioteci, kwi-
ga î, kao i u broj-
nim tekstovima
n a m e w e n i m
{kolskoj omla-
dini, od kojih
mnogi ostaju ne-
potpisani, autor
polazi od ~elne
misli da pesmom
pou~i i nasmeje. Sme-
ha i {ale ne nedostaje,
ali je sve, gde god je mesta –
i „tamo i amo“ – dignuto do didakti-
ke. Nenadovi} nije kwi`evnik nego
odrastao, iskusan i dobronameran sa-
vetodavalac koji ne iskora~uje iz
prosvetiteqske vode:

Ne treba gre{iti – {ta }u da vam
brojim

– ni slovom ni delom, ni mislima 
svojim.

Ko nikakvoj r|i nigda ne da na se, 
tome ceo `ivot ko zlato blista se.
(„O, deco“)

Poglavita nota u Nenadovi}evom
opusu je mawe ili vi{e diskretnije
formulisana `ivotna istina u ob-
liku eti~kog imperativa i moralne
sentence. Daju}i mladima na verba-
lan na~in, ili u obliku zapovesti,
vrlo umne savete, „upu}uju}i de~icu
na dobar put, na put spasewa, na put
sre}e“, „mudri savetodavalac“ ~ika
Quba, kako je napisano u nekrologu
o wemu u listu Spomenik – sasta-
vqao je poeziju koja je didaktika u
okviru poezije.

Nenadovi} je tipi~an pou~no-pa-
triotski pesnik. Jo{ od |a~kih pe-
sama, u wegovom stvarala{tvu se
provla~i jasna rodoqubiva i slobo-
darska `ica. Stihovi koji izra`a-
vaju qubav prema domovini, prema
srpskom i crnogorskom narodu, wi-
hovoj istoriji, herojstvu i dostojan-
stvu, odmereniji su, neprete}i i bez
povi{enog patosa.

N ekontrolisanim predava-
wem pouci, on, uistinu,
stavqa male ~itaoce „pred

te{ko}u i krupne `ivotne zadatke“
(Mi{o Do{li}). Ali to, naj~e{}e,
nije pridika ozbiqnog i zategnutog
tona, nego blaga, vedra i lako izgo-
vorena re~. „Nastojao je da izrazi
ono najlep{e, najsvetije, naj~istije,
{to se kao zvezda vodiqa di`e na
nebu qudskog `ivota“, ka`e Mio-
drag Popovi}.

Humor blag, pun dobrote i vrlina,
bez `aoke ili satire, kao pomalo

prirodne simbioze u de~joj litera-
turi, kadikad usiqen, name{ten i
prazan, naj~e{}e pretvoren u pouk,
nerazdru`iv je deo poetike autora
Pisma iz Italije. Humoristi~ki
ton, slikovitost i uverqivost, ose-
}awa koja se grozde u slike i asoci-
jacije, izra`ene su u jednoj od Nena-
dovi}evih boqih pesama „[etwa
jednog stenografa po va{aru“. Pa-
na|urska vreva i sjaj, vika telala i
majstora, nadvla~ewe trgovaca za
rukav, jedan narodni spektakl, ble-
snu}e po drugi put u punom sjaju u po-
eziji Dobrice Eri}a.

U basnama koje objavquje u [uma-
din~etu, sa vidnim poukama, autor
potvr|uje dar da ~itaocu ka`e vi{e
i boqe, boqe i lep{e nego {to ovaj
zna. Blagodare}i raznovrsnosti mo-
tiva, pesnikovom znawu i ose}awu je-
zika, poneki stihovi, uprkos naivno-
sti i slikama koje se ne podudaraju sa
predstavama detetove svesti – i da-
nas deluju prirodno i neiznu|eno. To
su epigramski stihovi koji, zadr`av-
{i ne{to od svoje dopadqivosti za
~itawe, sve`ine i ~ari, produ`uju
lepotu detiwstva; od onih kojima se,
po re~ima Qubomira Nedi}a, „na-
sla|uju i na{a deca, i deca na{e dece
i pojasevi {to }e za wima do}i“.

Nenadovi}ev dar de~jeg pisca je
nesumwiv. U trenucima sna`nije po-
nesenosti zatreperi pesnikovo is-
krenije ose}awe i pesma o`ivi lepo-
tom misli i vlastitim dahom. No,
trijumf moralizma, didakti~ko-
prosvetiteqska nota, razara i nagri-
za delo. Jer, autor Odabranih pesama
za {kolsku omladinu peva razumno,
stalo`eno i mirno; obra}a se ~itao-
cu ne iz unutarwih poriva, koliko da
usmeri ka ~ove~anskim stremqewi-
ma i ̀ igo{e kukavi~luk, lukavstvo i
lenost. Retko se ne na|e stih koji po-
kvari celu pesmu, ~esto – pridodata
misao wenom kraju, ili re{ewe, ~iji
zavr{etak ~italac sagleda pre pi-
sca. Udvori~ko obra}awe, karakte-
risti~no za stariju poetsku re~, vodi
poetskom iskliznu}u i remeti kon-
tinuitet umetni~ke iluzije.

Vaspitavan u duhu Sovjeta zdra-
vago razuma, Nenadovi} je narodni
pisac i javni u~iteq u najboqem
smislu re~i. Kao pripoveda~, pe-
snik, humorista, satiri~ar, esejista
– uprkos mawkavostima koje prois-
ti~u iz vremena kome je pripadao –
nailazio je na topao prijem kod {i-
rokog ~itateqstva. Pouka i zani-
mqiva sadr`ina, dobar stil, lak i
prost, novinarski, zabavan, kozer-
ski kraj re~enice, u~inili su ga u
svoje doba, i dugo posle, najpopular-
nijim srpskim de~jim stvaraocem.
Ugledu omiqenog kwi`evnika, po-
znatog pod hipokoristikom ~ika
Quba, doprinele su wegove pesme
kojima su ispuwavane {kolske ~i-
tanke.

Dr Tihomir PETROVI]

AUSTRALIJSKI PISAC B. VONGAR, ^IJE JE KR[TENO IME SRETEN
BO@I], VRA]A SE U OTAXBINU POSREDSTVOM SVOJIH DELA

U jeziku je spas du{e
Postao je poznat kada
je po~eo da pi{e na
engleskom, a osobeno
prepoznatqiv po tome
{to je u svoja dela
po~eo da unosi re~i
aborixinske i srpske

PODSE]AWE NA MAWE POZNAT KWI@EVNI RAD
QUBOMIRA NENADOVI]A

^ika Quba
srpskoj deci

Sto deset godina
od smrti
Qube Nenadovi}a

QUBOMIR NENADOVI]
(1826–1895) ro|en je u Branko-
vini. Sin Prote Nenadovi}a,

istaknutog diplomate, dr-
`avnika i pisca, a unuk
kneza Alekse Nenadovi-
}a, on je svr{io Licej u
Beogradu, a filozofiju
studirao u inostran-
stvu. Bio je profesor
gimnazije, {kolski nad-
zornik, ministar, sa-
stavqa~ |a~kih ~itan-
ki, prevodilac, svetski

putnik i putopisac – i
pisac od 23. godine do kra-

ja `ivota. Objavio je: De~ja
biblioteka, Slike iz de~jeg

`ivota (1891), Odabrane pe-
sme za {kolsku omladinu (b.
g.), poemu Mrve hleba (1881) i
drugo. Pod wegovim uredni-
{tvom, izdaje se u Beogradu
almanah [umadin~e, sa pre-
kidom od 1850. do 1857. godine
u ~ijem prvom broju objavquje
pesmicu simboli~nog naslova
„Pervij korak u svet“ i stiho-
vane basne.

Nenadovi} je tipi~an
pou~no-patriotski
pesnik. Jo{ od |a~kih
pesama, u wegovom
stvarala{tvu se
provla~i jasna
rodoqubiva
i slobodarska `ica
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[pringer i Srbi
Nastavak sa 1. strane

Bez preterivawa se mo`e re}i da
je {irom Evrope nastao veoma obi-
man broj raznih napisa o balkan-
skom pitawu, od putopisa, politi~-
kih bro{ura i polemi~kih spisa,
pri ~emu su wihovi autori, ta~nije
wihovi sudovi, ~esto zavisili od
interesa wihovih dr`ava. Posebno
je zanimqivo stanovi{te koje su po-
vodom isto~ne krize zauzimali tzv.
mladonemci, u~esnici Revolucije
1848. godine, koji su ipak ostali
verni svojim liberalnim i demo-
kratskim principima.

Iz ovih redova stekli su za Srbe
velikih zasluga Eduard Rüffer, Ýil-
helm RüstoÞ i Gustav Rasch. Me|u
wima posebno se isti~e dramati~ar
i pisac Eduard Rüffer, koji je u svo-
jim politi~kim spisima, pre svega
u kwizi Die Balkanhalbinsel und ihre
Völker vor der Lösung der Orienta-
lischen Frage (Prag 1869) sa velikom
energijom brani srpske interese.
Suprotno Karlu Marksu i Fridri-
hu Engelsu, svi ovi pisci prosu|i-
vali su sa najve}im simpatijama
oslobodila~ke te`we balkanskih
naroda, a posebno Srba, svesno za-
nemaruju}i nema~ku dr`avnu poli-
tiku. Neki me|u wima i li~no su
posetili Srbiju i Crnu Goru, po-
sebno pravnik Gustav Rasch, a svoje
stanovi{te i utiske obelodanio je
u kwizi Die Frage an der unteren Do-
nau und die Orientalische Frage (Bre-
slau 1867), dodav{i ovom delu jo{
dve kwige: Die Türken in Europa
(Prag 1873) i Der Leushtturm des
Ostens, Serbien und die Serben (Prag
1873).

S vim ovim prosve}enim i hu-
manisti~kim idealima obu-
zetim Nemcima treba prido-

dati i velikog istori~ara umetno-
sti Antona [pringera, ~ije misli
o isto~noj krizi zaslu`uju punu pa-
`wu. One predstavqaju ovog nau~ni-
ka kao vrsnog polemi~ara i poli-
ti~kog pisca. Svoj burni `ivot
evropskog intelektualca [pringer
je opisao u kwizi se}awa Aus mei-
nem Leben (Berlin 1892). [pringer
je bio novinar, politi~ar i istori-
~ar kada je iz Praga do{ao u Bon. U
Pragu je u novembru 1848. na Uni-
verzitetu dr`ao nastavu o istoriji
revolucionarnog razdobqa. Ta pre-
davawa, izgovorena u slobodarskom
duhu, bila su prva slobodna re~ koja
je u Austriji odjeknula sa katedre.
Posle studijskih putovawa po Bel-
giji, Francuskoj i Engleskoj ponovo
se vra}a u Prag, kako bi tamo preu-
zeo redakciju federalisti~ki
opredeqene „Unije“, koja je uskoro
zabrawena. Novinarske sposobno-
sti [pringer je jo{ vi{e razvio u
Bonu, gde se revnosno zalagao za sa-
mostalnost, postav{i dugogodi{wi
saradnik kelnskih novina, kasnije u
Grenzboten i Im neuen Reich. U svim
va`nijim tekstovima o [pringeru
uvek se isti~e wegovo zalagawe za
interese mlade srpske kne`evine,
~ije politi~ke napore prati sa
mnogo simpatija. Ve} na osnovu we-
govih brojnih napisa i spomenica o
srpskom pitawu, mo`e se zakqu~iti
u kojoj je meri [pringer radio za
Srbe. 

U na{oj literaturi o tim vezama
nema direktnih svedo~anstava. Sa-
mo na jednom mestu, u prepisci Ili-
je Gara{anina Jovanu Marinovi}u,
pomiwe se Anton [pringer. Gara-
{anin je tada u Parizu, odakle se ja-
vio Jovanu Marinovi}u 19. junija
1852. godine. U tom pismu Gara{a-
nin pita: „[ta li se naredilo tamo
za [pringera, i kako li se primio
Va{ ugovor sa redakcijom @urnala
de deba? Da se ne}ete zadovoqiti
samo s tim {to je ne{to govoreno,
pa tu? Bila bi to velika greota, ne
treba propu{tati priliku koja je
za nas vrlo va`na. Ovim pismom do-
bijeno je jasno svedo~anstvo o
[pringerovom politi~kom anga-
`manu za Kne`evinu Srbiju, a u tom
~inu nesumwivo je delovawe samog
Gara{anina i Jovana Marinovi}a
koji su sa [pringerom stupili u
Kelnu u li~ni kontakt.

O saradwi sa Srbima kazuje sam
[pringer, a o woj se mo`e verno su-
diti i na osnovu objavqenih teksto-
va koje je [pringer {tampao u ne-
ma~kim novinama. Do te saradwe je
do{lo po{to je [pringer objavio
nekoliko ~lanaka u ~e{kim konsti-
tucionalnim novinama zala`u}i se
za pravo Srba da steknu nezavi-
snost. Tako su srpski politi~ari
Gara{anin i Marinovi} shvatili
da je, umesto da se tra`i naklonost
jednih novina, umesnije anga`ovati
jednog agenta koji }e svet obave{ta-
vati o srpskim te`wama. Tu ulogu
namenili su [pringeru, s kojim su u
Kelnu, u li~nom dodiru, utana~ili

oblike stalne sarad-
we.

Pored ostalog,
[pringer je primio
obavezu da skupqa sve
vesti iz zapadnih no-
vina koje se odnose na
Srbiju i da ih {aqe
Marinovi}u. Jo{ va-
`niji je bio zadatak
da na osnovu primqe-
nih instrukcija oba-
vesti javno mnewe o
prilikama i opravda-
nim zahtevima Srbi-
je. Kao godi{wu pla-
tu [pringer je za ove
usluge dobio od srp-
ske vlade 2.000 au-
strijskih guldena (sa
1.000 talira), sumu
koja je daleko preva-
zilazila wegova o~e-
kivawa. 

Jo{ najpodrobnije
[pringer je u Auto-
biografiji opisao
svoje veze sa Srbijom
i wenim politi~ari-
ma Ilijom Gara{ani-
nom i Jovanom Mari-
novi}em.

U trenutku nov~a-
nih nevoqa [pringer
je stupio u kontakt sa
Srbijom, isti~u}i za-
dovoqstvo Jovana Ma-
rinovi}a povodom po-
zitivnog pisawa o Sr-
biji u zapadnim novi-
nama. Nedeqno su sti-
zale iz Beograda op{irne instruk-
cije, koje su ga delimi~no snabdeva-
le politi~kim materijalom, daju}i
i upozorewa na ono {to ne treba da
bude upotrebqeno. Ova uputstva, ka-
`e [pringer, morala su da {to pre
budu upotrebqena, ~as na nema~kom,
~as na francuskom, ~as na engle-
skom jeziku. „Bio sam podstaknut da
steknem naklonost be~kog kabineta
za Srbe i balkanske narode, a daqe
da napustim te napore, jer je Be~
ovakve prijateqske napore za pri-
bli`avawe grubo odbio.“ To ga je
navelo da napi{e da je obesna ogra-
ni~enost austrijske dr`avni~ke
umetnosti doma{ila u obradi is-
to~nog pitawa svoj vrhunac. Prema
zadatku koji je dobio iz Beograda
[pringer je na francuskom sasta-
vio jednu promemoriju za be~ku
Konferenciju 1854. godine, koju je
izdao na nema~kom, pod naslovom:
Zur Orientalischen Frage u Lajpcigu.
Ta bro{ura nai{la je kod srpske
vlade na nepodeqeno odobravawe.
Ruska carska politika izvukla je iz
ove bro{ure druge pouke, poja~av{i
pritisak svojih privr`enika u Sr-
biji. Gara{aninovo ministarstvo
moralo je da odstupi, a Marinovi}
je bio prinu|en da [pringera izve-
sti o prekidu wihove saradwe. Ova-
kvo postupawe [pringer je ocenio
kao tvrd udarac.

V e} je spomenuta [pringero-
va bro{ura Südslavische
Denkschrift. Zur Orienta-

lischen Frage (Leipzig 1854) i wena
velika va`nost za razumevawe srp-
skih te`wi. Ve} u predgovoru
[pringer izra`ava svoju osnovnu
misao re~ima: „Pravo Ju`nih Slo-
vena, da se wihov glas glasno ~uje,
ne zahteva nikakvo opravdavawe. To
je wihova sudbina da zajedno odlu~u-
ju u savremenim borbama, to je wiho-
va budu}nost, wihov samostalni
razvoj ili stalno podjarmqivawe,
ono koje se u ovom ratu isto tako
kocka. Ali, da ju`noslovenski glas
skoro ne odjekne pozivom na oru`je,
ve} poku{ava re~i sporazumevawa,
{to, mi verujemo, ne}e stvoriti u
Zapadnoj Evropi negodovawe“.

Prosu|uju}i prilike u isto~noj
krizi [pringer ta~no uo~ava, s jed-
ne strane, rusko-tursku borbu, a s
druge sukobe zapadnih sila sa Rusi-
jom. Zapa`a da hri{}anske sile na
Balkanu s pa`wom prate sva ova
kretawa i da se nalaze u stawu ne-
kog o~ekivawa kona~nog raspleta.
Pri tome, oni su svesni neizvesno-
sti svoje sudbine, koju uo~avaju i
kod zapadnih sila. Da su sa~uvane
osnove na kojima je delovala Sveta
alijansa, jo{ sada bi u diplomat-
skom svetu va`ilo religiozno-hri-
{}ansko stanovi{te, koje je hri-
{}anima u odnosu na nevernike da-
valo bezuslovno za pravo, stavqaju-
}i wihovo oslobo|ewe iznad svih
politi~kih obi~aja. U wihovu ko-
rist povu~ene su i sve osude protiv
revolucionarnih pokreta. [prin-
ger uo~ava i da se u javnom mi{qewu
Zapadne Evrope javqaju simpatije
za tursku stranu, a u odu{evqenim
hvalospevima isti~u se turske vr-
line i religiozna tolerancija.

Osporava se hri{}anskom stanov-
ni{tvu svaki razlog za nezadovoq-
stvo, ~ak se turska vlast smatra kao
sre}a dostojna zavisti, dok se reli-
giozne te`we smatraju kao ruske in-
trige, a poku{aji ustanka pojedinih
plemena sti~u sa retkom saglasno-
{}u jednu op{tu osudu. Svakako da
je u ovakvom preokretu bilo va`no
i dr`awe turskih vlasti prema ma-
|arskoj revoluciji, {to joj je, po-
sebno u Engleskoj, pribavilo glas
jedne liberalne i trpeqive vlade.
Razume se da je u svim ovim zbivawi-
ma zapadnoevropske istorije, pri-
sutan i strah od Rusije, briga da bi,
usled ruskih pobeda, moglo do}i do
poreme}aja u ravnote`i evropskih
sila. Kao krajwi rezultat ovakvih
stanovi{ta [pringer vidi da je da-
qe odr`avawe turske dr`ave pri-
hva}eno kao bezuslovna nu`nost. Po
wegovom mi{qewu, ukoliko ne bi
pretila ruska opasnost, Turska bi
uzaludno dozivala pomo} velikih
sila. Odr`avawe turske dr`ave je
sredstvo da se Rusija odbije od Sre-
dozemnog mora, a to je i svrha zapad-
noevropskog saveza. Jedno je sigur-
no: da je vra}awe ruske mo}i u u`e i
wihove prirodne granice danas
glavni ciq Evrope, a ovom razlogu
podre|eni su svi drugi obziri. Po-
sle ovakvog tvr|ewa, [pringer se
pita: da li je zadr`avawe status Üuo
ante jedna va`e}a osnova za jedan
trajni mir, jedna dovoqna garancija
protiv daqeg zaokru`ivawa Rusije.

Najzad, u ~etvrtom odeqku svoje
bro{ure Anton [pringer postavqa

pitawe: ako evropska
ravnote`a ne trpi da-
qe napredovawe preko
Dunava, a Porta nije u
stawu da sa~uva suve-
renitet nad dunavskim
narodima, ko }e se ja-
viti kao tre}a sila?
Na to pitawe on odgo-
vara da je Austrija ta
tre}a sila koja treba
da preuzme protekto-
rat nad dunavskim ze-
mqama, ili ~ak da one
postanu wen fakti~ki
posed. Sa takvim mi-
{qewem [pringer
polemi{e, uo~avaju}i
sve dru{tvene razlike
koje postoje izme|u
Austrije i dunavskih
zemaqa, sa prete`no
seqa~kim stanovni-
{tvom. Po wemu, po-
znavaoci austrijskih
prilika znaju da vlada
nema nameru da slo-
venski `ivaq upotre-
bi kao ugaoni kamen
svoje mo}i. Ona se na
osnovu samoopredeqe-
wa odlu~ila za nema~-
ki oblik dr`ave, uzev-
{i u obzir ime i pravo
prve nema~ke velike
sile. Kao takva, ona ne
sme da dozvoli te`inu
i veli~inu nenema~-
kog `ivqa da primi
jedno stanovni{tvo, u
~iju nesposobnost da

bude germanizovano ne treba ni naj-
mawe sumwati. Isto tako malo mo`e
i prva nema~ka velika sila svoje te-
`i{te i prevagu svojih interesa da
preseli na nema~ka podru~ja, bez
najve}e opasnosti da bude izlo`ena
unutra{wim suprotnostima. U da-
qem razmatrawu [pringer dolazi i
do problema u kojoj meri mo`e jedna
katoli~ka dr`ava da postane za-
{titnik gr~ko-pravoslavnog sta-
novni{tva. Iz ove sumwe proizila-
zi i wegov zakqu~ak da bi se usled
pomawkawa poverewa pove}ala mo-
gu}nost agitacije velike sile sa
pravoslavnog Istoka.

P osle temeqno obavqene
analize politi~kih pri-
lika u vreme isto~ne kri-

ze, [pringer se odlu~io da objavi i
svoje gledi{te za re{ewe ove veli-
ke evropske krize. Stavqawe du-
navskih kne`evina i Srbije pod iz-
ri~itu za{titu Porte i Rusije tre-
ba da se ukine, a da se ove zemqe
stave pod zajedni~ku za{titu svih
velikih sila, koje }e na jednom
evropskom kongresu garantovati
wihova prava i slobode i wihov in-
tegritet. Ni jedno neprirodnije
re{ewe ne postoji nego da se za-
{tita razvoja pomenutih poludr-
`ava prenese dvema rivaliziraju-
}im silama. U wihovom me|usob-
nom nadmetawu i borbi zanemaruju
se interesi poluvazalnih dr`ava.
Iako Srbija razvija druga~ije po-
liti~ko dru{tvo nego drugi koji
`ive pod istim uslovima, ipak zna-

mo da bi materijalna kultura mo-
gla da se podigne osetno br`e, kada
bismo mi u`ivali mawe za{tite, a
vi{e slobodnog kretawa. Ukoliko
je materijalna kultura naprednija
u dunavskim zemqama, utoliko se
`e{}e razvija jedan zdrav patrio-
tizam, a samoome|eni dr`avni in-
teresi postaju va`e}i, i utoliko
slabije deluju ruski izazovi. Samo
stavqawem pod garanciju svih ve-
likih sila mo`e policijska za{ti-
ta pojedinih za{titnih sila da bu-
de napu{tena, a dunavskim zemqama
osiguran zadovoqavaju}i i nezavi-
san polo`aj.

Najzad, [pringer zakqu~uje da u
polunezavisnoj Srbiji le`i plodna
klica za nastajawe jakog politi~-
kog organizma. Ovako, razapeta iz-
me|u ruskih i otomanskih interesa,
Srbija mora da vidi svoju snagu kao
paralizovanu. Jedna zemqa –
[pringer misli na Srbiju – kojoj su
geografski polo`aj i `iva istori-
ja osigurali uticajnu poziciju, ze-
mqa kojoj pripada uloga da ~uva mir
me|u dunavskim dr`avama i da mawe
privilegovanu rodovsku i versku
bra}u zadr`i od svih nasilni~kih
ispada i strasti, da svoje postupke
ra~una jedino od danas do sutra, ona
mora da poseduje stabilne institu-
cije i da bude snabdevena sredstvi-
ma da potvrdi svoj polo`aj. [tavi-
{e, [pringer se upu{ta u razma-
trawe neke vrste vojne granice koju
bi formirale dr`ave ovog podru~-
ja. Razmatrawe zakqu~uje re~ima:
„U punoj i iskrenoj pravednosti
prema turskim hri{}anima, u sna-
`noj podr{ci prema dunavskim ze-
mqama, koje su ve} na pola puta pre-
ma jednom samostalnom politi~kom
organizmu, le`i ne samo najsigur-
nije sredstvo za br`i kraj rata, ve}
i najboqa za{tita za trajawe slede-
}eg mira“.

Ovim svojim mislima, ocenama
evropske politike i krize isto~nog
pitawa, Anton [pringer je potvr-
dio simpatije koje je gajio prema po-
robqenim hri{}anima u Turskoj.
Uo~avaju}i sve opasnosti ruske car-
ske politike, prozreo je i opasno-
sti proizi{le iz prisvajawa pro-
tektorske uloge balkanskih hri-
{}ana i ruskih dr`avnih interesa,
zalo`io se za pravednije re{ewe
koje je isto~no pitawe pretvaralo u
op{te evropsko politi~ko pitawe.
U tom procesu [pringer je uo~io i
vode}u ulogu srpske kne`evine, a
posebno su zanimqiva wegova zapa-
`awa i ocene srpske neutralne po-
litike kojoj odaje priznawe. Sa ne-
{to vi{e analiti~kog pristupa kao
da se nazire dalekovidi srpski po-
liti~ar Ilija Gara{anin, sa kojim
je ovaj visokoobrazovani Nemac bio
u li~noj vezi.

Velikom spisku politi~ara i mi-
slilaca koji su u Evropi svojim de-
lima stvarali javno mi{qewe tre-
ba sada pridodati i ovog, jednog od
najve}ih istori~ara umetnosti de-
vetnaestog veka, nau~nika koji je
ovu oblast podigao do ravnopravnog
stepena u sferi istorijskih nauka.

Dr Dejan MEDAKOVI]

Anton [pringer
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S ve zemqe sveta, svaka na
svoj na~in, odaju prizna-
wa stvaraocima u mnogim

oblastima, naro~ito u oblasti
umetnosti i kulture. To ~ine ne
samo dr`avni organi ve} i odre-
|ene dru{tvene institucije, ne-
vladine organizacije, nacional-
ne ili multinacionalne, mediji
ili bogati pojedinci a sve sa ci-
qem da se stimuli{e stvarala-
{tvo i oda priznawe najboqima.

Predmet na{eg razmatrawa su
priznawa koja su kod nas dode-
qivana kwi`evnicima. Postoje
podaci da se, u tek oslobo|enoj
Srbiji, sredinom 19. veka, izna-
laze na~ini da se literarni
stvaraoci pomognu nov~anim
prilogom. Tako je pre skoro 150
godina, ta~nije 22. oktobra 1861.
godine, na inicijativu velikog
srpskog dobrotvora i qubiteqa
kwi`evnosti Ilije Milosavqe-
vi}a Kolarca, konstituisan
kwi`evni fond, koji je, po dono-
{ewu Pravila, osnovan pod na-
zivom „Fond Ilije M. Kolarca“.
Po tim pravilima, „I. M. Kola-
rac daje od svojih prihoda sto du-
kata }esarskih, svake godine pa
do svoje smrti, na potpomagawe
kwi`evnosti“. Odre|en je i Od-
bor od sedam lica „koja }e tim
novcem upravqati, kwi`evna
dela pregledati i nagrade sa~i-
niteqima ili prevodiocima od-
re|ivati“, a „sva na srpskom je-
ziku kwi`evna dela, koja ~a-
snost, rodoqubqe i polezna zna-
wa u narodu rasprostiru, iz ovih
novaca mogu biti nagra|ena. Na
svakom delu koje bude nagra|eno
i ma koliko potpomognuto, sta-
ja}e nape~ateno ’Ova je kwiga
nagra|ena iz Fonda Ilije M.
Kolarca’“. Ovo je dakle, prvi
kwi`evni fond kod nas iz koga
su nagra|ivani na{i pisci za
originalna dela i za prevode.

U me|uvremenu u na{oj zemqi
dodeqivana su (i dodequju se)
dru{tvena priznawa i nagrade
piscima. Davaoci ovih prizna-
wa i kwi`evnih nagrada su dr-
`avni ili republi~ki organi,
skup{tine gradova, institucije
kulture, redakcije listova i ~a-
sopisa i drugi. Kao i sve u `ivo-
tu, i nagrade, po pravilu, imaju
vek trajawa. Osnuju se, dodequju
kra}e ili du`e vreme, a potom
nestaju. Mediji to registruju,
laureat dobije pohvale, odre|e-
na znamewa i nov~ani iznos i ta-
ko do slede}e dodele nagrade.
Vreme ~ini svoje, pa tako, iz ra-
znoraznih razloga (nestajawa
davaoca nagrada, prestanka do-
dele, a naro~ito poznatih pro-
mena kroz koje je prolazila na-
{a dr`ava), postoji realna opa-
snost da podaci o tome koji, u
svakom slu~aju, predstavqaju deo
kulturne ba{tine na{eg naro-
da, ostanu zauvek izgubqeni ili
zaboravqeni. Da se to ne bi do-
godilo, potrudili su se Ratko
Stojkovi}, diplomirani prav-
nik iz Beograda, i izdava~ko
preduze}e Potez, tako|e iz Beo-
grada, objavqivawem kwige Lek-
sikon literata laureata.

L eksikon literata lau-
reata, sa podnaslovom
„Srpske kwi`evne na-

grade 1839–2002“ prva je kwiga
kod nas, a verovatno i na {irem
prostoru, koja na jednom mestu,
sistematizovano, sadr`i nazive
davalaca priznawa i kwi`evnih
nagrada, naznaku za {ta se nagra-
da dodequje, opis nagrade koju do-
bija laureat, godine dodele na-
grada, imena dobitnika tih na-
grada i nazive nagra|enih dela (u
slu~ajevima kada su dodeqivana
za konkretni sastav). To je, ustva-
ri, svojevrsni zbornik srpskih
kwi`evnih nagrada i dru{tve-
nih priznawa dodeqenih pisci-
ma, po~ev od 1839. godine, kada je
Matica srpska nov~ano prvi put
pomogla izdavawe jedne kwige
srpskog autora, pa preko nagrada
dodeqenih u Kraqevini Srbiji,
Kraqevini Srba, Hrvata i Slo-
venaca, Kraqevini Jugoslaviji,
Narodnoj, odnosno Socijali-
sti~koj Republici Srbiji, do Sa-
vezne Republike Jugoslavije, tj.
do 2002. godine. On sadr`i i po-
datke o skoro svim kwi`evnim
nagradama koje su dodeqene u Re-
publici Srpskoj i Republici
Crnoj Gori, kao i nagrade koje je
na{im piscima dodeqivala dija-

spora (nagrada Zadu`bine „Jakov
Igwatovi}“ u Budimpe{ti; Ve-
lika bazja{ka poveqa u Rumuni-
ji; Geteova nagrada u Nema~koj).

Osim navedenih, u Leksikonu
su i biografski podaci i foto-
grafije lica (uglavnom pisaca)
~ije ime nagrade nose, odnosno
obja{wewa za ostale nagrade sa
odgovaraju}om ilustracijom,
Indeks laureata i Indeks na-
gra|enih dela.

Prikupqawe relevantnih po-
dataka za kwigu ovakvog sadr`a-
ja dugotrajan je i mukotrpan po-
sao, imaju}i u vidu napred nave-
dene ~iwenice. Ovo tim pre ako
se ima u vidu da Leksikon lite-
rata laureata, na 272 stranice
formata 140h240 mm, sadr`i 348
nagrada, odnosno priznawa dode-
qenih piscima, sa 2137 imena
nagra|enih kwi`evnika i 3.042
naziva nagra|enih dela. Nagrada
je bilo i vi{e od navedenog bro-
ja, ali autor nije uspeo da do|e
do potpunih ili pouzdanih poda-
taka o laureatima pa ih nije mo-
gao uvrstiti u Leksikon. Sa dru-
ge strane, u Leksikon su uvr{}e-
ne samo nagrade koje su dodeqi-
vane vi{e puta – u kontinuite-
tu, odnosno priznawa koja su
osnivana sa ciqem da budu tra-
dicionalna ili je bar nagove-
{tavano da }e to biti. Zna~i,
nisu obuhva}ene nagrade dode-
qivane na osnovu „ad hoc“ kon-
kursa, koji su raspisivani od
strane redakcija pojedinih pu-
blikacija – ~asopisa i novina.

K ritika je pozitivno
ocenila pojavu Leksiko-
na. Tako Z. R. isti~e da

je u pitawu „izuzetno dragocena
kwiga“ (Politika, 11. januar
2005. godine), R. M. da je to „pri-
lika da sa nedovoqne vremenske
distance proverimo vaqanost
izbora, {to zna~i dalekovidost,
odnosno kratkovidost organiza-
tora i ocewiva~a (Danas, 5–6.
februar 2005. godine), R. J. da je
u pitawu „izuzetno vredna kwi-
ga“ (Smederevska sedmica, 19.
novembar 2004. godine), a N. N.
da „Leksikon nije vredan samo za
istori~are kwi`evnosti ve} i
za sve na{e pisce – on je pravi
putokaz za koje sve nagrade mogu
da konkuri{u“ (Enigma, 28. janu-
ar 2005. godine).

Za one koji `ele da saznaju sve
o ovom segmentu na{e kulture,
Leksikon predstavqa jedinstve-
nu priliku, jer je uspeo da sa~uva
od zaborava mnoge darodavce,
mnoge nagrade koje se vi{e ne
dodequju, mnoge laureate i mno-
ga nagra|ena a veoma zna~ajna de-
la. I to sve u jednoj kwizi. On
daje mnogo podataka za raznovr-
sne analize o piscima i delima
koja su, u datom vremenu, po oce-
ni stru~nih (i onih drugih) `i-
rija predstavqala najboqa
ostvarewa. Tako|e, on omogu}a-
va proveru rada ocewiva~a sa ve-
}e ili mawe vremenske distance
i procenu vrednosti nagra|enih
dela, tj. da li ih je potvrdio ili
demantovao sud vremena. 

Zainteresovani ~italac Lek-
sikona mo`e saznati mnoge zani-
mqivosti, vezane za nagra|iva-
we kwi`evnih ostvarewa i wi-
hove dobitnike. Izme|u ostalog,
da nagrade mogu biti redovne, iz-
uzetne, specijalne i po~asne, da
se daju sa `ivota, ali i posthum-
no, da nose imena li~nosti ali i
zanimqive nazive (Borski gru-
men, Bulka, Drvo `ivota, ^ala-
br~ak, Sigridrug...); da se laurea-
tima naj~e{}e dodequje plaketa,
poveqa ili diploma i odre|eni
nov~ani iznos, ali i simboli~ne
stvari (kopija Nu{i}evog {ta-
pa, litar izvorske vode, kilo-
gram crnog hleba, 500 kg `ita...)
i da je bilo slu~ajeva da nagrada
nije ni dodeqena jer je niko ne
zaslu`uje, da je naknadno oduze-
ta, odnosno poni{tena ili da je
laureat odbio wen prijem, da ju
je vratio ili da se odrekao na-
grade.

Iz Leksikona se mo`e saznati
ko je od na{ih pisaca dobio naj-
ve}i broj nagrada i koja dela su
najvi{e puta bila nagra|ena te
ko je najvi{e puta bio prvi do-
bitnik novoustanovqene nagra-
de, odnosno dru{tvenog prizna-
wa. I tako redom – u zavisnosti
od interesovawa ~itaoca.

Ratko STOJKOVI]

PRVI PUT NA JEDNOM MESTU

Leksikon laureata
kwi`evnih nagrada

GRA\ANSKE PORODICE U SRBIJI KOJE SU
ZADU@ILE SRPSKI NAROD

Ovih dana navr{ava se godinu dana od
smrti redovnog profesora Farmaceutskog
fakulteta profesora dr sc. Miroslava
Dra{kocija, potomka jedne od vrlo starih i
uglednih slova~kih porodica, koja je pre
140 godina napustila prapostojbinu, modre
i plavetne karpatske visine, i spustila se u
na{e krajeve. Na osnovu veoma dobro sa~u-
vanih pisanih dokumenata koji se nalaze po
arhivama dana{we Slova~ke i Ma|arske,
porodica profesora Dra{kocija stara je
vi{e od 760 godina i weni po~eci dose`u
unazad u pro{lost do 1242. godine, kada je
rodona~elnik porodice Dra{ko, najstariji
poznati predak Dra{kocijevih, za zasluge u
borbi sa Tatarima dobio od ugarskog kraqa
Bele îß zemqe u blizini zamka Svete Kla-
vine, pa se ta zemqa zajedno sa naseqem pro-
zvala Dra{kovce. I do danas postoji selo
Dra{kovce u Slova~koj, u okolini grada
Tur~awskog Svetog Martina.

Na poziv kneza Mihaila Obrenovi}a, ko-
ji je 1867. po definitivnom oslobo|ewu od
turske dominacije (predaja kqu~eva grada i
uklawawe turskih garnizona iz gradova Sr-
bije) ̀ eleo da unapredi ̀ ivot, nauku i kul-
turu Srbije, me|u intelektualcima koji su
se odazvali wegovom pozivu na{ao se i apo-
tekar Jovan Vanovi~ Dra{koci, pradeda
profesora Dra{kocija, koji sa porodicom
dolazi u Srbiju, u Beograd, i u wemu osniva
tre}u apoteku u gradu. Apoteka se nalazila
preko puta Starog zdawa, sru{enog 1938.
godine – prvog beogradskog hotela koji je
podigao knez Mihailo na prostoru izme|u
dana{wih ulica Kraqa Petra, Gra~ani~ke
i ^ubrine. Jovan je do{ao sa dva sina Kor-
nelom i Julijem i dve k}eri Gabrijelom i
Etelkom, udatom za Pavla [afarika, pu-
kovnika, upravnika Topolivnice u Kragu-
jevcu, kasnije dr`avnog savetnika, ~iji je
otac bio Janko [afarik, lekar, do{ao ta-
ko|e sa porodicom u Srbiju iz Slova~ke. 

Sinovac slavnog Pavla Josifa [afari-
ka, kwi`evnog istori~ara – rodona~elnika
slavistike kao nauke, Janko [afarik bio
je profesor Liceja u Beogradu, tada najvi-
{e {kole u Srbiji, ~lan Dru{tva srpske
slovesnosti, koje }e kasnije sa Srpskim
u~enim dru{tvom prerasti u Srpsku akade-
miju nauka i umetnosti, istori~ar i arheo-
log, skupqa~ starih srpskih rukopisa i
novca, jedan od qudi koji su u~estvovali u
formirawu Narodne biblioteke i Narod-
nog muzeja u Beogradu. 

Sinovi Jovana Dra{kocija, Kornel i Ju-
lije (deda profesora Dra{kocija) bili su
tako|e apotekari, koji su studije zavr{ili
u Be~u i Pe{ti. Kornelov sin Kornelije
Dra{koci, lekar, ftiziolog, `iveo je i ra-
dio u Beogradu u dana{woj Ulici 27. marta,
poznat mnogim starim Beogra|anima. Juli-
je je, pak, zavr{iv{i studije, otvorio prvu
apoteku u Svilajncu 1875. godine koja je op-
slu`ivala ~itavu Resavu. U~estvovao je kao
dobrovoqac u Prvom turskom ratu 1876. go-
dine i u Drugom 1877/78. kao rezervni sani-
tetski kapetan. U bugarskom ratu 1885/86.
godine radio je u Svilajna~koj vojnoj bolni-
ci. U~estvovao je kao delegat na Kongresu
mira u Rimu, kada je i odlikovan, a dobio je
i ve}i broj na{ih odlikovawa. Trudoqu-
biv, agilan, plodan dru{tveni radnik, vi-
{estruko aktivan na unapre|ewu mesta, za-
dobio je op{te po{tovawe Svilajn~ana.
Anga`ovao se oko otvarawa gimnazije u
Svilajncu (1877. godine) u kojoj je predavao
fiziku, hemiju i gimnastiku, a po wegovim
nacrtima napravqene su prve gimnasti~ke
sprave u Srbiji (vidi: Gra|a za enciklope-

diju kulture i sporta Beograda i u`e Srbi-
je), bio je osniva~ Resavskog lova~kog dru-
{tva, streqa~kog dru{tva, planinarskog
dru{tva, osniva~ dru{tva za siroma{ne
u~enike. Imao je velikih zasluga za unapre-
|ewe poqoprivrede u Resavi.

Prvi je uvezao simentalsko gove~e u taj
kraj. U~estvovao je na podizawu vinogra-
darstva posle napada filoksere. Unapre|i-
vao vo}arstvo, organizovao poqoprivredne
izlo`be u Svilajncu i Beogradu, u~estvo-
vao na Me|unarodnoj izlo`bi u Parizu
1889. godine. Pri resavskoj biblioteci
osnovao je numizmati~ku, arheolo{ku i et-
nografsku muzejsku zbirku. Osniva~ je Re-
savske {tedionice, ~iji je predsednik bio
sve do smrti. Radio je na osnivawu skoro
svih zna~ajnih udru`ewa toga vremena u Re-
savi i bio wihov ~lan i dobrotvor. Za za-
sluge u poqoprivredi odlikovan je diplo-
mom Me|unarodne izlo`be u Antverpenu,
1885. godine i dvema diplomama nema~ke ca-
revine. Jedna ulica u Svilajncu danas nosi
wegovo ime.

Bio je o`ewen Slovakiwom Vilmom Le-
hockom (babom po ocu prof. Dra{kocija),
iz tako|e veoma stare porodice koja poti~e
jo{ iz 1286. godine. U porodici Lehocki
bilo je dosta notara, advokata, sudija, a kao
kuriozitet mo`e se spomenuti i to da je
blizak ro|ak Vilme Lehocke bio o`ewen
}erkom poznatog be~kog lekara Igwacija
Zemlvajsa, koji je u medicini prvi put pri-
menio, sredinom 19. veka, videv{i kako po-
rodiqe masovno umiru na porodiqskom
odeqewu u Be~u, metode antisepse. 

A potekar Julije Dra{koci imao je
tri sina: Vilijema, apotekara, Ju-
lija, rudarsko-topioni~kog in`e-

wera (oca prof. Dra{kocija) i Jovana, in-
`ewera agronomije, i pet k}eri: Olgu, Ma-
ju, Margitu, Jelu i Jelisavetu, lekara bak-
teriologa.

In`ewer Julije Dra{koci posvetio je
~itav `ivot neumornom i napornom radu
prou~avaju}i skrivena rudna blaga zemqe.
Po zavr{enim studijama u Leobnu (Austri-
ja) stupio je u dr`avnu slu`bu Direkcije
rudnika tada{weg Ministarstva privrede.
Za vreme Prvog svetskog rata bio je delegat
ruske, rumunske i srpske dr`ave za primawe
ratnog materijala. Za wegov rad ruski car
Nikolaj îî, odlikovao ga je ordenom Svete
Ane. Posle oslobo|ewa postavqen je za
upravnika Sewskog rudnika (okolina ]u-
prije), a posle penzionisawa se, kao privat-
ni in`ewer, jo{ vi{e posve}uje rudarstvu.
Radio je u ju`noj Srbiji, na terenima Niko-
le Pa{i}a, otkrio terene Trep~e, Belog
brda i Zletova. Istra`ivao je terene u Ho-
moqu, Resavi, okolini Vrawa, Krivoj Feji.

Wegovi sinovi su: Vojin, rudarski in`e-
wer, Ratibor, in`ewer metalurgije, Ivan,
filmski rediteq, i profesor Miroslav
Dra{koci, lekar – farmakolog. Bio je o`e-
wen Milicom, }erkom Pere Todorovi}a,
jednog od prvih veterinara u Srbiji, sahra-
wenog na vojnom grobqu na Zejtinliku, i
Agnice Manak (baba po majci profesora
Dra{kocija), }erkom gr~kog trgovca Mana-
ka i Jelisavete Armenule, ~ija ku}a u neka-
da{woj beogradskoj Savamali, a dana{woj
Ulici Gavrila Principa, jo{ postoji, po-
znata kao Manakova ku}a. Pod za{titom je
dr`ave kao jedan od retkih sa~uvanih obje-
kata stambene isto~wa~ko-balkanske arhi-
tekture u Beogradu iz tridesetih godina 19.
veka. Mo`da je interesantno napomenuti da
je Agni~in brat Nestor, tako|e u~esnik u
Prvom svetskom ratu, oborio topom cepe-
lin, zbog ~ega je, pored mnogih zna~ajnih od-
likovawa koja je nosio, bio odlikovan od
Francuza i ordenom Legije ~asti. Agni~in
i Nestorov ujak bio je Leonida Armenula
(doseqenici sa gr~kih ostrva u Jegejskom
moru), prvi kapetan re~ne plovidbe na beo-

gradskom Savskom pristani{tu ispod Ka-
lemegdana.

Na{av{i se u novoj sredini i u novoj do-
movini, Dra{kocijevi su se u potpunosti
srodili sa wom, urastaju}i u wu, prihvataju-
}i wenu veru i obi~aje. Oni su joj darovali
sve najboqe {to su umeli i znali, poletnost
i entuzijazam: ~etiri lekara, ~etiri apote-
kara, pet in`ewera i ono {to je najdragoce-
nije, `ivot. Ratibor, brat profesora Dra-
{kocija, zarobqen je i streqan od strane
fa{ista, marta 1942. godine u Jajincima
kod Beograda, drugi brat Vojin poginuo je u
avionskoj nesre}i u Ka~aniku kod Skopqa.

P rofesor Miroslav Dra{koci, ~i-
ja je smrt povod da se osvrnemo na
pro{lost i doprinos wegove dugo-

ve~ne porodice i wegov li~ni doprinos na-
{oj sredini, bio je profesor na Farmaceut-
skom fakultetu pune trideset i tri godine.
Ro|en je 1921. godine u Sewskom rudniku,
maturirao 1939. u Drugoj mu{koj gimnaziji u
Beogradu, diplomirao 1949. godine na Medi-
cinskom fakultetu Karlovog univerziteta
u Pragu. Doktorsku disertaciju „Prilog
prou~avawu farmakologije dietilamida
liserginske kiseline (LSD)“ odbranio je
1972. godine na Farmaceutskom fakultetu u
Beogradu. Kao stipendista Svetske zdrav-
stvene organizacije radio je u Nacionalnom
institutu za medicinska istra`ivawa u
Londonu, u Institutu za patolo{ku fizio-
logiju Medicinskog fakulteta u Beogradu,
u Institutu za farmakologiju Farmaceut-
skog fakulteta u Beogradu. Od 1975. godine
vanredni je profesor, a od 1978. redovni
profesor za predmet Farmakologija na
Farmaceutskom fakultetu. U~estvovao je u
poslediplomskoj nastavi i rukovodio spe-
cijalizacijom iz farmako-informatike.
Bio je upravnik Instituta za farmakologi-
ju, prodekan, predsednik Saveta Fakulteta,
~lan Univerzitetskog saveta, Republi~ke
zajednice za obrazovawe, Republi~ke zajed-
nice za nauku i Savezne komisije za otrove.
Bio je potpredsednik Nau~nog dru{tva Sr-
bije, ~lan jugoslovenskih dru{tava farma-
kologa i fiziologa, kao i Farmaceutskog
dru{tva Srbije. Najzna~ajnija wegova is-
tra`ivawa odnose se na prou~avawe mine-
ralnog metabolizma ̀ ivotiwa u dubokoj hi-
potermiji, barijere krv-cerebrospinalnog
likvora i prelaska supstancija iz likvora u
mo`dano tkivo i krv, postavqawe metodika
za odre|ivawe minimalnih koli~ina LSD u
biolo{kom materijalu, imunosuopresivno
dejstvo rezerpina i dr.

Wegovi eksperimentalni ra-
dovi prime}eni su i citirani
175 puta (do 1989. godine) u
stranim ~asopisima (Nature,
Lancet, Journal of PhÚsiologÚ i
dr.), u 14 monografija, a wegov
nau~ni rad evidentiran je u
imeniku International DirectorÚ
of Investigators in PsÚchopharma-
cologÚ, u izdawu Svetske zdrav-
stvene organizacije (ÝHO, Na-
tional Institute of Mental Health,
1972), u BiographÚ International,
Men and Ýomen of Achievement
and Distinction, Me|unarodnom
biografskom leksikonu, Is-
taknuti stvaraoci, South
Asia Pub. Cp. Delhi, India, u Biografskom
leksikonu, Poznati srpski lekari, Beo-
grad, Toronto 2005.

Smr}u profesora Miroslava Dra{ko-
cija Farmaceutski fakultet i Beograd-
ski univerzitet izgubili su uglednog pro-
fesora, koji je nosio sva obele`ja svoje
stare i istaknute porodice: dostojanstvo,
~astoqubqe i ose}awe za pravdu. Bio je
vrstan nau~nik, izvanredan poznavalac
svoje struke i predava~.

Slobodanka DRA[KOCI

Ugledna slova~ka porodica
Dra{koci, ~iji koreni
se`u du`e od sedam vekova
u pro{lost, po dolasku u
Beograd i u Srbiju srodila
se sa novom otaxbinom,
a weni potomci su je
unapre|ivali na mnogim
poqima – po~ev od
farmacije i medicine,
do kulture, nauke,
poqoprivrede i sporta

Dra{kocijevi se odazvali
na poziv kneza Mihaila

Porodica Jovana Dra{kocija (sedi prvi sleva) orodila se sa Pavlom [afarikom
(stoji drugi zdesna), dok je na maloj fotografiji Miroslav Dra{koci



Septembra 1966. u zelene pro-
store parka Bukovi~ke bawe postavqe-
no je {est belih skulptura izra|enih u
rudniku mermera na Ven~acu. Ni~ega
sli~nog do tada ni na Ven~acu ni u Aran-
|elovcu nije bilo. Ve{ti majstori su
{est decenija (od 1904) metar po metar
silazili u dubinu planine, vadili blo-
kove „belog zlata“, slali ih na razne
strane sveta da bi se plemenitom opla-
tom ukra{avala znamenita zdawa svet-
skih metropola. A onda su do{li umet-
nici sa skicama i maketama i po~eli iz
kamenih blokova da izvla~e neke ~udne
likove i oblike. Celoga leta zujale su
brusilice i odzvawala klesarska dleta.
Radoznalosti radnika i radosti umetni-
ka nije bilo kraja.

Bila je to prva sezona Simpozijuma
skulpture „Beli Ven~ac“. U grad su sa
planine si{li „Wego{“ Matije Vuko-
vi}a, „Materinstvo“ Angeline Gatali-
ce, „Prisutnosti“ Mire Juri{i},
„[koqka“ Ota Loga, „Obelisk“ Raje
Nikoli}a, „Majka i dete“ Jovana Solda-
tovi}a (poklon Kragujevcu) i „@ena ko-
ja sedi“ go{}e iz Izraela [o{ane Hej-
man. Komotno je bilo tim novim `ite-
qima Aran|elovca u rasko{nim parce-
lama parka. „Wego{“ se odmah licem
okrenuo prema „Starom zdawu“, zadu-
`bini kwaza Milo{a i kneza Mihaila.
Drugi su se razmestili tamo gde im je
bilo najpogodnije. Qudi su zastajali,
zagledali i razgledali, na svoj na~in
komentarisali. Otkud sad ovo, pitali
su se jedni. Ba{ je lepo, govorili su dru-

gi. A bilo je i onih tre}ih: {ta }e nam
ovo kamewe!

Pa neka, slegali su ramenima oni koji
su izveli sav ovaj posao, svak ima pravo
da ne{to voli ili ne voli, i poku{avali
da objasne: da je to po~etak, da }e se tako
raditi pet godina, da }e to biti velika
vrednost grada. 

Stiglo je i naredno leto, donelo osam
novih skulptura, pa slede}e sa {est, pa
slede}e sa sedam i, kona~no, peto, posled-
we, sa pet. [ta sada, pitali su se vodite-
qi ovog programa. Ni{ta, rekli su, ne}e-
mo stati na petom letu – nastavqamo!

I tako, leto po leto, do|e i leto ~etr-
deseto, ove godine, jubilarno. Dokumen-
tacija ~uva precizne brojke, ali se i bez
we mo`e re}i da je u ~etrdeset prote-
klih sezona u Simpozijumu skulpture
„Beli Ven~ac“ u~estvovalo oko sto deve-
deset vajara sa dvesta trideset skulptura
(devedeset majstora dleta iz ~etrdeset
stranih zemaqa). Vi{e od sto vajarskih
dela ostalo je u trajnom vlasni{tvu gra-
da, raspore|eno po slobodnim prostori-
ma parka i na pogodnim mestima gradskih
ustanova i radnih organizacija. Ostale
se nalaze u gradovima Srbije i ostalih
republika nekada{we Jugoslavije.

Me|u imenima koja stoje pored skulp-
tura kao autorsko obele`je nalaze se, uz
pomenute, i Olga Jan~i}, Vida Joci}, Du-
{an Xamowa, Kosta Angeli Radovani,
Vojin Baki}, Jovan Kratohvil, Drago Tr-
{ar, Petar Haxi Bo{kov, Luka Tomano-
vi}, Mom~ilo Krkovi}... Gosti Aran|e-
lovca bili su skulptori iz svih delova
sveta – Lin ^edvik, \o Pomodoro, Mar-
sel Gugujanu, Kengiro Azuma, Frenk Vil-
son, \ankarlo Sangregorio, Miguel An-
gel Gonzales... Svi su oni u ovoj galeriji
skulpture u slobodnom prostoru, kakve –
ka`u poznavaoci – ni po obimu, ni po
kvalitetu nema nigde u svetu. „Nema sum-
we – pisao je svojevremeno dr Miodrag
Kolari} – da je Ven~ac obele`io sjajem
svoga mermera jedno ogromno prostran-
stvo moderne skulpture, ve}e od bilo ko-
jeg danas poznatog, koje, da dodamo ne bez
opravdanog zadovoqstva, deluje pristu-
pa~nije od svih drugih parkova te vrste,

pa ~ak i onih najpoznatijih.“ Stru~waci
Uneska vrlo brzo su procenili vrednost
aran|elova~ke manifestacije pa su Sim-
pozijum skulpture „Beli Ven~ac“ jo{
1970, u petoj godini postojawa, uvrstili
u svoj registar kao jedno od najzna~ajni-
jih kulturnih zbivawa u domenu likovne
umetnosti u svetu.

Skulpture, u redu, lepo je krenulo –
razmi{qali su qudi okupqeni oko
Simpozijuma – ali {ta daqe, i kako?
Skulptura je jedna umetnost, ali gde su
druge umetnosti? [ta s wima? Razmi-
{qawa su donele i ideje: kad mo`e dle-
to – mo`e i re~, kad mo`e kamen – mo`e
i zvuk. Predlo`ili su program, pro-
gram na nadle`nom mestu usvojen, u pro-
gramu zabele`eno: da se od sada, od ove,
1968. godine zasnuje aran|elova~ko kul-
turno leto, da su toku tri letwa meseca
okupe sve umetnosti pod jednim imenom
i znakom, da se u goste pozivaju vrhunski
ansambli i solisti iz cele zemqe i sve-
ta i da se tako gra|anima omogu}i su-
sret sa muzikom, dramom, kwi`evno{}u,
filmom, slikarstvom, folklorom – na
najvi{em nivou.

Muzika, re~, pokret – tri znaka
pod jednim znakom, uz onaj pret-
hodni, kamen: Smotra jugoslo-

venske umetnosti „Mermer i zvuci“.
Ostalo je zabele`eno: koncept programa
predlo`ili su Du{an Mihailovi} i
Branko Jovanovi}, a skulpturi }e brinu-
ti \or|e Kadijevi}, o muzici Mihovil
Logar, o slikarstvu Zoran Pavlovi}, o
filmu Milutin ^oli}, o kwi`evnosti
Mihailo Ra`natovi}, o drami Du{an
Mihailovi}, a o svemu, u celini, Alek-
sandar \onovi}.

^etiri hiqade qudi iz Aran|elovca,
Beograda, cele [umadije, pratilo je na
nogama, na prostoru ispred hotela „Sta-
ro zdawe“, tog 17. avgusta 1968, sve~ano
otvarawe Smotre: najpre su grunule
prangije sa pogodnih mesta oko parka, pa
planule ustani~ke vatre na visovima
Ven~aca i Bukuqe, zatim su se sa balkona
hotela oglasile fanfare Mihovila Lo-
gara i odjeknuli stihovi iz „Po~etka bu-

ne protiv dahija“ i „Gorskog vijenca“
(Vasa Panteli} i Zoran Ristanovi}), pa
stihovi pesnika sa sela Milene Jovovi},
Dobrice Eri}a, Srboquba Miti}a i
Aleksandra \or|evi}a, gusle Branka
Vuksanovi}a, Radojka i Tine @ivkovi}
sa solistima An|elkom Mandi} i Ne-
deqkom Bilki}em – sve u duhu narodnog
stvarala{tva i u podse}awu na ustani~-
ke i slobodarske tradicije.

„Zvezda ve~eri“, ako bi se tako moglo
re}i, bila je pesnikiwa Milena Jovovi}.
Dok je na jedan svojstven, stilizovan na-
~in recitovala svoje stihove „Ivo, ivo
otegnuta tela, ko u tkaqe uzvedeno tki-
vo“, u gledali{tu je zavladao tajac, ~ini-
lo se da su i cvr~ci za}utali“, pisala je
Borba.

Od tada: trideset osam sezona, dvadeset
pet hiqada izvo|a~a, milion i dvesta hi-
qada posetilaca, hiqadu dvesta progra-
ma, dvesta dvadeset inostranih ansambala
i solista, sto osamdeset dramskih pred-
stava, dvesta kwi`evnih ve~eri, dvesta
filmskih projekcija, dvesta izlo`bi
slikarstva i arhitekture... To su samo ne-
ke od brojki koje prikazuju obim svega
onoga {to se tokom prethodnih godina
videlo i ~ulo na otvorenim i zatvorenim
scenama Smotre „Mermer i zvuci“.

„Na{a leta ne smeju vi{e biti prazna
i pusta – re~eno je u programskom kon-
ceptu Smotre – ona moraju biti sadr`aj-
na, bogata...“

Da su takva i bila, dokazuju navedene
brojke.

I to je jednog dana do{lo, kao tema, ta
glina, to obiqe kvalitetne sirovine ko-
je je malo gde bilo kao tu, pod Bukuqom, u
dubokim nanosima i slojevima. U gradu je
ve} postojala tradicija kori{}ewa gli-
ne, i u industriji, i u grn~arstvu, i u iz-
radi umetni~ke keramike, pa kad je Vla-
dimir Buwac saop{tio ideju o zasniva-
wu festivala keramike, koja }e se tokom
dogovarawa premetnuti u ideju o simpo-
zijumu keramike, pitawe nije glasilo –
{ta }emo sa glinom ve} kako }emo sa gli-
nom. A da iz ideje mo`e nastati zna~ajno
delo obe}avali su oni koji su je prihva-
tili i podr`ali – Ivan Tabakovi}, Du-

{an Mati} i niz uglednih stru~waka u
ovoj grani umetnosti.

Godine 1974. nastao je Me|unarodni
simpozijum „Svet keramike“, kao sa-
stavni deo programa Smotre „Mermer i
zvuci“.

P rve godine na okupu su bili
Mirjana Isakovi}, Nada
A{kovi}, Branislav Stajevi},

Paula Kasinen Stajevi}, Marina Sujeto-
va Krsti}, Federiko Ronaldi i Raja Ni-
koli}. Svi su oni ve} imali zapa`ene
umetni~ke biografije, sa osobenim pri-
stupom, obrascem, tehnikom i tematikom.
I odmah se pokazalo da simpozijumski,
istovremeni rad ima niz dragocenih
prednosti nad pojedina~nim, odvojenim
gostovawem – u upoznavawu, razmeni is-
kustava, isprobavawu novih mogu}nosti u
raspolagawu glinom i tehnologiji rada.

I opet da se poslu`imo brojkama, kao
pokazateqima: trideset dve sezone, oko
dvesta trideset kerami~ara (pedeset pe-
toro iz dvadeset ~etiri strane zemqe),
sa zavidnim krajwim rezultatom – vi{e
od hiqadu dvesta unikatnih dela koja
ostaju u vlasni{tvu grada. „Jedni pored
drugih, u isto vreme – pi{e Svetlana
Isakovi}, selektor – radili su umetni-
ci kerami~ari razli~itih generacija,
ponikli u razli~itim kulturnim tradi-
cijama, stvaraoci na zenitu svog umet-
ni~kog `ivota, ustaqenih i prepozna-
tqivih vrlina, a i oni ~ije je stvarala-
{tvo tek u usponu ili jo{ u fazi traga-
wa, umetnici postojani i samosvesni u
svom izboru kao i duhovno nemirni,
skloni eksperimentisawu i manama“.

Simpozijum u Aran|elovcu odmah je
postao ~lan Me|unarodne organizacije
udru`ewa festivala keramike u @enevi.

To bi mogla biti suvoparno ispri~ana
pri~a o tom aran|elova~kom kulturnom
letu u proteklih ~etrdeset godina, o ne-
kakvom malom ~udu – kako se govorilo – u
centru [umadije. Mnoge su lepe re~i o
svemu tome re~ene, od opaske Zorana Ri-
stanovi}a, na primer, da bi Beograd tre-
balo da se zamisli i da ne{to nau~i od
Aran|elovca, do neskrivenog odu{evqe-
wa Ursule Vijan, glumice iz Pariza, u~e-
snice u scensko-muzi~kom resitalu poe-
zije @aka Prevera (1971): „Do{la sam u
ovaj grad o kome slu{am ve} pet meseci.
Sve moje preokupacije bile su vezane za
ovo ve~e i za sve ono {to je vezano za
Aran|elovac. Osta}e mi dugo u se}awu
ovaj ambijent u kome se sve stapa u jedan
divan miris kojim sam odu{evqena. Kad
stignem u Pariz re}i }u @aku Preveru,
mome kom{iji i prijatequ, da dogodine
svakako do|e u ovo divno mesto“.

Ni jedna pohvala do danas re~ena nije
ni opovrgnuta ni zlurado komentarisa-
na. ^ak ni ona da je Aran|elovac svojim
letwim programima umetnosti nagove-
stio obrise nove metropole kulture.
Mo`e ta re~ izgledati prejaka, ali...

Branko JOVANOVI]
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T kawe, uz grn~arstvo, svakako
dolazi u red najstarijih za-
natsko-umetni~kih ve{tina u

istoriji ~ove~anstva. Ve{tinu tkawa,
sem primarne, upotrebne vrednosti, odu-
vek je obele`avao i estetski, odnosno
umetni~ki, kao i magijski kontekst.
Mnoga verovawa i obi~aji sa~uvani na
Balkanu, jo{ iz vremena anti~kih Grka,
svedo~e o tome, pa su i u na{em narodu
brojna verovawa vezana upravo za tkawe
(na primer, u Vojnoj krajini – verovawe o
niti kao ekvivalentu ~ovekovog `ivota,
koja, ako se prekine, prekida se i `ivot
vojnika) i kao takva sadr`ana i u usme-
nom pam}ewu (kroz predawa, novele, lir-
ske pesme, izreke, zagonetke). Tkawe je
delatnost koja je pre svega pripadala `e-
ni – stubu patrijarhalne zadruge. To je
bio gotovo ritualan i magijski ~in, kome
se pristupalo u odre|eno doba dana (kao
{to su neki drugi dani za tkawe bili ta-
buisani), sa nizom sitnijih, isto tako va-
`nih obrednih radwi i postupaka. U ni-
ti tkawa `ena je ulagala svoju tvora~ku
energiju, i neretko, ona je bila usagla{e-
na sa magijskim silama, ~ija se snaga mo-
rala na neki na~in umilostiviti i pri-
lagoditi prakti~nim potrebama ~oveka.

Ali, tkawu se `ena posve}ivala ne sa-
mo da bi odenula mnogobrojnu porodicu,
ve} je u tim retkim trenucima predaha i
samo}e, naj~e{}e no}u, intuitivno poka-
zivala i svoj smisao za lepo – za sklad i
slagawe boja, za nove motive i {are, ~i-
me je ostvarivala, preno{ewem tih zna-
wa sa `enske generacije na generaciju,

ono najdragocenije u tkawu – wegovu
umetni~ku prirodu i trajno ovekove~enu
kreativnu energiju. U tom smislu, tkawe
se pokazalo, sem ponavqawa odre|enih
tipova motiva, boja i oblika {ara, od re-
giona do regiona, kao neiscrpna i nepo-
novqiva, specifi~na narodna umetnost,
va`na, sem individualnog, i kao nacio-
nalno obele`je sa prepoznatqivim lo-
kalnim koloritom.

Tkawe kao osnovni oblik odevawa srp-
skog naroda moglo se videti jo{ do ranih
{ezdesetih godina 20. veka, a onda je ova
tradicionalna i nezamewiva ve{tina
odjednom i naprasno nestala, svakako kao
rezultat nagle industrijalizacije i mi-
gracionih procesa (selo-grad) u posle-

ratnom jugoslovenskom dru{tvu. Tek po-
neki razboj na{ao je potom mesto, vi{e
sre}nom okolno{}u, u nekom lokalnom
etnografskom muzeju, ~ijim naizgled
komplikovanim delovima gotovo vi{e
niko nije ni znao pravo ime, ni namenu.
Ipak, da genetski preno{eno, hiqadugo-
di{we iskustvo na{ih predaka `ivi u
nama i danas, i zapravo samo ~eka trenu-
tak da se iska`e, dokaz je to {to pred
kraj 20. veka, u godinama na{e velike
dru{tvene krize, naglo raste intereso-
vawe `ena za ovu gotovo zaboravqenu
drevnu ve{tinu. Preduzimqive i krea-
tivne pripadnice na{eg vremena iznena-
da otkrivaju taj dar u sebi, nalaze jo{ po-
neki zatureni razboj na tavanu, samouki

majstori po~iwu da prave i nove, osniva-
ju se udru`ewa tkaqa, organizuju izlo-
`be, a sve to, medijski propra}eno, izne-
nada o`ivqava ovu dragocenu, gotovo iz-
umrlu tradiciju.

D okaz o sazreloj svesti da se ovaj
drevni zanat sada sistematskim
podu~avawem predaje i najmla|em

nara{taju, jeste i otvarawe Letwe {ko-
le ru~nog tkawa u Manakovoj ku}i u Beo-
gradu, za decu od {est do 18 godina, a u or-
ganizaciji Dru{tva prijateqa dece sa
Novog Beograda. Izuzetan odjek, kako
kod polaznika, tako i u doma}im mediji-
ma (u {tampi i na televiziji) svedo~i da
je ova letwa {kola za najmla|e bila pun
pogodak, sa probu|enom sve{}u da se ova
lepa narodna ve{tina, kao deo identite-
ta i tradicije na{eg naroda, vi{e ne
prepu{ta zaboravu.

Celom programu od 5. do 14. avgusta,
koji se sve~ano zavr{io u nedequ, 14. av-
gusta, izlo`bom de~ijih tkanih radova
(pojasevi, {alovi, torbe, }ilimi), kao i
dodelom prigodnih diploma i bexeva, da-
le su pe~at dve osobe: za uspeh u organizo-
vawu i visoko profesionalnoj realiza-
ciji ove letwe {kole najzaslu`nija je
predsednica Dru{tva prijateqa deca go-
spo|a Suzana Powavi}, dok je u tajne upo-
znavawa ve{tine ru~nog tkawa decu svo-
jom kreativno{}u, entuzijazmom i li~-
nim {armom neumorno uvodila voditeq
{kole gospo|a Qiqana Vukovi}-Staji},
~lan Udru`ewa za o~uvawe i razvoj ru~-
nog tkawa i u~iteqica u O[ „Du{ko Ra-

dovi}”. Doma}in, Etnografski muzej, da-
ju}i prostor za ovu letwu {kolu u Mana-
kovoj ku}i, na najadekvatniji na~in vra-
tio je u funkciju jedno od najstarijih zda-
wa u Beogradu (175 godina), koje je deset
dana odjekivalo od de~je graje i prisu-
stva sasvim slu~ajnih prolaznika-namer-
nika, dok je letwa {kola ru~nog tkawa
dodatno osmi{qena i svakodnevnim pro-
gramima Muzeja (obilazak stalne postav-
ke Manakove ku}e – zbirke Hristifora
Crnilovi}a, namenska predavawa kusto-
sa Dragane Stojkovi}, Tijane ^olak-An-
ti} i Marine Cvetkovi}), kao i video-
filmovima na temu tkawa i sli~nih sa-
dr`aja.

Uz finansijsku podr{ku ovogodi{we
letwe {kole ru~nog tkawa od strane
Skup{tine grada (Sekretarijata za
sport i omladinu i Sekretarijata sa
obrazovawe), {to treba naro~ito pohva-
liti, rodila se ideja da Letwa {kola u
drevnom ambijentu Manakove ku}e posta-
ne tradicionalna. Sem {to su u~enici
osnovnih i sredwih {kola Beograda ima-
li kvalitetno ispuweno vreme druge po-
lovine letweg raspusta, do`iveli su ne-
{to mnogo vi{e: zadovoqstvo izvornog
ose}aja ostvarewa „svojih ruku dela“,
kroz ovladavawe drevnom ve{tinom tka-
wa, {to je sve ukupno predstavqalo za
mnogobrojne mali{ane, ali i za wihove
roditeqe, ponovno otkrivawe na{e za-
boravqene tradicije, koja vra}a izvorno
poverewe u na{, u pone~emu poquqani,
nacionalni identitet.

Slavica GAROWA-RADOVANAC

^ETRDESET GODINA SMOTRE UMETNOSTI „MERMER I ZVUCI“ U ARAN\ELOVCU

Wenom viso~anstvu lepoti
[umadijska varo{ica
Aran|elovac postala je,
zahvaquju}i Smotri,
kulturna metropola
u Srbiji koja je ve}
uvr{tena u kalendar
Uneska i u Udru`ewe
festivala keramike
u @enevi. [ta je to
jo{ {to je o~aralo
parisku glumicu Ursulu
Vijan i wenog kom{iju,
velikog francuskog
pesnika @aka Prevera

LETWA [KOLA RU^NOG TKAWA ZA DECU U MANAKOVOJ KU]I U BEOGRADU

Iskonski sklad boja

Najmla|i brzo savla|uju ve{tinu tkawa

Predstava „Orfej u podzemqu” u izvo|ewu ansambla „Madlenijanum” na Smotri „Mermer i zvuci”



Kada je u oktobru 1905. go-
dine po~ela nastava na tri fakulte-
ta Beogradskog univerziteta – Filo-
zofskom, Pravnom i Tehni~kom – me-
|u 34 izabrana profesora samo jedan,
Qubomir Jovanovi}, nije imao i di-
plomu ili doktorat nekog od evrop-
skih univerziteta. Prvi rektor, Si-
ma Lozani} (1847–1935), poznati he-
mi~ar, ciri{ki i berlinski student,
izabran je na ovu du`nost sa polo`aja
ministra narodne privrede, na kome
je bio vi{e od deset godina. Pre toga,
{kolske 1890/91, bio je rektor Veli-
ke {kole. Svoja mesta na fakulteti-
ma popunili su ve} poznati istori~a-
ri, kwi`evni istori~ari, filozofi,
geografi, geolozi, pravnici, matema-
ti~ari, hemi~ari i dr.

Prva generacija profesora na
Univerzitetu, pi{e mr Boro Majda-
nac u uvodu za katalog izlo`be Arhi-
va Srbije „Univerzitet u Beogradu“,
sastavqena od velikana na{e nauke,
me|u kojima su, pored rektora, bili
Jovan Cviji} (1865–1927), geograf i
antropogeograf, Mihailo Petrovi}
(1868–1943), ~uveni matemati~ar, po-
znat pod nadimkom Mika Alas, Bog-
dan Popovi} (1863–1944), kwi`evni
kriti~ar istori~ar, Stanoje Stano-
jevi} (1874–1937), istori~ar, prire-
|iva~ prve Narodne srpsko-hrvat-
sko-slovena~ke enciklopedije u godi-
nama posle Prvog svetskog rata,
Aleksandar Beli} (1876–1960), filo-
log, rektor 1933/34. godine, predsed-
nik Srpske akademije nauka u godina-
ma posle Drugog svetskog rata, Jovan
Skerli} (1877–1914), kwi`evni kri-
ti~ar, Pavle Popovi} (1868–1930),
kwi`evni istori~ar, i drugi, „stvo-
ri}e visoko nau~ni kadar profesora
koji }e popuwavati katedre Univer-
ziteta u Beogradu u kasnijim godina-
ma wegovog postojawa“.

Bilo je to doba kada su malom Sr-
bijom, kako jednom prilikom re~e po-
znati istori~ar Radovan Samarxi},
kora~ali veliki qudi. Navode}i ove
re~i R. Samarxi}a, novinar i publi-
cista Stojan Stoji}evi} o`iveo je
nedavno u Politici se}awe na jednog
od tih velikana, \or|a Stanojevi}a
(1858–1921), profesora fizike i me-
hanike na Velikoj {koli od 1893. go-
dine, tvorca elektroprivrede Srbi-
je. Vi{e od tri godine boravio je na
naj~uvenijim opservatorijama Evro-
pe: Grini~u, Kembrixu, Potsdamu.
Osim fizike i astronomije, bavio se
matemati~kom fenomenologijom, me-
hanikom, meteorologijom.

Pripadaju}i ne{to starijoj gene-
raciji srpske stvarala~ke inteligen-
cije, ovaj poznati nau~nik i univer-
zitetski profesor upravo na najboqi
na~in ozna~ava liniju uzlaznog kon-
tinuiteta u razvoju ovog tako zna~aj-
nog sloja srpskog dru{tva u 19. veku.
Ako bismo tragali za korenima, do-
{li bismo do Velike {kole dr`ave
Prvog srpskog ustanka, kako pi{e
Qubica Kandi}, profesor Pravnog
fakulteta u Beogradu, koja, iako
kratkotrajna, u istoriji srpskog
{kolstva ima pionirsku ulogu.

Prema kazivawu Laze – Batalake
Arsenijevi}a (1795–1869), jednog od,
zajedno sa Vukom Stefanovi}em Ka-
raxi}em, u~enika ove {kole, {kol-
ske 1808/09. u prvu klasu je bilo upi-
sano 20 u~enika, a procewuje se da je
samo 13 u~enika i zavr{ilo ovaj

„univerzitet“. Zvani~-
no, po~etkom visoko-
{kolske nastave smatra
se 1838. godina, kada je u
Kragujevcu osnovan Li-
cej, koji 1841. godine
prelazi u Beograd i po-
staje, kako pi{e Slobo-
dan Jovanovi}, prava
stru~na {kola vi{eg
ranga nego {to su bile
gimnazije. Kroz Licej je
od 1838. do 1863. godine
pro{lo, kako navodi mr
B. Majdanac u pomenu-
tom katalogu izlo`be,
1205 slu{alaca od kojih

je samo 238 diplomiralo. Najzname-
nitiji profesor Liceja bio je Dimi-
trije Mati} (1821–1884), jedan od naj-
boqih studenata ove prve visoko-
{kolske ustanove, potowi stipendi-
sta u Berlinu, Lajpcigu, Hajdelbergu
i Parizu, u dva maha pope~iteq Pro-
sve{tenija (od 1859. do 1860. i od
1868. do 1872). U tom razdobqu od 25
godina, 16. septembar 1839. godine
mo`e da se smatra presudnim za stva-
rawe nacionalne inteligencije. Ta-
da je na studije u Be~ i [eminc kre-
nula prva grupa stipendista. Krajem
1839. godine „blagodejanije“ je u`i-
valo samo osam mladih qudi.

O d 1839. do 1855. godine, prema
Slobodanu Jovanovi}u, oko 50
mladi}a je bilo na stranim

{kolama, o svom ili o dr`avnom tro-
{ku. Ovaj broj, koji se stalno
uve}avao, predstavqa onaj in-
telektualni potencijal koji
}e omogu}iti prerastawe Li-
ceja u Veliku {kolu 1863. go-
dine. Tako tek ova druga Veli-
ka {kola u Kne`evini Srbiji
postaje pravi rasadnik srpske
inteligencije, iz ~ijih }e se
redova formirati i onaj naju-
`i krug budu}ih profesora
Beogradskog univerziteta. Ge-
neracijski posmatrano, u raz-
dobqu 1821–1860. godina, pre-
ma nalazima ovog autora, ro-
|en je 51 budu}i univerzitet-
ski profesor, a u razdobqu od
1861. do 1900. ~ak wih – 209. Sa-
mo na Pravnom fakultetu Ve-
like {kole, prema pisawu Qu-
bice Kandi}, od 1863. do 1905.
godine, dakle za 42 godine po-
stojawa prete~e Beogradskog
univerziteta, {to je ova pro-
svetna ustanova uistinu bila,
predavalo je 39 profesora, me-
|u kojima su: Gligorije – Gliga
Ger{i} (1842–1918), ~uveni
profesor rimskog i me|una-
rodnog prva ve} od 1866. godi-
ne i rektor {kolske 1898/99.
godine, \or|e Pavlovi}
(1838–1921), profesor gra|an-
skog prava od 1864. do 1871. go-
dine, potowi ministar ino-
stranih poslova u Kaqevi}e-
vom kabinetu, a zatim i finan-
sija i pravde, Andra \or|evi}
(1854–1914), profesor rimskog i gra-
|anskog prava, zatim ministar prav-
de u dva maha, ali i ministar prosve-
te i crkvenih dela i dr. Posledwa
dvojica bili su ~lanovi Srpske kra-
qevske akademije. Bila je to zaista,
kada se uzmu u obzir i profesori dru-
ga dva fakulteta Velike {kole, Fi-
lozofskog i Tehni~kog, plejada zna-
menitih qudi. 

„Na Velikoj {koli“, pi{e mr B.
Majdanac, „poseban polet dobijaju na-
uke na Filozofskom fakultetu, dru-
{tvene i prirodne, koje daju prve
~lanove Akademije nauka, osnovane
1886. godine.“ Pomenimo samo neke od
wih, kao {to su: Kosta Alkovi}
(1836–1909), profesor fizike, a za-
tim i ministar gra|evina i dr`avni
savetnik i rektor u dva mandata,
1891/92. i 1894/95. godine, Vojislav
Baki} (1847–1929), pedagog, prvi
predstavnik nau~ne pedagogije kod
nas, rektor u dva mandata, 1895/96. i
1897/98. godine, tako|e i ~lan Prvog
srpskog u~enog dru{tva, a zatim i
Srpske kraqevske akademije, Stojan
Bo{kovi} (1833–1908), istori~ar i

politi~ar, profesor Velike {kole
od 1871. godine, ministar prosvete i
crkvenih dela, ~lan Dr`avnog saveta
i Srpske kraqevske akademije, a
prethodno ve} ~lan Dru{tva srpske
slovesnosti, rektor {kolske 1877/78.
godine, Svetislav Vulovi}
(1847–1898), kwi`evni istori~ar i
kriti~ar, profesor istorije kwi-
`evnosti Ju`nih Slovena od 1881. do
1898. godine, rektor Beogradskog uni-
verziteta od 1910. do 1913. godine,
profesor na ~iji je poziv Milutin
Milankovi} iz Be~a, gde je po~eo da
stvara karijeru uspe{nog gra|evin-
skog in`ewera kao doktor tehni~kih
nauka, do{ao za profesora nebeske
mehanike na Beogradski univerzitet,
Marko Leko (1853–1932), profesor
hemije, rektor od 1902. do 1904. godi-
ne, upravnik Dr`avne hemijske labo-
ratorije, ~lan Srpske kraqevske aka-
demije, Kosta Glavini} (1858–1939),
profesor konstrukcije mostova i tu-
nela od 1886. do 1903. godine, mini-
star privrede, predsednik beograd-
ske op{tine, i mnogi drugi.

Kao {to je samo iz ovog sa`etog
pregleda moglo da se vidi, veliki
broj profesora Velike {kole u ne-
kom razdobqu svog aktivnog `ivota
obavqao je i visoke du`nosti u dr-
`avnoj upravi na polo`aju resornog
ministra za neku oblast dru{tvene
delatnosti. To je nesumwivo jedna od
zna~ajnih karakteristika intelektu-
alno-politi~kog `ivota Srbije u to-
ku celog 19. veka, pogotovo u wegovoj

drugoj polovini, kada su se na inte-
lektualnom poqu pojavile izuzetno
krupne figure nau~nika i profeso-
ra. To je posebno zna~ajno za prosvet-
no poqe. Od ustanovqavawa Pope~i-
teqstva narodwa 11. januara 1811. go-
dine, na ~ijem je ~elu samo tri meseca
bio Dositej Obradovi}, pa do po~et-
ka Balkanskih ratova 1912. godine, za
tih sto godina, o razvoju {kolstva i
prosvete u Srbiji brinulo je na polo-
`aju ministra oko 60 znamenitih Sr-
ba, uglavnom iz redova inteligencije.

Pored ve} pomiwanih, tu su jo{ i
ove znamenite li~nosti: Stojan No-
vakovi} (1842–1915), filolog i isto-
ri~ar, upravnik Narodne biblioteke
od 1869. godine, Milan Kujunxi}
Aberdar (1842–1893), pesnik i filo-
zof, ~lan Srpske kraqevske akademi-
je, Andra Nikoli} (1853–1918), kwi-
`evni kriti~ar, najzad Jovan Bo{ko-
vi} (1834–1892), filolog, rektor
1886/87. godine, ministar prosvete i
crkvenih dela od 9. avgusta do 25. de-
cembra 1892. godine. Na po~etku we-
govog mandata doneta je zna~ajna od-
luka o uvo|ewu indeksa u Velikoj
{koli, a ubrzo zatim, ve} 4. oktobra

1892. godine, podnet je Projekat zako-
na o Srpskom sveu~ili{tu, ~ime se
u{lo u proceduru pretvarawa Velike
{kole u Beogradski univerzitet. Te
godine Jovan Bo{kovi} je preminuo
i, na`alost, nije mogao da dovr{i
svoje delo konstituisawa Beograd-
skog univerziteta.

Pored ovih ministara prosvete i
crkvenih dela, jo{ tridesetak srp-
skih intelektualaca najvi{eg ranga
obavqalo je ministarske du`nosti u
drugim resorima. Jedna od krupnih
figura je nesumwivo Mom~ilo Nin-
~i} (1876–1949), profesor Pravnog
fakulteta, ali i ministar finansi-
ja, pravde, trgovine i vi{e puta mi-
nistar spoqnih poslova, ~lan Srpske
kraqevske akademije. I Vladimir Jo-
vanovi} (1833–1922), ekonomista, po-
liti~ar i publicista, kako je pred-
stavqen u enciklopedijama, otac
Slobodana Jovanovi}a (1869–1958),
profesor politi~ke ekonomije na
Velikoj {koli, urednik Srpskih no-
vina i sam Slobodan, profesor, pi-
sac, istori~ar i politi~ar, ~lan
Srpske kraqevske akademije, pripa-
daju ovom zna~ajnom sloju srpske in-
teligencije, koja je imala dvostruke
funkcije.

U ovom kontekstu, po{to je u
dosada{wem pomiwawu poje-
dinih imena navo|eno i wi-

hovo ~lanstvo u Srpskoj kraqevskoj
akademiji odnosno Srpskom u~enom
dru{tvu, vaqa pomenuti i stvarawe

ovih akademskih ustanova najvi{eg
ranga u jednom dru{tvu i wihovu ulo-
gu u konstituisawu intelektualnog
poqa u celini. Od stvarawa Dru{tva
srpske slovesnosti 1841. godine, koje
je imalo prekid u svom radu od 1842.
do 1844. godine, preko Srpskog u~enog
dru{tva iz 1864. godine, do Srpske
kraqevske akademije, osnovane 1886.
godine, postupno se filtrirao i sloj
srpske stvarala~ke inteligencije,
ulaze}i u ove ustanove najvi{eg kul-
turnog ranga. Katalog fototeke SA-
NU 1841–1947, objavqen 1998. godine,
daje pregled svih li~nosti koje su
stvarala~kom intelektualnom delat-
no{}u zaslu`ile titulu akademika.

Ako je Dru{tvo srpske slovesno-
sti bilo, ako tako mo`e da se ka`e,
ustani~ka akademija, ve} je Srpsko
u~eno dru{tvo, sa Alimpijem Vasi-
qevi}em (1831–1911), \urom Dani~i-
}em (1825–1882), Jovanom \or|evi-
}em (1822–1889), Jovanom Ili}em
(1825–1901) i Vladimirom Jak{i}em
(1824–1899), ekonomistom i prvim
na{im zvani~nim statisti~arem, bi-
lo izraz intelektualne zrelosti jed-
ne male sredine, novovekovne srpske

dr`ave koja se osloba|ala i turskog
nasle|a i svoje zaostalosti. 

Nesumwivo da je istori~ar Andrej
Mitrovi} u pravu kada je u jednom
svom tekstu izneo tvrdwu da je razdo-
bqe izme|u 1890. i 1910. godine razdo-
bqe najve}eg uspona novovekovne srp-
ske dr`ave. To je upravo bilo i vreme
kada su ve} uveliko bili sazreli i
uslovi za podizawe Velike {kole u
rang Beogradskog univerziteta. U
svakom slu~aju, sve to – relativno br-
zo prerastawe Liceja u Veliku {ko-
lu, slawe velikog broja stipendista
na studije po evropskim univerzite-
tima, pro`imawe intelektualne sa
politi~kom delatno{}u uz visoku
svest o potrebi brze obnove ~itave
kulturne sfere – pogodovalo je i br-
`em sazrevawu jedne mlade visoko-
{kolske ustanove, kakva je bila Veli-
ka {kola u razdobqu od 1863. do 1874.
godine, u ustanovu koja se pribli`ava
nivou evropskih univerziteta sa du-
gom tradicijom. Kada je 27. februara
1905. godine u Narodnoj skup{tini
usvojen zakon o Univerzitetu i kada
su ukazima postavqeni prvi profeso-
ri Univerziteta, zavr{en je jedan
kulturni proces koji je u posledwoj
deceniji 19. veka imao nekoliko faza:
od pomenutog Projekta zakona o Srp-
skom sveu~ili{tu iz oktobra 1892.
godine, preko obrazovawa Odbora za
podizawe Velike {kole na stepen
Univerziteta juna 1893. godine i
predloga Mite Petrovi}a i 70 posla-
nika u novembru 1898. godine o podi-

zawu Velike {kole na stepen
univerziteta do usvajawa Zako-
na o Univerzitetu 1905. godine.
Zakon je usvojen za mandata mi-
nistra prosvete i crkvenih de-
la Andre Nikoli}a.

Ratovi, Balkanski i Prvi
svetski rat, zaustavili su pri-
vremeno razvoj ovog mladog
evropskog univerziteta, uz ve-
like gubitke upravo intelek-
tualnog sloja srpskog dru{tva,
ali ga nisu prekinuli. U godi-
nama neposredno posle Prvog
svetskog rata, do 1920. godine,
Beogradski univerzitet se
kompletirao osnivawem novih
fakulteta. Re{ewe o otvara-
wu Medicinskog fakulteta
Beogradskog univerziteta pot-
pisano je maja 1914. godine, ali
fakultet po~iwe sa radom tek
{est godina kasnije zbog rata
koji je usledio. Poqoprivred-
ni fakultet u Zemunu je osno-
van 1919, godine, kao jedan od
{est fakulteta Univerziteta
u Beogradu. Ve} Zakonom o
Univerzitetu iz februara
1905. godine, u wegovom sastavu
predvi|en je i Bogoslovski
fakultet, ali je i ovaj fakul-
tet po~eo sa nastavom tek 1920.
godine.

Ovih sto godina, od 1905. do
2005. godine, ili boqe re}i
ovih 85 godina, prekidanih

Drugim svetskim ratom, drugi su deo
te velike pri~e za jedan mali narod o
visokom obrazovawu wegovih mladih
nara{taja. Uo~i Drugog svetskog ra-
ta, 1941. godine, Beogradski univer-
zitet je imao sedam fakulteta, 519
nastavnika i 9.700 studenata. Za sve
ove godine od osnivawa, diplomira-
lo je ukupno 390.000 studenata, magi-
striralo 20.000 postdiplomaca, a ti-
tulu doktora nauka steklo je 11.000
akademaca.

Publikacije koje se upravo poja-
vquju i one koje su u pripremi i koje
}e se uskoro pojaviti svakako da }e
boqe da osvetle ovo dugo razdobqe,
naro~ito ono od 50 posledwih godina,
obele`eno velikom produkcijom vi-
sokoobrazovanih gra|ana Srbije, ali
i velikim odlivom mozgova, kako se
to ka`e, ne samo u posledwih 15 godi-
na ve} i u deceniji osamdesetih godi-
na pa do kraja te decenije.

Objavqeni biografski leksikoni
jo{ pru`aju nepotpunu, pa ~esto i is-
krivqenu sliku, i na{eg intelektu-
alnog nasle|a i savremenog intelek-
tualnog potencijala.

Dr Milo{ NEMAWI]

8SEPTEMBAR
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Osvetqewa
Dokaza tome je
mno{tvo, a najnoviji
je upravo dospeo iz
Sjediwenih Ameri~kih
Dr`ava gde je NASA
proglasila profesora
Beogradskog 
univerziteta
Milutina Milankovi}a
za jednog od petnaest
najzna~ajnijih nau~nika
na svetu

OD VELIKE [KOLE DO BEOGRADSKOG UNIVERZITETA – ULOGA SRPSKE INTELIGENCIJE

Kada su malenom Srbijom
kora~ali veliki qudi

Velelepno Kapetan-Mi{ino zdawe je simbol Beogradskog univerziteta
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Petak, 3. jun 2005. 
U domu Vukove zadu`bine odr`ana je

konferencija za novinare, na kojoj je bi-
lo re~i o aktivnosti Zadu`bine i ogra-
naka Vukove zadu`bine u proteklom pe-
riodu. Predstavqena je kwiga Pavela Jo-
zefa [afarika Istorija srpske kwi-
`evnosti. 

Petak, 3. jun 2005. 
U Ministarstvu za dijasporu Vlade

Republike Srbije odr`ana je konferen-
cija pod nazivom Zajedno u ujediwenoj
Evropi - polo`aj i perspektive srpske
zajednice u zemqama okru`ewa, na kojem
su u~estvovali predstavnici srpskih
asocijacija iz susednih zemaqa. Usvojena
je Deklaracija o saradwi i unapre|iva-
wu veza Srbije i Crne Gore i Republike
Srbije sa pripadnicima srpske zajedni-
ce u zemqama regiona. 

Sreda, 8. jun 2005. 
U Vukovoj zadu`bini odr`ana je sed-

nica Odbora zadu`bine za izradu likova
}irili~nog pisma, na kojoj je razmotrena
dosada{wa aktivnost na izradi fontova
}irili~nog pisma, izabran predsednik i
zamenik predsednika Odbora, dopuwen
sastav Odbora sa novim ~lanovima i do-
govoreni naredni zadaci. 

^etvrtak, 9. jun 2005. 
U klubu Vukove zadu`bine otvorena je

izlo`ba uqa na platnu slikarke Kosov-
ke Marinkovi}-Sto{i}, na temu Moj ~a-
robni svet. 

Petak, 10. jun 2005. 
Narodna biblioteka Dositej Obrado-

vi} Stara Pazova organizovala je Okru-
gli sto O istoriji srpske kwi`evnosti
Pavla Josifa [afarika. Skup je orga-
nizovan povodom objavqivawa prevoda
[afarikove kwige Istorija srpske
kwi`evnosti. U~estvovali su profeso-
ri Filozofskog i Filolo{kog fakul-
teta iz Beograda i Novog Sada, Matice
srpske, Vukove zadu`bine i Zavoda za ux-
benike i nastavna sredstva. 

Ponedeqak, 13. jun 2005. 
U Domu kulture Vuk Karaxi} u Lozni-

ci predstavqena je kwiga Hronika grada
Loznice autora Ivka Nikoli}a. Gra|u za
ovo delo autor je skupqao 27 godina.

Ponedeqak, 13. jun 2005. 
Centar za kulturu Vuk Karaxi} u Lo-

znici, peti put po redu, organizovao je
manifestaciju Mi}ini i Verini dani,
posve}enu slikaru Mi}i Popovi}u i we-
govoj supruzi slikarki Veri Bo`i~ko-
vi}-Popovi}. Dva dana je bila otvorena
izlo`ba crte`a i grafike Kose Bok-
{an, Petra Om~ikusa i Ante Marinovi-
}a i promovisan ~etvrti broj ~asopisa za
kulturnu istoriju Jadra Prizor. 

^etvrtak, 16. jun 2005. 
Odr`ana Godi{wa skup{tina ogranka

Vukove zadu`bine u ^a~ku, na kojem je

razmotren Izve{taj o radu ogranka i
usvojen program i plan rada ogranka, kao
i program saradwe sa ostalim ograncima
Vukove zadu`bine. 

Sreda, 22. jun 2005. 
Odr`ana je Godi{wa skup{tina

ogranka Vukove zadu`bine u Ni{u, na
kojoj je razmotren dosada{wi rad ogran-
ka, utvr|eni naredni zadaci i izabrano
novo rukovodstvo. 

Sreda, 22. jun 2005. 
U Galeriji SANU organizovana je iz-

lo`ba slika Milorada – Bate Mihailo-
vi}a. Izlo`bu je otvorio akademik Ni-
kola Hajdin, predsednik SANU. 

Sreda, 22. jun 2005. 
Generalni direktor Uneska Koi}iro

Macura saop{tio je da je Miroslavqevo
jevan|eqe, najstariji rukopis na srpskom
jeziku iz 1170. godine, upisano u registar
Programa ove organizacije Ujediwenih
nacija, koji slovi Memorija sveta. 

^etvrtak, 23. jun 2005. 
Na Filolo{kom fakultetu u Beogra-

du po~ela je trodnevna sednica Me|una-
rodnog komiteta slavista – organizator
skupa je Filolo{ki fakultet u Beogra-
du i Savez slavisti~kih dru{tava Srbi-
je i Crne Gore – na kojoj je razgovarano o
Programu 14. kongresa slavista, koji }e
se, kako je planirano, odr`ati 2008. go-
dine u Ohridu na temu Polo`aj slavi-
stike u svetu. 

Petak, 24. jun 2005. 
U Narodnoj biblioteci Srbije pred-

stavqena je Semoq zemqa – druga kwiga
iz trilogije Mira Vuksanovi}a, kwi-
`evnika, potpredsednika i upravnika
Biblioteke Matice srpske i potpred-
sednika Skup{tine Vukove zadu`bine.
Ovaj „azbu~ni roman o 909 planinskih
naziva“, koji je izdao Filip Vi{wi} u
biblioteci Albatros, odmah po obja-
vqivawu dobio je nagradu Laza Kosti}. 

Subota, 25. jun 2005. 
U Centru Sava odr`ana manifesta-

cija Vidovdanski dani dijaspore, koju su
organizovali Ministarstvo za dijasporu
u Vladi Republike Srbije i Privredna
komora Srbije. Na skupu, koji je trajao
dva dana i u ~ijem radu su u~estvovali
predstavnici brojnih srpskih asocijaci-
ja iz sveta, razgovarano je o va`nim sta-
tusnim pitawima dijaspore, o ekonom-
skoj saradwi matice i dijaspore, zakon-
skoj regulativi i ulozi medija u unapre-
|ivawu veza i saradwe sa na{im qudima
u rasejawu.

Ponedeqak, 27. jun 2005. godine 
Institut za kwi`evnost i umetnost u

Beogradu i Austrijski kulturni forum
organizovali su nau~ni skup u Narodnoj
biblioteci Srbije, pod nazivom Srbija
i Austrija, pro`imawe kulturnih mo-
dela, a povodom obele`avawa pedeset go-

dina savremene austrijske dr`avnosti i
85 godina od ro|ewa na{eg akademika
Zorana Konstantinovi}a. 

Ponedeqak, 27. jun 2005. 
Na poziv Saveza Srba iz Rumunije Za-

du`bina Dositej Obradovi} organizo-
vala je u sve~anoj dvorani Muzi~ke gim-
nazije Jon Vidu u Temi{varu sve~anu
akademiju Vostani, Serbije u ~ast Dosi-
teja Obradovi}a. Pokroviteq ove sve~a-
nosti bilo je Ministarstvo kulture i
medija Vlade Republike Srbije i Op-
{tina Vr{ac. 

^etvrtak, 30. jun 2005. 
U Matici srpskoj organizovan Me|u-

narodni simpozijum na temu Dana{wi
polo`aj pisma srpskog jezika i kako
(sa)~uvati }irilicu u srpskom narodu i
wegovom jeziku. Organizator skupa bilo
je Udru`ewe za za{titu }irilice – ]i-
rilica iz Novog Sada. 

Petak, 1. jul 2005. 
U domu Vukove zadu`bine odr`ana

konferencija za novinare, na kojoj je bi-
lo re~i o aktivnosti Vukove zadu`bine
i wenih ogranaka u narednom periodu, a
predstavqeno je i fototipsko izdawe
prvog godi{ta Vukove Danice (Be~,
1826) i 71. broj lista Zadu`bina.

Subota, 9. jul 2005. 
U Gajdobri odr`ana promocija novog

glasila Ogranka Vukove zadu`bine u Gaj-
dobri, pod nazivom – Izvornik. 

Ponedeqak, 11. jul 2005. 
U Baji (Ma|arska) odr`an tradicio-

nalni de~iji jezi~ki kamp Vuk Karaxi},
koji je okupio vi{e od stotinu dece
osnovno{kolskog uzrasta iz cele Ma-
|arske. Na ovoj popularnoj |a~koj mani-
festaciji bilo je u~esnika koji su do{li
i iz Srbije i Crne Gore. 

^etvrtak, 14. jul 2005. 
Iza{ao je iz {tampe prvi broj ~asopi-

sa Zadu`binskog dru{tva Prvi srpski
ustanak - 1804. 

Petak, 15. jul 2005. 
Odr`ana {esta sednica Upravnog od-

bora Vukove zadu`bine, na kojoj je razmo-
treno ostvarivawe programa Vukove za-
du`bine. Tako|e, na sednici je bilo re~i
i o ure|ewu prostora doma Vukove zadu-
`bine. 

Subota, 16. jul 2005. 
Od 16. jula do 7. avgusta na Filozof-

skom fakultetu u Novom Sadu odr`ana je
Letwa {kola srpskog jezika, kulture i
istorije, na kojoj je u~estvovalo pedese-
tak studenata, uglavnom slavistike, iz
Austrije, Amerike, Bugarske, Engleske,
Hrvatske, Makedonije, Ma|arske, Poq-
ske, Slovenije, Kanade, Koreje, a najvi{e
ih je bilo iz Gr~ke. 

Petak, 19. avgust 2005. 
Zavr{ena je tradicionalna manife-

stacija, peta po redu, Moba 2005, koja se i

ove godine odr`ala u manastiru Svetog
Nikolaja srpskog u Soko-gradu kod Qu-
bovije. U~estvovalo je oko 200 mladih iz
Amerike, Engleske, Nema~ke, Kanade,
Australije, Belgije, [vajcarske, BiH,
Makedonije i Hrvatske, a sa wima su bi-
li i mladi iz Srbije. Oni su mesec dana
radili na ure|ewu manastira i iskopa-
vawu zidina u drevnom gradu Sokolu, a
poha|ali su i ~asove iz istorije, jezika,
kulture, horskog pevawa i osnova sli-
karstva. 

Subota, 27. avgust 2005. 
Povodom obele`avawa dva veka od

osnivawa Praviteqstvuju{~eg sovjeta
srpskog, u Atrijumu Narodnog muzeja u
Beogradu predstavqena je reprezenta-
tivna monografija Vlade Srbije
(1805–2005) u izdawu Zavoda za uxbenike
i nastavna sredstva, koju je pripremilo
17 poznatih istori~ara. Kwiga sadr`i
prikaze, biografije svih predsednika
vlada, kao i niz drugih podataka o izvr-
{noj vlasti u Srbiji. Ovaj zna~ajan ju-
bilej iz istorije srpskog naroda sve~a-
no je obele`en u selu Veliki Borak kod
Barajeva, u manastiru Voqav~a kod Kra-
gujevca i u Narodnom pozori{tu u Beo-
gradu.

^etvrtak, 1. septembar 2005. 
U Beogradu je otvoren tradicionalni

tronedeqni, 35. po redu, Skup slavista
(seminar srpskog jezika, kwi`evnosti i
kulture) u organizaciji Me|unarodnog
slavisti~kog centra na Filolo{kom
fakultetu. Na seminaru je u~estvovalo
52 studenata srpskog jezika sa stranih
univerziteta, iz Austrije, Velike Bri-
tanije, Rusije, Belorusije, Bugarske,
Italije, Japana, Ma|arske, Makedonije,
Slovenije, BiH, Nema~ke, Norve{ke,
Poqske, Rumunije, Francuske, Ukrajine
i ^e{ke. Za u~esnike seminara na Filo-
lo{kom fakultetu organizovana je na-
stava iz srpskog jezika, kwi`evnosti i
kulture, specijalisti~ki kursevi iz sa-
vremenog srpskog jezika i savremene srp-
ske kwi`evnosti, kao i kurs narodnih
pesama i igara. Studenti su posetili i
vi{e nau~nih i kulturnih institucija u
Srbiji, kao i Vukov Tr{i}. 

^etvrtak, 1. septembar 2005. 
U klubu doma Vukove zadu`bine otvo-

rena izlo`ba Satirikone akademskog
slikara Slavka Kruni}a. Izlo`bu je
otvorila Sla|ana Mla|en, upravnik Za-
du`bine. 

Petak, 2. septembar 2005. 
U domu Vukove zadu`bine odr`ana

konferencija za novinare, na kojoj je bi-
lo re~i o Saborskim danima Vukove za-
du`bine (Ve~e Zadu`bine u Gimnaziji
Vuk Karaxi} u Loznici, Okrugli sto
Kwi`evno delo Stevana Sremca u dru-
gim medijima), o organizaciji Nau~nog

skupa Slojevi kultura Fru{ke gore i
Srema, a i zvani~no je upu}en pozivu za
nagrade Vukove zadu`bine za nauku i za
umetnost u 2005. godini.

Petak, 2. septembar 2005. 
U gimnaziji Branko Radi~evi} u

Sremskim Karlovcima otvoreno je 34.
Brankovo kolo, na kojem je u~estvovalo
stotinak poznatih doma}ih i inostranih
pesnika. Na{oj poznatoj pesnikiwi iz
Pri{tine Darinki Jevri}, uru~en je Pe-
~at varo{i sremskokarlova~ke za kwi-
gu De~anska zvona i druge pesme, u izdawu
Zavoda za kulturu Vojvodine. 

Subota, 3. septembar 2005. 
U Ma~vi, u Sala{u No}ajskom, otvo-

ren je, trinaesti po redu, Sabor vojvode
Stojana ^upi}a – Zmaja od No}aja. Sa-
bor je trajao dva dana, u okviru kojeg je, uz
prisustvo velikog broja gra|ana, izveden
bogati kulturno-zabavni i umetni~ki
program. 

Sreda, 7. septembar 2005. 
U Zadu`bini Ilije M. Kolarca otvo-

ren je tradicionalni, 42. po redu, me|u-
narodni Susret pisaca. Pored kwi`ev-
nika iz SCG, u~estvovali su pisci iz 25
zemaqa, kao i na{i brojni pisci iz dija-
spore i zagrani~ja.

^etvrtak, 8. septembar 2005. 
Povodom obele`avawa stotinu godina

od smrti Janka Veselinovi}a u galeriji
Atrijum Biblioteke grada Beograda
otvorena je izlo`ba posve}ena `ivotu i
delu na{eg poznatog pripoveda~a, ro-
mansijera i dramskog pisca. 

Ponedeqak, 12. septembar 2005. 
Otvoren je 71. Vukov sabor, najzna~aj-

nija i najmasovnija manifestacija u Sr-
biji, na kojoj je, uz veliki broj u~esnika,
izveden bogati kulturno-obrazovni i mu-
zi~ki program. 

Petak, 16. septembar 2005. 
U Negotinu je otvoren jubilarni, 40.

po redu, najzna~ajniji muzi~ki festival
u Srbiji Mokraw~evi dani. Manifesta-
cija u ~ast Stevana Mokrawca trajala je
pet dana, do 20. septembra, tokom kojih je
odr`ano 14 koncerata, sa gotovo 1000
u~esnika. 

Subota, 17. septembar 2005. 
U domu Vukove zadu`bine u Beogradu

odr`an je, sedmi po redu, Okrugli sto na
temu: Stevan Sremac u drugim medijima.
Rasprava je odr`ana povodom obele`ava-
wa 150 godina od ro|ewa ovog poznatog
srpskog pripoveda~a, ~ija su dela do`i-
vela plodan i raznovrstan `ivot u pozo-
ri{tu, na radiju, filmu i televiziji. U
radu Okruglog stola u~estvovalo je 24
autora i vi{e glumaca koji su tuma~ili
likove iz Srem~evih dela. Moderator
skupa bio je dr Zoran T. Jovanovi}, tea-
trolog. 

Priredio Slavko VEJINOVI]

P o delima i gospodstvu
nezamenqiv, u porodi~-
nom ̀ ivotu uzoran i ~a-

stan, u slu`benim odnosima bes-
prekoran, prema pot~iwenima
pravedan i srda~an, po prirodi
optimista, pun lepa humora, ne-
koristoqubiv, skroman, kakvim
su ga do`ivqavali savremenici,
dr Jovan Dani} (1854–1924), prvi
specijalista neuropsihijatar u
obnovqenoj Srbiji, ostavio je du-
bok trag i tamo gde danas retko
ko i pomi{qa da ga tra`i, kao
sledbenik Vuka i Evrope, u jezi-
ku. Bezbrojna Dani}eva stru~na i
nau~no popularna izlagawa i go-
vori ostavqali su dubok utisak,
plenili ubedqivo{}u, lepotom
izraza, vanredno odabranim pri-
merima. 

Poznavalac nekoliko jezika,
nema~kog naro~ito, starao se da
wegov srpski jezik bude jasan i
~ist. Svi wegovi pisani radovi,
prevodi, originali, no{ahu pe-
~at obrazovanog pregaoca koji
struku, ali i srpski jezik, pozna-
je u tan~ine. Ro|en kao oxakovi}
i kolenovi} u tada najotmenijem
delu Beograda, kod Varo{ kapije
– otac mu be{e Danilo Dani}, dr-
`avni savetnik, a mati Katarina,
k}er Matije Simi}a, zvanog Cr-

PRVI SRPSKI NEUROPSIHIJATAR BIO NA[ PRVI LEKAR KOJI JE PISAO VUKOVSKI

^estiti velikan Jovan Dani}
veni Matija, tako|e dr`avnog sa-
vetnika – dr Jovan Dani} osta}e
upam}en i kao jedan od, jo{ za `i-
vota re|ih, predstavnika stare
srpske patrijarhalne ~estitosti.
Bio je tradicionalista, danas bi-
smo to lasno rekli, i zapleli se u
ku~ine. Najgu{}a tama prekriva
wegove bliske veze sa [vajcar-
cem dr Avgustom Forelom, pa ni
odatle nema odgovora, te jo{ ne
znamo ni gde gre{imo, ni koliko.
Dani}eve prepiske odavno nema,
a ko da pretura po preobimnoj
Forelovoj? 

Posledwi evropski enciklo-
pedista, ali u onom zna~ewu di-
droovskom, dr Avgust Forel, pak,
be{e doktor medicine, neuropsi-
hijatar, neuroanatom, dru{tveni
reformator, borac za mir, ko da
nabroji. Izazov biografa; naj-
sna`niji i naj~istiji glas save-
sti sveta, braniteq humano-
sti, redak primerak qudske vr-
ste, moralni genije, veliki gra|a-
nin sveop{teg bratstva… Iza
koga je ostalo 1.200 naslova, kwi-
ga, nau~nih i stru~nih publika-
cija, novinskih ~lanaka iz koje
god bilo zamislive oblasti. A
be{e, zahvaquju}i dr Jovanu Da-
ni}u, i Beograd pohodio. (Kojom
prilikom je u Savezniku predsta-
vqen i kao jedan od istaknutih
eksperata za hipnozu.) Sjedinila
ih je zajedni~ka borba protiv al-
kohola; sli~nost pogleda ali i
„rasutosti“.

B udu}i da se delo Jovana
Dani}a, poput Zmajovi-
nog, ili \or|evi}evog,

ili Batutovog, nije ticalo jedne
oblasti, jedne teme, ve} be{e

obilno po broju i sadr`ini, on
nije bio samo lekar, samo neurop-
sihijatar, nego i pisac zakona i
uticajan javni radnik. Za primer,
evo, nekoliko kwiga Dani}evih:
O du{evnom bolu, Sanitetska
reforma u Srbiji, Jedna {etwa
kroz ludnicu, O samoubistvu,
Alkoholizam i ludilo, Ne{to
iz higijene qubavi, Pisma iz Si-
cilije…Uz to tada{wa nauka, a s
wom i Forel, verovala je u Isti-
nu. A zar je (pra)stara patrijar-
halna srpska ~estitost, kojoj Da-
ni} svim svojim bi}em pripada-
{e, ispovedala ne{to drugo? Dra-
gocen stav, {irom Evrope, naj-
plodotvorniji u tom vremenu. 

Veli~ina i enciklopedijska
raznovrsnost Forelova (pod
uslovom da su nam obe dobro po-
znate) zaklawa veli~inu i razno-
vrsnost (po nama: „rasutost“) dr
Vladana. A dr Vladan \or|evi}
na isti na~in zaklawa dr Jovana
Dani}a. No, re~ je o stvaraocima
istog soja. Kao {to, sli~no tome,
Dani}ev prostrani javni rad la-
ko zaklawa tihu wegovu pre|u
uredni~ku. Be{e predsednik
Srpskog lekarskog dru{tva, pa
Suda ~asti, biran je neprestance
u Glavni sanitetski savet, a u
tom savetu opet za predsednika;
po~asni ~lan Zbora lije~nika
Hrvatske, Slavonije i Me|umur-
ja, rado pozivan i slu{an tamo,
po~asni ~lan Medicinske akade-
mije u Rimu, jedan od deputata ko-
ji su kraqa Petra u Srbiju posle
Majskog prevrata dopratili…
No, be{e i urednik Srpskog ar-
hiva (stru~nog ~asopisa za celo-
kupno lekarstvo) pune tri dece-
nije, uz to urednik Narodnog

zdravqa, pa rado ~itanog kalen-
dara Zdravqak…

Ko bar imalo poznaje posao
urednika lako }e pojmiti koliko
to tada be{e mu~an i te`ak, iscr-
pquju}i rad; a nadoknada mahom
moralna. Suvi{no je i re}i koli-
ko je dobro poznavawe celokupne
medicine za takav polo`aj neop-
hodno bilo, u dobu kada se posle
Pasterove pobede ova mewala
ubrzano i, po re~ima dr Mihajila
– Mike Markovi}a, neretko
okretala tumbe preko no}i. A uz
to jezik. Vukov jezik koji staja{e
i pred tim izazovom. Do ju~e jezik
govedarski, pred izazovom medi-
cine. Prethodni uspesi, usvajawe
Vukovog (1870) a napu{tawe Ste-
ji}evog pravopisa od strane srp-
ske dr`avne administracije, na
primer, bacaju mo`da u zasenak
privremeno ~etvrti ~lan ustava
tek osnovanog Srpskog lekarskog
dru{tva (1872), koji o o~uvawu
srpskog jezika govora{e. 

I gotovo nepoznato da je sasta-
vqawe Medicinskog re~nika u
nas zapo~eo jo{ dr Milan Jovano-
vi} Batut. (A mo`da i zavr{io,
ko bi znao?) [a~ica lekara u ob-
novqenoj Srbiji, a od te {a~ice,
opet, {a~ica, smelo je i tome na
megdan izlazila. I nikada se ne-
}e tako pisati, s takvom lako}om,
tako jasno. (Nauka o jeziku danas
raspola`e dovoqno egzaktnim,
brzim metodama, da ovo zapa`awe
ospori ili potvrdi.) Lepota, ~ak,
proizilaza{e iz glavnog zadatka
tog jezi~kog, naoko jednostavnog:
najjasnije iskazati jasnu misao.
Ali dosti`nog. Nikakav to ne
be{e govedarsko-autisti~ki za-
drti srpski hir. Usiqenosti, do-

vijawima, namoravawima ne be{e
mesta, ni potrebe. I sva Evropa
be{e pro`eta tim istim duhom. 

Nema me|u nama lekarima, bi}e
izgovoreno nad Dani}evim odrom,
ni jednog koji se za ne{to nije dr
Jovanu Dani}u obra}ao i od wega
nije iskreno, po{teno, bratski,
kolegijalno posavetovan ili pot-
pomognut bio. Va`ilo je to i za je-
zik. Dani}eva je zasluga, napisa}e
dr Vladan, {to je odr`ao u `ivo-
tu moj list Narodno zdravqe, kad
sam ja iz saniteta za predsednika
Beograda oti{ao. A ve} pre toga
}e mu Dani}, kao sekretar sani-
tetskog odeqewa Ministarstva
unutra{wih dela obilato pomo-
}i u sastavqawu sanitetskih za-
kona, doteruju}i do perfekcije i
u toj oblasti srpski jezik.

I mada mu `ivot ne be{e
posut ru`ama ni do tada,
posledwu deceniju `i-

vota prove{}e u neda}ama i muka-
ma, u borbi za sopstvenu ~ast. Go-
dine 1915. gubi (od pegavca) naj-
starijeg sina Dimitrija. Iste go-
dine u poznu jesen, pri povla~ewu
vojske i naroda, prepe{a~iv{i
do Prokletija, rastaje se u Pe}i
od preostala tri, smatraju}i sebe
za daqu golgotu prestarelim. Za-
robqen je, sproveden za Beograd,
pod obavezom da se komesarijatu
javqa svakih 15 dana. I ubrzo se,
skoletan materijalnim neda}ama,
prihvata uprave nad Op{tom dr-
`avnom bolnicom u Vidinskoj
(gde je danas Srpsko lekarsko
dru{tvo), {to ga umalo nije gla-
ve stalo. Uhap{en je od okupacij-
skih vlasti pod optu`bom da u
bolnici skriva ~etnike. Pa iako

je pred vojnim sudom, naposletku,
oslobo|en, odle`av{i tokom is-
tra`nog postupka sve to vreme na
golom betonu, biva deportovan u
zloglasni Ne`ider, da bi posle
jo{ nekoliko meseci patwi i po-
ni`ewa bio vra}en ku}i. 

Kraj rata do~eka}e prezadu-
`en. Po oslobo|ewu biva optu-
`en da je iz divizijske kase pri-
svojio 36.000 dinara dr`avnog
novca. Be{e iz Aleksinca (1915),
kao komandir rezervne bolnice,
poslao blagajnika u Zaje~ar, sa
ve} potpisanom priznanicom, da
iz divizijske kase podigne re~enu
sumu. Blagajnik dade priznanicu,
ali u op{toj gu`vi i pometwi,
jer povla~ewe be{e otpo~elo, ne
sti`e da primi novac. Po stvara-
wu Kraqevine Srba, Hrvata i
Slovenaca blagajnik je uhap{en.
Za Dani}a je nalo`eno da mu se do
okon~awa isle|ewa svakog mese-
ca oduzima polovina penzije. Tek
uo~i wegove smrti (1924) okon-
~an je pregled kwiga divizijske
blagajne, kada je utvr|eno da po-
menuta suma iz kase, odista, nije
podignuta. No, dr Jovan Dani} ne
do~eka osloba|aju}e odluke i na-
redbe. Ipak je pre toga aklamaci-
jom izabran za prvog predsednika
Lekarske komore Beograda, Voj-
vodine i Srema, a to odgovorno
zvawe pripada najzaslu`nijima,
jer u wegovu ~estitost niko nije
umeo da posumwa.

Umro je u ku}i u kojoj je ro|en,
s perom u ruci i za pisa}im sto-
lom, i na du`nosti uredni~koj.
Namah preminuv{i, kako ve}, po
mo`da pogre{nom verovawu Sr-
ba, umiru samo pravednici.

Brana DIMITRIJEVI]

Nezaboravne su mu
medicinske,
intelektualne,
pa i qudske
osobine, koje je
nepo{tedno
stavqao u slu`bu
struke i nauke
i na korist
svome narodu



I spod planine Murtenice na-
lazi se Bela Reka (Gorwa i
Dowa). U javnosti je nedovoq-

no poznata, zapostavqena kao i mnogi
drugi seoski krajevi u Srbiji. Vekovi-
ma opstojava u srcu zlatiborskog kraja,
podjednako udaqena od U`ica, ^ajeti-
ne, Ariqa, Ivawice i Nove Varo{i.
„Prote`e se blagom dolinom koja se
postepeno spu{ta od Murtenice prema
istoku. Tom dolinom proti~e re~ica
Bela reka, puna pastrmke i ukusnih ra-
kova. U wu se ulivaju mnogi brdski po-
toci, poto~i}i i izvori hladne bistre
vode. Bela Reka je lepotica ispod Mur-
tenice...“, zapisao je Isidor Vitoro-
vi}, jedan od najuglednijih Belore~a-
na, koji je `iveo u pro{lom veku.

U Dowoj Beloj Reci i danas postoji
osnovna {kola, prva na ovom podru~ju,
osnovana 1854. za vreme vladavine kneza
Aleksandra Kara|or|evi}a. [kolska
zgrada podignuta je pre sto pedeset go-
dina (1855) ispod masiva Pitomina u
blizini belore~ke crkve. U narodu se
veruje da je ovaj hram Crkva Jawa opeva-
na u narodnoj pesmi kosovskog ciklusa.
I {kola i crkva sagra|ene su od istog
gra|evinskog materijala: kamena i sige
(stalaktita i stalagmita) iz planin-
skih pe}ina, a krov je bio pokriven plo-
~ama plavog {kriqca iz zlatiborskog
kraja. Otvarawem {kole, deca iz tada-
{wih pet op{tina `eqna znawa nisu
vi{e morala „u~iti slova samou~ki
idu}i za stokom i pi{u}i po onim be-
lim pe~urkama {to ni~u po kladama“.

Prvi u~iteq bio je Mihajlo Radulo-
vi}, rodom iz okoline U`ica, tek svr-
{eni |ak Bogoslovske {kole. Zahva-
quju}i dragocenim kwigama koje su se
u ovoj crkvi nalazile, |aci su mogli da
steknu {ire znawe. I danas se tu ~uva
staro, rukom pisano jevan|eqe, veli-
kog formata, sa inicijalima, rukopi-
sni posni Triod (pravoslavna kwiga s
obja{wewima o pojedinim praznici-
ma), Kanon molbeni i druge. U toj prvoj
{kolskoj godini, po izve{taju na~el-
nika sreza, rad u~iteqa u Beloj Reci
bio je boqe ocewen nego u Ariqu.

Do kraja devetnaestog veka, ovu su
{kolu poha|ala deca iz Qubi{a, Viso-
ke, Negbine, Jasenova, ali i iz udaqe-
nih sela, pa su mnogi od wih stanovali
u {koli. Subotom su ih roditeqi vodi-
li ku}ama, a ponedeqkom vra}ali na
nastavu. Tada nije bilo uslova za |ake
pe{ake preko puteva kr~enika, gde su
se kr~ili i kamen i drvo da bi se na~i-
nio prolaz preko grebena. I glavnim
drumom „sanxa~kom xadom“, koja je pro-
lazila kroz Belu Reku, re|e se i{lo

kolima, putovalo se na kowu. Strani
putnici su tako|e na kowima i{li,
o~arani prirodom i gostoprimstvom
naroda u oslobo|enoj Srbiji, svedo~e-
}i da nema zemqe kroz koju se bezbedni-
je prolazi. „Mo`ete obasuti dukatima
putovati, no}u kroz {umu, svaki }e vas
{tititi a niko porobiti“, potvrdio je
svojim iskustvom Austrijanac Pirh.
To ukazuje iz kakvih su porodica poti-

cali tada{wi |aci i da im je `eqa za
obrazovawem bila sna`na kao i wiho-
vo elementarno po{tewe.

Sada ova ~etvororazredna {kola,
kao istureno odeqewe osmogodi{we
{kole u Jasenovu, nosi ime Mladena
Simovi}a, predanog u~iteqa i ~oveka.
U znak zahvalnosti narod mu je podigao
spomen-plo~u, postavqenu na zapadnom
zidu {kole. Posveta glasi: „Mladen
Simovi}, u~iteq, ro|en 1869, umro 28.
januara 1928. u U`icu. U svom prosvet-

nom radu, pod ovim surovim stewem me-
|u svojim ponosnim gor{tacima, po-
slu`io je u~iteq Mla|o kao iskreni i
pravi narodni prosvetiteq 26 godina,
devet meseci i 24 dana od 1892. do 1919.
godine. Vaspitavao je narod, kulturno
i privredno podizao, li~nim prime-
rom upu}ivao, nevoqne pomagao, bole-
sne le~io, zava|ene mirio, pripremao
~itave generacije za velike dane oslo-

bo|ewa i zajedno sa svojim u~enicima
branio od neprijateqa rodnu grudu. Iz-
dr`ao sa wima sve ratne napore od
1912. do 1918. i do~ekao vaskrs svoje
otaxbine. S bo`jom pomo}i odu`io se
svom narodu“!

M nogi wegovi u~enici svrstani
su u na{e najzna~ajnije inte-
lektualce pro{log veka: aka-

demik Mladen Pe}inar, ugledni trgo-
vac Vladan ^olovi}, in`ewer Ne{ko

^olovi} i mnogi drugi, me|u
wima Krsman D. Vitorovi}, ban-
kar, koji je u belore~koj crkvi
podigao dve spomen-plo~e palim
ratnicima 1912–1918, gde je upi-
sano 126 palih belore~kih juna-
ka za slobodu otaxbine. Ali,
sloboda, za koju su mnoge `rtve
pale, ponovo je bila izgubqena.

Kao nekada od Turaka u ratu
1876–1877, {kola je ponovo stra-
dala u po`aru, novembra 1941. od
Nemaca kada su upali u ovaj kraj.
Zapalili su slamu u jednoj u~io-
nici, bacili u vatru crkvene ma-
ti~ne kwige i sve ostale iz u~i-
teqske sobe. Plamen je buknuo,
popucali su prozori, izgorela
slika Svetog Save. Nemci su
ubrzo oti{li, upla{eni da ih
ne napadnu ~etnici Bla`a Ja-
vorskog, koji su bili u blizini.
Me{tani su po`ar brzo ugasili
i spasli ono {to se spasiti mo-
glo usred nagorelih klupa.

Po oslobo|ewu od okupatora,
okon~awem Drugog svetskog ra-
ta, eufori~no je ponikla paro-
la „Iz sela u grad“. Razvitkom

gradova i industrije zapu{tena su sela
– `ivot u wima koji jedino ~uva tradi-
ciju, osobenost i vrednost jednog naro-
da. Bela Reka je me|u najnerazvijenijim
selima u Srbiji sa 540 `iteqa koji ni
danas nemaju asfaltni put, niti auto-
busku povezanost sa bilo kojim gradom
iz svog okru`ewa. Ali, nade ima za pre-
porod {to svedo~i i jubilarna vidov-
danska proslava 150 godina belore~ke

{kole. Tim povodom otkrivena je spo-
men-plo~a na {kolskoj zgradi kojoj
predstoji najskorije renovirawe. Naj-
lep{e `eqe belore~koj deci uputio je
tim povodom pedago{ki savetnik Zo-
ran Xelebxi}. Istovremeno u velikoj
sali Doma Lazara Vitorovi}a, prvog
turisti~kog objekta u ovom kraju, na
prigodnoj sve~anosti u prisustvu mno-
gih uglednih gostiju i me{tana |acima
je uru~en kompjuter, fotokopir, sport-
ski rekviziti i kwige. Me|u wima i
kwiga „100 znamenitih Srba“ Izdava~-
kog preuze}a „Princip“ iz Beograda.
Pored ostalih velikana, pomiwe se i
Josif Pan~i}, ~ije nas ime ba{ na
ovom mestu vra}a u pro{lost, ka vreme-
nu od pre trinaest decenija. Veruje se
da je prolazio ovuda prou~avaju}i flo-
ru {umske vegetacije. On je otkrio
omoriku na Zlatiboru i Tari, ali i je-
dinstvenu vrstu bora, muniku, koja
opstojava samo na Murte-
nici. „Mo`da }e jednog da-
na i neko od sada{wih |aka
po}i putevima na{ih nau~-
nika, neko od ovih osamna-
est u~enika {kolske
2005/2006, me|u kojima su
dva prvaka iz gorweg i
{est iz doweg sela“, re~i
su akademika Dragomira
Vitorovi}a prilikom po-
zdravne besede.

Zahvaquju}i akademiku
Vitorovi}u, profesoru
Vladimiru Dukovi}u i
ostalima vo|enim quba-
vqu prema zavi~aju, a po-
sebno Milomiru Vitorovi}u, pred-
sedniku Saveta mesne zajednice i od-
borniku SO Nova Varo{, predstoji
o`ivqavawe Bele Reke ispod Murte-
nice za koju mnogi ka`u da je lep{a
od [vajcarske. Pozvana je celokupna
javnost, zemqaci i sugra|ani, nevla-
dine institucije i organizacije da
pru`e podr{ku ovom kraju, a da {ko-
la i crkva (nastala u 16. ili 17. veku)
budu stavqene pod za{titu dr`ave. 

Marija TARJEVI]
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U pam}ewu starijih kupre-
{kih kolonista Banatskog Despotovca,
Mladenova, Novih Kozaraca, Erdevika
koji su u Vojvodinu stigli posle Drugog
svetskog rata, ali i izbeglica koje su
Kupre{ku visoravan napustile tokom
gra|anskog rata u Bosni i Hercegovini
1992–1995. godine pred najezdom hrvat-
ske i muslimanske vojske, jo{ su prisut-
ne pesme, pri~e i poslovice koje su slu-
{ali u starom zavi~aju.

Te pesme i pri~e, koje se i danas mogu
~uti daleko od Kupresa, samo su ostaci
nekad izuzetno bogatog duhovnog `ivota
ovih planinaca koji je stvaran i dopu-
wavan vekovima, sve do po~etka novem-
bra 1994. godine, kada su kupre{ki Srbi
morali da napuste svoja drevna naseqa
Vukovsko, Ravno, Rili} i Malovan, a
jedno vreme i Blagaj koji je kasnije vra-
}en Republici Srpskoj. Dve godine po-
sle Dejtonskog sporazuma hrvatske vla-
sti su do temeqa razorile ova naseqa u
kojima niko nije `iveo i gde se danas
vratilo jedva nekoliko desetina sta-
ra~kih porodica. Vratili su se uglav-
nom oni koji su `eleli da se primaknu
starim porodi~nim grobqima, podignu-
to je za wih nekoliko ku}a. A tamo gde
su do 1994. godine bila sela raste {uma.

Grupa kupre{kih Srba u Novom Sadu
i Beogradu pokrenula je nedavno perio-
di~no zavi~ajno glasilo Kupre{ki sa-
bornik ~iji se prvi broj pojavio pro{le
godine, dok se drugi uveliko priprema.
U ovom glasilu objavquju se prilozi ko-

ji svedo~e o `ivotu kupre{kih Srba u
wihovom starom zavi~aju. Najte`e je,
me|utim, prikupqati usmene narodne
umotvorine. Kaziva~i su se mogli pro-
na}i samo me|u starijim qudima, najvi-
{e rasutim po izbegli~kim naseqima u
Republici Srpskoj, mahom oko Bawe Lu-
ke, Prijedora, Bijeqine, ali i u Srbiji.

Posebna karakteristika kupre{kih
Srba jeste wihov ikavski dijalekat,
{to su, kada je re~ o nau~noj javnosti,
sredinom osamdesetih godina pro{log
veka obelodanila dvojica sarajevskih
lingvista: Dragomir Vuji~i} i Josip
Baoti}. Rezultati wihovih nau~nih
istra`ivawa objavqeni su 1989. godine
u Zagrebu u Hrvatskom dijalektolo-
{kom zborniku gde je {tampan rad pod
naslovom O dosad nepoznatom ikav-
skom govoru Srba u jugozapadnoj Bosni. 

Pravi podvig izveo je lingvista dr
Nikola Rami}, saradnik Instituta za
srpski jezik SANU iz Beograda i od
ove jeseni predava~ na Katedri za srp-
ski jezik na Filozofskom fakultetu u
Kragujevcu, koji je tako|e 1997. godine
istra`ivao govor kupre{kih Srba iz
sela Vukovska i Ravnog. Kaziva~e, me|u
kojima su bili Mirko Mili} i Mitar
Brati}, na{ao je u izbegli{tvu u oko-
lini Bawe Luke, a staricu Vidu Popo-
vi} u Beogradu. Zahvaquju}i ovim is-
tra`ivawima ikavski govor kupre{kih
Srba na}i }e se u Srpskom dijalektolo-
{kom atlasu, {to predstavqa izuzetnu
vrednost i retkost, jer je malo obra|e-
nih srpskih govora, koji su, kao ovaj ku-
pre{ki, ikavski.

Na sre}u, jo{ ima starijih qudi od-
raslih na Kupre{koj visoravni, poput
Vojislava Lugowi}a, koji danas `ivi u
okolini Novog Sada, ili Qubice Mi-
{kovi} i Du{ana Zoloti}a iz Erdevi-
ka koji pamte pesme i pri~e iz mladosti
i detiwstva i u stawu su da ih prenesu u
onom obliku u kome su ih nekada slu{a-
li i zapamtili u starom zavi~aju. A ka-
ko to izgleda, pokaza}emo na primeru
jedne {aqive pesmice koju smo nedavno
~uli od Qubice Mi{kovi}:

Poranio be`e, Ali-be`e,
prije zore na ~etrnest dana,
u araru vatru nalo`io,
u tevsiji noge prikrstio,
iz filxana pote`e duvana, 
a iz lule kavu posrkuje.
Dok je bio u izbegli{tvu u jednom se-

lu kod Prwavora nedaleko od Bawe Lu-
ke, bla`e}i o~aj izgnanstva, Vojislav
Lugowi} iz kupre{kog sela Vukovska

od zemqaka je bele`io narodne poslo-
vice. Wegovu zbirku pregledala je dr
Biqana Sikimi} iz Beograda, stru~-
wak za kratke narodne forme, i na{la
je dosta originalnih poslovica. Izbor
iz te Lugowi}eve zbirke objavila je i
Zadu`bina (septembar, 2002, br. 16).

Z aboravu postojawa i trajawa ku-
pre{kih Srba suprotstavila se
i velika stalna izlo`bena po-

stavka u Etnografskom muzeju u Beo-

gradu pod nazivom Narodna kultura
Srba u 19. i 20. veku, prire|ena povo-
dom stogodi{wice postojawa ove usta-
nove. Me|u nekoliko desetina narod-
nih no{wi predstavqenih na ovoj po-
stavci na{la se i no{wa kupre{kih
Srba. Prvi primerak ove narodne no-
{we u muzej je sa Kupresa doneo kustos,
a posle i direktor ovog muzeja Nikola
Zega. Do sada se u depoima ove ustanove

skupilo osamdesetak odevnih predmeta
kupre{kih Srba. 

Za to {to su postali predmet nau~ne
javnosti kupre{ki Srbi najvi{e duguju
Jovanu Cviji}u koji je prvi jugosloven-
skoj, ali i evropskoj nau~noj javnosti
ukazao na kupre{ki prostor. U leto
1897. godine Cviji} je boravio na Ku-
presu, a rezultate svojih istra`ivawa
saop{tio je u radu Karsna poqa zapad-
ne Bosne i Hercegovine, objavqenom
1900. godine u Beogradu u Glasu Srpske

kraqevske akademije, osvrnuv{i se ne-
{to kasnije drugim jednim povodom i na
kupre{ke Srbe. Cviji} 1920. godine
{aqe na Kupre{ku visoravan svog asi-
stenta sa Beogradskog univerziteta, po-
toweg akademika Borivoja @. Miloje-
vi}a koji u okviru ~uvenog projekta is-
tra`ivawa naseqa i porekla stanovni-
ka obilazi svaku kupre{ku ku}u i saku-
pqa gra|u za svoj ~uveni i nagra|ivani

rad Kupre{ko, Vukovsko, Ravno
i Glamo~ko poqe objavqen 1923.
godine me|u koricama 25. kwige
Srpskog etnografskog zbornika.

Posle su nau~nici zaboravili
na kupre{ke Srbe. Tek pedese-
tih godina dvadesetog veka na
Kupre{ku visoravan do{la je
grupa sarajevskih etnologa i mu-
zikologa iz Zemaqskog muzeja iz
Sarajeva, koja se bavila priku-
pqawem gra|e iz narodnog `ivo-
ta, ali predmet wihovog intere-
sovawa bili su kupre{ki Hrva-
ti. Ne na|e se niko od wih da za-
|e u srpska naseqa na obodima
Vukovskog i Ravawskog poqa ko-
ja su tada predstavqala prave
zlatne rudnike najraznovrsnije
etnografske gra|e. U ova naseqa
nije svratio ni znameniti etno-
log Milenko Filipovi} kada je
1961. godine pro{ao samo cen-
tralnim delom Kupre{kog poqa.

O postojawu kupre{kih Srba
na Kupre{koj visoravni danas
svedo~e ostaci wihovih razore-
nih naseqa i wihovih ku}a gde je

kao u narodnoj pesmi kroz ogwi{ta
proniknula trava. Ali, i to vreme sve
vi{e bri{e. Mogu da posvedo~e i qudi
koji su pre ne{to vi{e od jedne deceni-
je proterani iz svog zavi~aja i rasuti
na sve strane. Zbog ograni~enog trajawa
qudskog veka, wih je iz dana u dan sve
mawe. Najpouzdaniji svedoci su, ipak,
re~i stavqene na papir, radovi nau~ni-
ka koji su se bavili prou~avawem `ivo-
ta Srba sa Kupre{ke visoravni.

Jovo BAJI]

ODUPIRU]I SE ZABORAVU, RASEJANI KUPRE[KI SRBI SAKUPQAJU OSTATKE
SVOG BOGATOG USMENOG NARODNOG STVARALA[TVA

Zavi~aj im samo u jeziku
Karakteristika
kupre{kih Srba
jeste wihov ikavski
govor, {to se
od osamdesetih
godina pro{log veka
pa do danas sve
ozbiqnije prou~ava

Duboka narodna ose}awa
„Daleko u zapadnoj Bosni ima varo{ica Kupres, blizu dalmatinske gra-

nice. To je kraj koji ni u nemawi}ko doba nije bio pod srpskom dr`avom. Po
kupre{kim planinama pratio me je 1897. godine jedan siroma{an srpski
seqak, nepismen, bedan, pogrbqen, prosed, skoro izgladnelog izgleda. Ne
zna ni{ta o svetu. Tuku ga brige o te{kom svakodnevnom `ivotu. Izgleda-
lo je da u wegovoj unutra{wosti nema ni~eg drugog osim one misti~nosti
kojom najprimitivniji seqak daje sebi ra~una o Bogu, nebu, zvezdama, smr-
ti, itd. Jedanput smo zano}ili u planini i morao sam sa wime skoro celu
no} razgovarati. Tada mi je, {to ina~e sme samo na doma}em ogwi{tu, po-
red vatre, me|u svojim najintimnijim, otkrio duboka narodna ose}awa, ne-
ke stare nacionalne klice, koje ~ine glavnu sadr`inu wegove du{e i du-
hovnog `ivota. U ovom seqaku ima jasnih i jakih nacionalnih ose}awa i
on svoju zemqu i zajednicu sa ostalim Srbima instinktivno i duboko vo-
li. Takav je i ostali svet u ovom severozapadnom, krajwem delu Bosne.
Kod wega je mogu}no izazvati najve}e nacionalne napore i po`rtvovawa.“ 

Jovan Cviji}, O nacionalnom radu, Srpski kwi`evni glasnik, æßîîî, br.
5, 1. mart. 1907, str. 342–343.

U SELU ODSE^ENOM OD SVETA PROSLAVQEN VEK I PO [KOLE

Lu~a znawa u Beloj Reci

[kola u Beloj Reci, prva u ovom kraju, postoji ve} sto pedeset godina
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Uzre~ica predstavqa uobi-
~ajenu re~ („po{tapalicu“) koja se
koristi u svakodnevnom govoru. „Uz-
re~ica nije Redensart, Phrase, ve} ona
re~ koju neko u govoru bez potrebe
svaki ~as upli}e, npr.: du{o medena
ili veli, ili kojekude (uzre~ica Ka-
ra|or|eva) ili ~ini{ voliko (uzre-
~ica kneza Milo{a)“. 

One su brojne i raznovrsne. Wihov
nastanak prouzrokovali su mnogo-
brojni faktori: jezi~ki, istorij-
ski, psiholo{ki, kulturni, itd. Raz-
lozi wihovog nastanka ponekad su
veoma specifi~ni. Koriste se iz ra-
znih pobuda: kada u datom momentu
ne mo`e da se na|e odgovaraju}a re~
za odre|eni pojam, da se izbegne i
mimoi|e odgovor na postavqeno pi-
tawe, da se skrene tema razgovora, da
se „dobije u vremenu“ u nekoj disku-
siji i sl.

Skoro svaki ~ovek ima neku svoju
„li~nu uzre~icu“, koju upotrebqava u
razgovoru. Za nekog su one i deo „imi-
xa“. Naj~e{}e se sastoje od jedne, ali
mogu da imaju i vi{e re~i. U dana{we
vreme ~esto se ~uju po{tapalice:
„razume{ (razumete)“, „zna{ (znate)“,
„je li“ ili „je l“, „pobogu (pobugu)“,
„ja {ta“, „dabome („bome“, „sigurno“,
„jasno“ i mnoge druge.

Mnoge poznate (istorijske) li~no-
sti imale su uzre~ice. Izme|u osta-
log, pamte se i po wima.

Ve} smo pomenuli da je Kara|or|e
imao uzre~icu „kojekude“. „Kojeku-
de, govorio je Kara|or|e ~esto uz
rije~. Zato se i sada dodaje kad ko
pripovijeda kako je on {to govo-
rio“, konstatuje Vuk u svom Rje~ni-
ku. „Kojekude, bra}o Srbi i Grci,
danas nam je Uskrs, najve}i hri-
{}anski praznik. Gospod na{ Isus
Hristos vaskrsnuo je iz groba da
spase napa}ene qude. Ali, za mene
ovaj dana{wi praznik jo{ je ve}i i
svetiji, jer je moja napa}ena Srbija
ponovo uskrsla.“

Sama re~ kojekude (kojekud, kojeku-
da) predstavqa prilog u zna~ewu „na
razne strane, u vi{e mesta; bilo ku-
da, ma kuda, nekuda. Sa prizvukom pe-
`orativnosti, obi~no podrazumeva
nepristojna, neprikladna mesta“.

I knez Milo{, „Veliki gospodar“,
tako|e je imao uzre~icu. „^ini{ ’vo-
liko“, bila je wegova omiqena izre-
ka. „^ini{ ’voliko, bra}o i ja vidim
da druge nema. Ako je za spas naroda,
pripravan sam na sve. Zato iz ovih
stopa vra}am se u Takovo.“

Osim li~nih, postoje i „op{te uz-
re~ice“ koje koristi ve}i broj qudi.
U na{em jeziku to je uzre~ica „ovaj“.
Po wenom (~estom) kori-
{}ewu, bio je poznat srp-
ski diplomata Nikola Pa-
{i}. Neki ka`u i „onaj“.
Bitne razlike izme|u ova
dva izraza nema.

Me|utim, pored „li~-
nih“ i „op{tih“ uzre~ica
u na{em jeziku (i narodu),
postoje i uzre~ice za koje
se smatra „da imaju op{te-
narodni i op{tesrpski
karakter“. To su izrazi
„more“ i „bre“. Wih u (ve-
}oj ili mawoj meri) upo-
trebqava ceo srpski na-
rod. Zbog toga ih mnogi
smatraju sastavnim delom
srpskog nacionalnog iden-
titeta. 

Poreklo, nastanak i
etimolo{ko zna~ewe ovih
izraza u nauci nije u pot-
punosti prou~eno i nau~no
obja{weno.

„Ipak se smatra izve-

snim da ’more’ predstavqa termin ko-
ji vodi poreklo iz gr~kog jezika. Sa-
ma re~ more (more) predstavqa voka-
tiv (peti pade`, dozivawe) od gr~ke
re~i moros koja zna~i ’mentalno po-
reme}en’, ’duhovno ograni~en’, ’malo-
uman’, lud’. Prema tome, zna~ewe ove
re~i (u wenom bukvalnom prevodu) je
’ludo’.

Osim toga postoji mi{qewe da su
’more’ i ’bre’ jedna te ista re~. Sma-
tra se da ’bre’ predstavqa fonetski i
morfolo{ki modifikovanu re~ ’mo-
re’. Naime, najpre je sinkopom (izba-
civawem samoglasnika O izme|u su-
glasnika M i R) ’more’ dalo „mre’, a
potom je transformisawem M u B do-
{lo do izraza ’bre’.“

Obe ove re~i („more“, „bre“) i da-
nas postoje kod Grka i upotrebqavaju
se u savremenom gr~kom jeziku.

Od Grka su ih vremenom prihvatili
drugi narodi koji su `iveli i `ive u
wihovom okru`ewu: Turci, Bugari,
Albanci i dr. One su i danas zastu-
pqene u wihovim jezicima.

Vekovima su prisutne i me|u Srbi-
ma. Veoma je te{ko (gotovo nemogu}e)
ta~no i precizno utvrditi kada su
u{le u srpski jezik i da li su pri-
mqene direktno od Grka, ili je to
u~iweno posredstvom nekog drugog
naroda? Oba izraza dugo su prisutna u
srpskom jeziku. Vremenom su prilago-
|avani duhu na{eg jezika i govora.
Koriste se i danas. Me|utim, u na{em
jeziku wihovo osnovno zna~ewe bitno
i su{tinski se razlikuje od izvornog
zna~ewa u gr~kom jeziku.

„More“ se koristi iz razli~itih
pobuda i sa razli~itim ciqem.

Za nagla{avawe, isticawe istini-
tosti, uverqivosti, zna~aja i sli~no
onoga {to se iznosi u iskazu: „Radio
sam, more, za petoricu!“ „More, hvala
ti, {to si se trudila.“ „Divna li je,
more, ta tvoja prijestonica.“

Za isticawe kategori~nosti, zapo-
vesti, zahteva, stava: „More, Marko,
ne ori drumove, more Turci ne gaz’te
orawe.“ „Ne mo`ete vi harati tu|u
babovinu... Jok, more!“ „More, ne udri
tu decu“, viknu nekoliko puta Sima.

Za podsticawe, hrabrewe i bodre-
we: „Boqe, more, boqe!... Gore u vrhu
wive! Eno ih, potr~i, more!“

Osim toga, u narodnoj pesmi mo`e
da se koristi i bez nekog posebnog
zna~ewa: Srbi Mijaci i dana{wi dan
pevaju onu narodnu: „More, Dunave,
more! More, beli Vardare“.

Pored izraza „more“, u dijalektu se
upotrebqava i re~ „mori“, koja ima
gotovo identi~no zna~ewe: „Pogle-
daj, mori, devojko! Je li ti slika pri-
lika?“

U zre~ica „bre“ u narodu se ~e-
{}e upotrebqava nego „mo-
re“. Ona ima {ire zna~ewe i

koristi se u razli~itom kontekstu.
Koji }e smisao imati u konkretnom
slu~aju, zavisi od okolnosti u kojima
se upotrebqava.

Koristi se u raznim prilikama.
Za isticawe, nagla{avawe istini-

tosti: „Bre, Boga ti, svekre Petre!“
„Gle ti wega, ho}e on da je pametniji
od drugoga; bre, ne ispravi ti svet ra-
menom!“ „Bre, kaza}u ja wemu {to mu
jo{ niko nije rekao.“

Ponekad se upotrebqava pleona-
sti~no, radi popuwavawa broja slo-
gova u stihu: „Igra kolo na buwi{tu,

bre, lele, na buwi{tu.“ „Ona mu je
ufatila, bre, junaku kowa dobra.“

Prilikom obra}awa, mo`e se kori-
stiti sa veoma razli~itim zna~ewima.

Sa neodobravawem, qutwom, izbre-
civawem: „Bre, ne la`i, Crni Arapi-
ne!“ „Ha, bre, mehanxija, a gde ti je
kmet? A gde ti je rakija, bre? Ko za-
bu{ava?“

Sa ~u|ewem i nevericom: „Bre! Tri
li kase ima{“, zapita za~u|eno Zam-
fir. „Bre, ̀ ive}e{ sto godina.“ „Svi
se smeju, ih, bre, babo, kako je mogla
samo da sedi toliko?“

Za poziv i zapovest: „Bre, slu{ki-
we! Bri{ite avlije.“ „Bre, ne daj, ne
daj, devojko.“ „Sviri, bre! Zapovedi
Ciganima.“

Za opomenu i pretwu: „Bre, ako te
okupim, prese{}e ti bal.“ „Bule su,
kad im se {to raspla~u deca ovu uti-
{avale: ]uti, bre, eto ga Kara|or-
|e.“ „Bre, bre, ako se naqutim, pa i
tebi i tvome doktorici ve`em ruke
naopako.“

Za podsticawe, hrabrewe, sokoqe-
we: „A, bre, dorate! Kow udari u
skok.“ „Mu{ko bre, budi!“

Za moqewe i prekliwawe: „A, bre,
medet na kula{u Tale.“

Za izra`avawe `alosti, prezira,
prkosa: „Arsa, grle}i kolena ubije-
nog mu gazde, grcao je i plakao: Oh,
bre, gazdo! Oh, bre, gazdo!“ „Bre, bre!
A ja wu toliko voleo?“ „Bre! Bre! Ti
me hrani{ pa da ti imam strah.“

Ovaj izraz se upotrebqava i prili-
kom odobravawa i divqewa, ~u|ewa i
iznena|ewa. Veoma ~esto se poja~ava
re~ju aferim (bravo, tako je, odli~-
no): „Bre, aferim, pile sokolovo!“
„Bre, kakva je cura pristanula!“
„Bre, bre“, viknu Ivan za~u|en i iz-
nena|en.

Mo`e da bude i u slu`bi raznih
svezica: „i“, „pa“, „te“ i drugih i da se
koristi za isticawe i poja~avawe od-
re|enih iskaza i izjava: „Bre, }utao
sam, bre, vikao sam, bre, pretio sam –
badava, sve zlo, te zlo.“ „Zasvira tri-
sta kojekakvih glasova: bre neke su
gajde, bre, zurle, bre }emaneta, bre
petlovi, i {ta ti jo{ nije bilo.“

Uzre~ica „bre“ upotrebqava se na
celom srpskom etni~kom prostoru.
Me|utim, u nekim sredinama koriste
se i dijalekatski oblici „be“ i
„brej“. Oni su karakteristi~ni za ju-
`nu i jugoisto~nu Srbiju (Ni{, Le-
skovac, Vrawe), Kosovo i Makedoni-

ju. „Be (bre)“ je uzvik pri obra}awu
ili oslovqavawu. „Kude si, be, zape-
ja?“ „Ne se, be, ~a~kaj s mene.“

T ermin „brej“ prisutan je
na znatno u`em prostoru i
ograni~en je na Vrawe i

wegovu bli`u i daqu okolinu. Wego-
vo postojawe zabele`eno je i u pisa-
nim izvorima. Pomiwe ga i dr Milan
Vlajinac u svojim delima.

U pravopisu i interpunkciji izrazi
„more“ i „bre“ uvek se odvajaju zarezom,
a ~esto i znakom uzvika. De{ava se da
se upotrebqavaju i zajedno: „More,
bre!“ U tom slu~aju, prvo se ka`e „mo-
re“, a „bre“ je uvek „u drugom planu“.

Osim toga, „bre“ se vrlo ~esto ko-

risti i u kombinaciji sa sli~nim uz-
re~icama ili nekim drugim re~ima i
izrazima: „Aman, bre!“ „Ku{, bre!“
„Mar{, bre!“ „Sikter, bre!“ i sli~no.

„Aman, bre!“ je uzvik vapaja i pre-
kliwawa, sli~an na{em „pobogu“,
„zaboga“. Upotrebqava se krajwe do-
bronamerno u smislu pomirewa i pra-
{tawa. Sama re~ aman predstavqa
arabizam i zna~i „milost, sigurnost“.

Ostali izrazi imaju sli~no pogrd-
no zna~ewe.

„Ku{, bre!“ „Ku{“ vodi poreklo od
francuske re~i „ku{e“ (coushe). To
je uzvik kojim se u}utkuje i umiruje
pas, a kada se obra}a qudima onda je
to krajwe prezrivo i uvredqivo.

„Mar{, bre!“ I „mar{“ je francu-
skog porekla (marshe – i}i, hodati).
To je uzvik kojim se u qutwi i gnevu
neko tera, goni da ide ili ode.

„Sikter, bre!“ „Sikter“ je re~ ori-
jentalnog (turskog porekla) i zna~i
„napoqe, gubi se, mar{“. Me|utim, u
bukvalnom prevodu ona zna~i „sam se-
be polno upotrebio“, predstavqa im-
perativ drugog lica singulara od in-
finitiva siktirmek, a ovo od sikmek
„polno upotrebiti“.

U konkretnim slu~ajevima „bre“
vr{i isticawe i nagla{avawe pome-
nutih re~i: „aman“, u pozitivnom, a
ostale tri u krajwe negativnom kon-
tekstu.

Sa ovim izrazom ~esto se upotre-
bqavaju i uzvici. Sa uzvikom „hej“
ili „ej“ ispred („Hej, bre!“ ili „Ej,
bre!“) mo`e da ima neprijatno, pa ~ak
i neprijateqsko zna~ewe. Ali, ako se
ispred wega nalazi „A“, efekat je sa-
svim suprotan: „A, bre, brate!“ „A,
bre, sinko!“ U ovom slu~aju on je znak

krajwe dobronamernosti i prijateq-
skog raspolo`ewa.

Bez obzira na {iroku i svakodnevnu
upotrebu ovih izraza, ipak postoje ne-
ka (nepisana) pravila o wihovom ko-
ri{}ewu i upotrebi. Mogu da ih kori-
ste poznanici, prijateqi, ro|aci, ko-
lege s posla i sl. Naravno, u pozitiv-
nom kontekstu i pod uslovom da su is-
tih, ili bar pribli`no, istih godina.
Osim toga, vodi se ra~una i o rangu i
dru{tvenom statusu odre|ene osobe.
Smatra se nepristojnim, pa ~ak i uvre-
dqivim, obratiti se sa „more“, a pogo-
tovo sa „bre“, nepoznatom licu, ili
pak, osobi koja je starija po godinama
ili statusu.

Posebno je specifi~na i zanimqiva
upotreba re~i „bre“ kod
Rumuna.

„U starorumunskom je-
ziku ova re~ca upotre-
bqavana je iz milo{te, u
razgovoru sa osobama sa
kojima ste u bliskim
(rodbinskim ili prija-
teqskim) odnosima. Ona
je bila izraz bliskosti,
prisnosti i intimnosti.
Wome je ukazivana po-
sebna pa`wa osobi kojoj
je upu}ena, u smislu da je
ta osoba smatrana za pri-
jateqa. Wome je manife-
stovana i ̀ eqa za dru`e-
wem i prijateqstvom.

K od Rumuna je
pravilo da se
mla|a osoba sta-

rijem od sebe obra}a is-
kqu~ivo sa vi. Ali, po-

stoje izvesni izuzeci: ako se upotrebi
uzre~ica „bre“, mogu}e je i starijem
od sebe obratiti se sa „ti“, pod uslo-
vom da se radi o me|usobno bliskim
osobama.

Na primer, u izrazu: „Kako si, bre?“
„Bre, }e mai fa}i (Bre, ce mai faci)?“

U rumunskom jeziku, ova uzre~ica je
na po~etku re~enice. U savremenom ru-
munskom jeziku upotrebqava se veoma
retko. U dana{we vreme mo`e da se ~u-
je jo{ samo u pojedinim krajevima Do-
bruxe, Podunavqa, rumunskog Banata.

Osim u svakodnevnom govoru, ove uz-
re~ice prisutne su i u mnogim segmen-
tima narodnog `ivota srpskog naroda.
Susre}u se u narodnim pesmama (ep-
skim i lirskim), kwi`evnim delima,
raznim zapisima, publikacijama i dr:

„Bre, te na{e reke dobre,
Avala, bre, i taj hlad,
Sve te lepe zgode, to, bre,
Ima samo Beograd“.
Pored toga, ova uzre~ica prisutna je

i u srpskoj antroponimiji. Naime, jed-
na zemunska familija ima porodi~ni
nadimak Bretur. To je nadimak porodi-
ce Popi}. Popi}i su stara ribarska
porodica sa Gardo{a. Pomenuti nadi-
mak nastao je na slede}i na~in: „Wi-
hov predak do{ao je u Zemun iz Turske
sa fesom i u turskim ~ak{irama pa mu
se stari Zemunac (starosedelac) obra-
tio re~ima „Bre, Ture (Tur~ine)!“
Spajawem ove dve re~i do{lo se do iz-
raza bretur, koji se u konkretnom slu-
~aju javqa kao nadimak – Bretur.

Popi}a i Bretura i danas ima u Ze-
munu. Bra}a \or|e i Nikola, sa poro-
dicama, `ive na Gardo{u. Sinovi su
poznatog zemunskog alasa \ure Popi-
}a. Porodi~na slava im je Sveti Jovan.

Bez obzira na to {to pomenute re-
~i mnogi smatraju izrazom srpskog
nacionalnog identiteta, neke zna~aj-
ne li~nosti u srpskom narodu ih nisu
upotrebqavale u svom govoru. „U Ka-
ra|or|a nije bilo obi~aja more, bre,
nikome re}i, no svakome, i mla|em i
starcu: ej, mom~e, malo pozategne, re-
kao bi da dva ’o’ izgovara, na primer
’moom~e’. To je znak nekog po~itanija
i blagovolenija.“

Izgleda da je Kara|or|e do kraja
ostao veran uzre~ici kojekude.

Ovu srpsku uzre~icu drugi narodi
do`ivqavaju i shvataju na razne na-
~ine.

Shvataju je i tretiraju kao oli~e-
we srpske {irokogrudosti i prosto-
du{nosti, otvorenosti i iskrenosti,
dru`equbivosti i du{evnosti.

Imaju}i u vidu navedene, ali i mno-
ge druge momente, smatramo opravda-
nim i osnovanim stanovi{te da izrazi
„more“ i „bre“ predstavqaju sastavni
deo srpskog nacionalnog identiteta.

Trifun PAVLOVI]

Mali esej
Odakle poti~u,
{ta zna~e, u kojim
se slu~ajevima
upotrebqavaju,
a kakve konotacije
izazivaju uzre~ice
koje su vaqda naj~e{}e
i najvi{e srpske

DVE UZRE^ICE KOJE SE NAME]U KAO ODLIKE SRPSKOG NACIONALNOG IDENTITETA

More, bre, Srbi
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I ove godine, od 17. do 19. juna,
u Bawi Vru}ici kod Tesli}a
u Republici Srpskoj, odr`an

je, 28. po redu, Sabor srpskog izvornog
narodnog stvarala{tva i, na wemu, os-
im scenskih prikaza obi~aja, likov-
nih i kwi`evnih priloga amatera,
kao i spremawa starih narodnih jela
i pi}a, nau~no-stru~ni skup „Srpsko
selo danas“, od 1997. wegov stalni sa-
stavni deo.

Dosad se na ovim sastancima govori-
lo o raznim temama, po~ev od najaktu-
elnije i najakutnije – naslovne – koja je
okupila stru~wake raznih nau~nih
profila (osim etnologa, i sociologe
sela, agronome, ekonomiste...), preko
rasprava o pojmu tradicije, folklora,
narodne kulture i razmatrawa projeka-
ta etno-ambijenata („etno-parkova“ i
drugih ideja), saop{tewa o kolektiv-
nim radovima – mobama, do promi{qa-
wa o problemima etno-turizma pa i sa-
mih suvenira.

Ovog puta desetak, skoro iskqu~ivo
najmla|ih, etnologa okupilo se da raz-
mene misli o sijelu, odnosno poselu,
nekad tako va`nom izrazu srpskog tra-
dicijskog narodnog `ivota, dru{tve-
nosti i duhovnog stvarala{tva, temi
koja nam se svima ~ini tako poznata i
bliska a zapravo je, kako je video ovaj
uvodni~ar, skoro neuhvatqiva. I, kao i
ranijih godina, sva izlagawa }e biti
{tampana u ~asopisu za kulturu, nauku
i umetnost „Duhovnost srpska“ (dosad
objavqeno 20 brojeva), koji izlazi u Te-
sli}u. 

*

U svom Srpskom rje~niku, iz
1818, Vuk navodi jedino re~: si-
jelo (sa napomenom da se to go-

vori u „Ercegovini“), i prevode na ne-
ma~ki i latinski: die Sitzgesellschaft,
Besuch, invisio, consensus. Posijelo –
nema! Nema ni drugih sli~nih ili dru-
ga~ijih re~i za ovaj pojam, dok se u dru-
gom, dopuwenom i znatno pro{ireni-

jem izdawu Rje~nika, iz 1852, samo na-
brajaju, bez ikakvog obja{wewa: gla-
gol sijeliti (sa naznakom: „u Dubrov-
niku“) i, kao naknadne dodatke uz ime-
nicu sijelo: posijelo, posjedak, posjed-
nica i posjed. Nema ni re~i sjednik za
koju pouzdano znam da se mogla ~uti, a
vaqda se i sad ~uje, u Vasojevi}ima.
Sve ovo spomiwem, zato {to se upravo
prvo izdawe Rje~nika smatra jezgrom
leksike srpske tradicijske kulture.
Zbog svega toga slutim da u Vukovom
rodnom Jadru tada, izvesno, nije bila
uobi~ajena pa skoro da ka`em ni po-
znata. 

Problem je, daqe, utoliko zanimqi-
viji {to u ~itavoj kasnijoj i dosada-
{woj etnolo{koj i srodnoj literaturi
ovom dru{tvenom elementu, pojavi –
nije uop{te posve}ivana pa`wa, nije
napisan ni najmawi, ma i informativ-
ni i pregledni rad. 

Ka`em „dru{tveni elemenat“ odno-
sno „pojava“ jer, prema svim mojim sa-
znawima, razmatrawima i zakqu~cima
koje sam i na ovom mestu dosad iznosio
– a ne}u mo}i izbe}i da neka opet ne
spomenem – „sijelo“/„posijelo“ nema
ni jednog elementa koji bi ga svrstao u
„obi~aje“ ako pod wima podrazumeva-
mo samo apragmati~ne ustaqene tra-
dicijske postupke. Potpisani je, nai-
me, mnoge dane, mesece pa i godine ulo-
`io tra`e}i zadovoqavaju}u defini-
ciju obi~aja da bi zakqu~io da ni jed-
na, koliko god se na{a etnologija wi-
ma bavila, ipak nije ni{ta vi{e od ta-
utologije. Obi~aj je, naime, „ono {to
se obi~ava“ a qudi obi~avaju bezbroj
radwi i postupaka. I Vuk, na primer
za mobu, ka`e obi~aj, ali za wega je
obi~aj i „namastir“, i sav narodni `i-
vot, odnosno, u krajwoj liniji, kao
{to su to shvatili i Tihomir \or|e-
vi} i ameri~ki etnolog Rut Benedikt
– obi~aji su ukupna tradicija. Kad se,
me|utim, kao {to je to ranija etnolo-
{ka nauka ~esto olako i pau{alno ~i-

nila – „sijelo“ shvati i nastoji pred-
staviti kao „obi~aj“, van svake dvojbe
se uo~i da ono ne spada u tu kategoriju,
da nema ni{ta od ustaqenog i tradi-
cijskog nego da je to, kako rekoh, is-
kqu~ivo, oblik dru{tvenog `ivota.
Ono {to Vuk re~e: dru{tvo sedewa,
sastanak. 

To, onda, problem stavqa u jedan sa-
svim drugi kontekst – dru{tveni, dru-
{tveno-istorijski. U kojim prilikama
se qudi skupqaju po ku}ama da bi sede-
li, razgovarali pa i zabavqali se (na
razne prikladne ali ozbiqnije na~i-
ne), ko i za{to sazove poselo – jer to
nije ni prelo, ni komu{awe, i sli~na
radna okupqawa, ni slava, ni zabava.
Ko ima dovoqno makar kafe i pi}a ako
ne i drugog da po~asti goste, ko ima
razloga i dovoqno vremena za takva
opu{tawa, ko ima tako prostranu ku}u,
kome je bilo stalo da time poja~ava
ugled i presti` a posebno kakve su {i-
re dru{tvene prilike za takvo sastaja-
we pa jo{ da to ne bude sumwivo tu|in-
skim vlastima? To su, dakle, bili bit-
ni „momenti“: da li }e, ko, za{to, kada,
kako... sazvati srodnike i suseqane
({to je, katkad, bilo jedno isto) na se-
deqku i razgovor. 

Sve su te okolnosti, zna~i, bile
presudne i o wima treba da se vodi ra-
~una a, pogotovo etnolozi treba da ih
imaju u vidu. Jer, eto, u Vukovom Jadru,
u smutnim vremenima stalnih be`ani-
ja i stradawa – o~igledno takvih uslo-
va, bar oko Prvog ustanka i posle we-
ga... nije bilo. Ni u mnogim drugim
krajevima. Da su posela bila ~esta i

normalna pojava – u [umadiji, u Bosni,
u „Srijemu“, u „Vojvodstvu“, u Negotin-
skoj krajini – Vuk bi ih svakako zabe-
le`io. „Sijela“ su, dakle, bila spora-
di~na i prigodna a s novijim vremeni-
ma ih je, i ina~e, bivalo sve mawe a to
se, na`alost, nije uvi|alo u na{oj sta-
rijoj etnolo{koj nauci, sklonoj uop-
{tavawima i kategorizacijama bez
stvarne osnove. 

Kad se sve to shvati, ovaj izvestilac
je sklon da sijelo/posijelo vidi kao
svojevrsnu nenau~nu etnolo{ku fata-
morganu. Time, me|utim, on nipo{to
ne spori da poselo ima elemenata i
prela, pa se sedeqka iskoristi da, po-
gotovo „`enskadija“, uz razgovor {to-
god i oposli (da se plete, kruni kuku-
ruz i sl.) i da se i zabavi na razne na~i-
ne – kao {to su to na ovom savetovawu
primetili i dodali wegovi drugi u~e-
snici... 

*

S abor je, ina~e, posebna sve~a-
nost, jedinstvene koncepcije
predstavqawa ne estradnog

prikazivawa igara i pesama, nego ukup-
nog tradicijskog narodnog stvarala-
{tva. Po~iwe defileom, kroz Tesli},
kulturno-umetni~kih dru{tava iz ra-
znih krajeva Srpstva (ove godine to su
bile grupe iz Borova Sela, Mladenova,
^onopqe, Vra`ogrnaca, Qubi}a, Gac-
ka, Obudovca, sa Pala, iz Piskavice,
Prijedora i samog Tesli}a) ~iji su se
~lanovi, u obaveznim autenti~nim na-
rodnim no{wama, najpre predstavili
smotrom na gradskom trgu da bi, zatim,
sva tri dana i ve~eri bili ispuweni

raznim predvi|enim sadr`ajima
(ukqu~uju}i i spremawe jelâ na licu
mesta, u kotli}ima na verigama a na va-
tri na ledini), do zavr{nog nastupa
svih u~esnika i progla{ewa pobedni-
ka. Jer, Sabor ima i takmi~arski ka-
rakter pa se, nakon savesnog rada
stru~nog `irija, ocewuju svi predsta-
vqeni segmenti i vrednuje uspeh, po~ev
od specijalnih nagrada za doprinose u
pojedinim disciplinama, do posebnih
nagrada, od tre}e do prve i ukupnog po-
bednika. Istina, nagrade su simboli~-
ne (osim {to dva najboqa KUD u~estvu-
ju na smotrama folklora u Srbiji), ali
time nisu mawe draga diplome i pri-
znawa koja simbolizuju drvene statue-
te preqe i frula{a. 

Organizator Sabora je Srpsko pro-
svjetno i kulturno dru{tvo Prosvjeta
iz Tesli}a, generalni pokroviteq i
ove godine Ministarstvo za prosvjetu
i kulturu Republike Srpske (koje
obezbe|uje potrebnu materijalnu po-
mo}), a sponzori su, tako|e, op{tina
Tesli} i doma}in ovaj najve}i bawsko-
klimatski i rekreativni, zdravstveno-
turisti~ki centar u Republici Srp-
skoj, Bawa Vru}ica – Tesli}. 

Dodajmo da su vrata Sabora stalno
{iroko otvorena pa bi se sigurno lako
moglo uprili~iti i u~e{}e jo{ mno-
gih drugih srpskih amaterskih kultur-
no-umetni~kih dru{tava iz Srbije,
Crne Gore, Makedonije, Hrvatske,
Slovenije (iz Bele Krajine, ako ih
ima), Ma|arske, Rumunije i na{eg rase-
qewa {irom sveta. 

Radomir D. RAKI]

O sijelu

MONOGRAFIJA O PLANINI
KOJA U^VR[]UJE ZDRAVQE

Lekoviti Zlatibor
Jovan Mi}i}: Matica zdravqa, Beograd, 2005.

Izdava~: Beogradska kwiga; urednik Milo{ Jevti},
recenzent Dragan Mici}

D o sada je o Zlatiboru objavqeno uistinu mnogo radova, a da
nije lep ne bi se Zlatiborom zvao! O ovoj planini u jugoza-
padnoj Srbiji pisali su novinari, kwi`evnici i turisti~-

ki radnici, ali se malo zna da su se ovom temom bavili i lekari
kao nau~ni radnici. Trebalo je da pro|e, evo, 40 godina pa da se o
Le~ili{tu (Zavodu) na Zlatiboru pojavi nau~na monografija
(1964–2004), koja daje odgovore na mnoga pitawa koja smo, mo`da, i
sami postavqali drugima, ali i sebi. Tako je jedan jubilej oprav-
dao nadu medicinskih radnika da se sve to prou~i, sabere i sa~u-
va – za budu}a pokoqewa.

Profesor Jovan Mi}i}, lekar i nau~ni radnik, bio je u pravu
kada se prihvatio ovog posla, jer je malo onih koji bi mogli, zna-
li ili umeli da ovako ne{to prirede i javnosti stave na uvid.
Pred nama je kwiga sa vi{e od 140 stranica koja je dobila pravi
naslov: Matica zdravqa. Jer, kada se pro~itaju sve lepo napisa-
ne, jasne i dobro shvatqive stranice, ~italac dobije sliku o pra-
voj drami koju je Zlatibor imao da bi se izborio za mesto koje mu
ina~e pripada. Bilo je vi{e poku{aja (1893, 1905, 1927, 1932...) da
se Zlatibor otrgne od zaborava. Zna se da je wegov pravi razvitak
i procvat ipak nastao tek posle Drugog svetskog rata.

Dugo je vo|ena bitka da bi se na Zlatiboru ne{to uradilo, ~e-
sto uz pomo} dr`avnog vrha ili drugih mo}nika, kako bi se o we-
govim lepotama i vrednostima {to vi{e znalo.

Profesor Mi}i}, poznati i priznati stru~wak, ulo`io je, to
se jasno doznaje, dosta truda da prou~i kako je sve to teklo da bi
se stiglo do `eqenog ciqa: da Zlatibor 1964. godine dobije jedin-
stvenu zdravstvenu ustanovu koja le~i malokrvnost, nervozu, hro-
ni~ni ka{aq, sipwu... Posebno je zapa`eno i dokazano da ova pla-
nina pozitivno utu~e na smirivawe klini~ke slike i oporavak
obolelih od Bazedovqeve bolesti. Ovako {irok dijapazon nemaju
druge planine koje se pomiwu kao lekovite. 

Autor ove dragocene kwige navodi koje su to okolnosti koje
pru`a Zlatibor: pogodna nadmorska visina (sa 2.160 sun~anih sa-
ti godi{we – kao da je na moru!), geolo{ki sastav, morfolo{ka
struktura, cvetni suvati, ~etinarski pokriva~, hidrolo{ka mre-
`a. Sve je to doprinelo terapijskim vrednostima ovog podnebqa
koje je skrenulo pa`wu kako doma}e tako i me|unarodne javnosti.
Autor s pravom smatra da posebno mesto imaju jonizacija vazduha
i elektri~ne pojave u atmosferi.

Lako je shvatiti da je trebalo mnogo pobornika da se Zlatibor
pro~uje, pove`e sa drugim saobra}ajnicama, izgrade vikendice (o
kojima su mi{qewa vrlo razli~ita) kako bi se stiglo do pravih
projekata i pravih inicijativa da se u praksi poka`e i doka`e
kako je Zlatibor u medicinskom pogledu zlata vredan.

Duga je lista boraca za unapre|ewe Zlatibora, pa je ovde s raz-
logom navedeno nekoliko imena kojima Zlatibor duguje mnogo:
Sekula Kne`evi}, dr Dragoslav Smiqani} Zeko, Du{an \uri}
Zinaja, Veqko Stamatovi}, Gvozden Jovan~i}evi}; wih vi{e nema
me|u `ivima, ali se ne smeju zaboraviti: Milisav – Mi}o \eni},
Jovan Mi}i} i ~itava garda zemqaka koja se bori da Zlatibor op-
stane kada je ve} ono {to jeste.

Kwiga pru`a mnogo dokaza o svim tim idejama, a ono {to je za
svaku pohvalu jeste to da ovde nije re~ samo o inicijatorima ve}
i o svim zaposlenima koji nisu zaboravqeni. O svakom od wih
dragoceni biografski podaci, poseban odeqak o svakoj klinici,
o svim medicinskim radnicima posebno i ukupno.

Tako je opravdan naslov kwige Matica zdravqa. A Zlatibor je
u pesmi opevan, u nauci priznat, a u narodu traje `eqa da se na
Zlatibor do|e, da se na wemu boravi i da se zdravqe poboq{a.

Hvala profesoru Mi}i}u na nadahnutoj kwizi, daru kojim nas
osve`ava, ohrabruje i uverava da je vredelo boriti se za ne{to
{to zaslu`uje pa`wu i po{tovawe.

Milojko P. \OKOVI]

Z adu`binsko dru{tvo Prvi srpski ustanak iz Ora{ca,
u okviru programske koncepcije, nastoji da se bavi
tradicijom, oblastima nau~nog i umetni~kog stvarala-

{tva, srpskim kulturnim nasle|em.
Ovoga puta re~ je o novopokrenutom ~asopisu pod nazivom

1804, ~iji je Dru{tvo izdava~, i koji se pojavio u julu ove go-
dine, predstavqaju}i jedno od retkih glasila ove vrste na na-
{em podru~ju. Bave}i se tradicijom, kulturom, obrazovawem,
turizmom i ekologijom, kako je na prvim stranicama i kroz
uredni~ku re~ nazna~eno, ~asopis izlazi iz posve ove{talih
standarda usko istorijskih tema iz pro{losti, {iroko za-
hvataju}i `ivot i stvarawe srpskoga naroda od pro{lih ve-
kova do sada{weg trenutka. U tom smislu, ome|en je odgova-
raju}im rubrikama kao {to su Dokumenti, Intervju, Obe-
le`ja, Osvetqewa, Poduhvati, Prikazi, itd. U ovom broju
donosi se Plan i program rada Zadu`binskog dru{tva Prvi
srpski ustanak, kao i drugi protokolarni dokumenti (Pove-
qa, Zapisnik sa Skup{tine), {to ambiciozno obavezuje ve-
liki broj novih ~lanova i znatno podmla|eni ~elni sastav na
pregala{tvo i javni rad. 

Tu su razgovori s ~elnicima op{tinske vlasti u Aran|e-
lovcu – Radosavom [vabi}em, predsednikom op{tine, i Ne-
venkom \or|evi}-Matijevi}, direktorom Fonda Prvi srp-
ski ustanak, zatim autenti~ni zapisi o Kara|or|u i wego-
vim ustanicima koje je priredio Vladeta Kolarevi}, svedo-
~anstva o ustani~kom i postustani~kom vremenu u Srbiji
(tekstovi Budimira Poto~ana i Grujice O. Lazarevi}a), kao
i veoma analiti~ko kriti~ki pristup Nenada Qubinkovi}a
u tekstu pod nazivom Hajduci u Prvom srpskom ustanku, ko-
ji pru`a odre|ena novija i druga~ija sagledavawa istorije
toga doba. Zanimqivi su i prilozi o Letopisu ora{a~ke cr-
kve, o bra}i Gruji}, klesarima ~uvene skulpture Vo`da Ka-
ra|or|a, vajara Drinke Radovanovi}. 

^asopis se bavi i sada{wim aktuelnim problemima, shva-
tawem mogu}nosti srpske kulture (tekst Marka Despotovi-
}a), ili obele`avawem jubileja aran|elova~ke smotre Mer-
mer i zvuci, kao i ukqu~ivawem Zadu`binskog dru{tva u
projekte kao {to je Usmena tradicija srpskih epskih pesa-
ma, koji je inicirao Institut za kwi`evnost i umetnost u
Beogradu pod pokroviteqstvom Uneska i Ministarstva za
kulturu Republike Srbije.

Stranice ovog broja otvorene su i za se}awa na stari
Aran|elovac, ali i za vizije i mogu}nosti u budu}nosti, kao
jednu od mogu}ih reprezentativnih srpskih istorijskih, tu-
risti~kih, kulturolo{kih bawskih destinacija. Posledwa
rubrika Prikazi donosi uvid u objavqene publikacije koje
su od zna~aja u nau~nom, istorijskom, kwi`evnom smislu.
Trebalo bi napomenuti kwigu Tawe Ivanovi} o aran|elo-
va~koj crkvi Svetog arhan|ela Gavrila, zatim [umadijske
zapise, Zbornik radova Muzeja u Aran|elovcu, novoprevede-
nu kwigu Sretena Bo`i}a Vongara pod nazivom Posledwi
~opor dingosa (znamenitog australijskog pisca koji je pore-
klom iz {umadijskog sela Gorwe Tre{wevice), kao i Povra-
tak, roman Ivana Zlatkovi}a.

Tekstovi su propra}eni obiqem zanimqivih i autenti~-
nih fotografija Slavi{e @ivkovi}a koji inspiraciju nala-
zi u starom graditeqstvu i arhitekturi, drevnim zanatima i
motivima ruralne tradicije.

^asopis 1804 je na samom po~etku pokazao ozbiqnost sadr-
`aja, o ~emu svedo~i wegova ure|iva~ka koncepcija (glavni i
odgovorni urednik je Branko Zlatkovi}), predstavqaju}i,
uza Zadu`binu, jedno od zna~ajnih glasila ove vrste u Srbi-
ji. Nadamo se da }e i slede}i broj, koji treba da se pojavi na
Sretewe, opravdati o~ekivawa wegovih ve} ste~enih poklo-
nika i na{e kulturne javnosti.

Ivan ZLATKOVI]

O potowem i budu}em
(^asopis Zadu`binskog dru{tva Prvi srpski

ustanak Ora{ac, jul 2005, Aran|elovac) U vreme kada informacije susti`u jedna drugu, kada se Inter-
net i drugi pretra`iva~i prosto takmi~e za primat, zvu~i
neverovatno da ve} 230 godina Enciklopedija Britanika va-

`i za najpouzdaniji izvor informacija u svetu. Svake godine dobija na
obimu, pored neprolaznih ~iwenica, pojava i li~nosti koje su na{le
svoje trajno mesto u woj, a sve to je, zahvaquju}i Narodnoj kwizi i Po-
litici, postalo dostupno {irokoj ~itala~koj publici u Srbiji i Cr-
noj Gori, odnosno svugde gde za to postoji interesovawe. U 2005. godi-
ni je planirano da iza|e deset tomova Enciklopedije Britanika, sa-
`eto izdawe, u kome }e biti obra|eno 16.000 pojmova iz svih oblasti.
Da pomenemo neke: kwi`evnost, i druge umetnosti, filosofija, poli-
tika, ekonomija, informatika, istorija, sport, geografija...

Do sada je iza{lo sedam tomova, u kojima su pojmovi pore|ani po
azbu~nom redu, {to umnogome doprinosi preglednosti i lak{em sna-
la`ewu. Normalno, kada se prilazi jednom ovako velikom i zna~aj-
nom poduhvatu neminovno je da se potkrade i poneka gre{ka, ali
vrednost projekta to uveliko nadilazi. 

Da podsetimo, Enciklopedija Britanika je prvi put objavqena
1768. godine i od tada je uspostavila standard po kome su vrednovani
svi leksikografski poduhvati {irom sveta. Namewena je za ku}u,
posao, {kolu, mo`e pripomo}i na svakom mestu, u svakoj prilici;
ona je sinonim za kvalitet, ta~nost i pouzdanost.

Enciklopediju Britanika na srpski jezik je preveo veliki prevo-
dila~ki tim me|u kojima su Lazar Macura, Sergej Macura, Vladimir
D. Jankovi}, Zoran Vujnovi}, Irena Vuji~i}, Katarina ]iri} i drugi.

Pored tekstualnog dela, sadr`i vi{e od hiqadu fotografija i ge-
ografskih karata. Enciklopedije su u proteklim decenijama bile
potpuno zapostavqene kod nas, pa je Britanika ispunila tu prazni-
nu. Narodna kwiga i Politika su izdavawem Enciklopedije Brita-
nika na jedan poseban na~in nastavile delo Vuka Stefanovi}a Kara-
xi}a koji je u svoje vreme {irio vidike srpskom narodu i povezivao
ga sa ostalim delovima sveta.

Katarina GRANATA-SAVI]

Enciklopedija Britanika

DVADESET I OSMI SABOR SRPSKOG IZVORNOG
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na saboru

I z {tampe su iza{le RUKOVETI ZAVI^AJA 7 (Ariqe – Beograd,
2005), zajedni~ki zbornik radova povodom trideset pet godina cveta-
wa i zrewa Kwi`evnog kluba Prvo zrno suncokreta pesnika pore-

klom iz Brekova i okolnih ariqskih sela.
Re~ima Isidore Sekuli}: „Bez ~ega poezija ne mo`e, to je `ivot i smrt; bez

~ega `ivot i smrt ne vrede, to je poezija“, zavr{ava se uvodnik pesni~kog
zbornika koji ̀ elimo da vam ovom prilikom predstavimo, a nama se ~ini da su
one prikladne da wima i po~nemo ovaj prikaz. 

Godina za godinom, stihom na stih, pesmom po pesmom do niske pesni~kih
zbirki. SEDAM kwiga zbornika, vredan je rezultat vi{edecenijskog spi-
sateqskog truda stotinak ~lanova Kluba i wegovog podmlatka. A, kad je
osvanuo 28. avgust i sun~evi zraci poput latica zrelog cveta suncokreta
ozarili Brekovo, Ariqe i sva okolna sela podno Zlatibora, Mu~wa, Javo-
ra i Golije, zapenile su vode Rzava, Pawice i Grabovice i saop{tile rado-
znaloj i nesta{noj Moravici da je Prvo zrno suncokreta navr{ilo tride-
set pet prole}a.

Nastavqaju}i, sada ve} tradiciju, da se za svaki peti ro|endan Klub pred-
stavi javnosti izborom iz zajedni~kog dela i delawa, pred ~itaocima i po-
{tovaocima pesni~ke re~i otvaraju se korice Rukoveti zavi~aja 7, sa 26 ak-
tivnih ~lanova od ukupno 64 (Uzdanica), 16 ~lanova podmlatka (Poletarci),
sedam preminulih ~lanova (Nezaborav) i 14 poznatih pesnika, prijateqa
Kluba (Dragi gosti). Sve to na 224 stranice prepoznatqivog formata (od
prvog do sedmog zbornika, autora Radoja M. Kavexi}a), u crvenoj raskovni~-
koj boji (po redosledu godi{wih doba) i sa viwetama Milana M. Pajevi}a.
Prire|iva~ i glavni urednik je Zoran R. Kova~evi}, koji je to poverewe za-
slu`io ure|ivawem i prethodnog zbornika, visoko ocewenog i lepo pri-
mqenog kod ~italaca (Rukoveti zavi~aja 6 , Brekovo – Beograd, 2000), a po-
mo} mu je pru`io Ure|iva~ki odbor sastavqen od osam probranih veterana
Kluba predvo|enih Milojkom P. \okovi}em, idejnim za~etnikom, pokreta-
~em i najagilnijim ~lanom ove pesni~ke dru`ine od prvog okupqawa 1970.
godine do danas.

Izbor pesni~kih radova za ovaj zajedni~ki zbornik obavio je Branko
Jovanovi}, vrli poznavalac pesni~kog stvarala{tva kod nas, sa posebnim

smislom i ose}ajem za zavi~ajni stih, i napisao preporuku iz koje isti~emo
slede}e re~i: „Trideset pet godina je od osnivawa Kwi`evnog kluba Prvo
zrno suncokreta. Tri i po decenije se o Brekovu govori kao o `i`i koja
zra~i i zna~i. Sedmi put brekovski pesnici izlaze pred ~itaoce zdru`eni
u svojim Rukovetima zavi~aja. Ovim se podacima ne mo`e osporiti ni
vrednost, ni verodostojnost. Oni su, jednostavno, autenti~na ~iwenica sa-
vremene srpske poezije“. 

U ovakvim uslovima, u takvom vremenskom i prostornom okru`ewu toliki
niz godina trajati, prizna}emo, za divqewe je i ~estitawe, a samo

posve}enici poezije mogu sebi dozvoliti da veruju u budu}nost. Prvo zrno
suncokreta istrajno je verovalo i to svedo~i i ovom kwigom.

Kwiga je objavqena u zajedni~kom izdawu beogradske Osnovne {kole „Sve-
tozar Markovi}“ i Kwi`evnog kluba Prvo zrno suncokreta iz Brekova, a u
ime izdava~a potpisao je Dragi Luki}, direktor ove {kole i potpredsednik
Kluba, ~iji je doprinos u ovom poduhvatu veliki i nesporan.

Na kraju, podse}amo i na slede}e interesantne a za na{u kulturnu sredi-
nu zna~ajne ~iwenice. Svi zbornici imaju isto ime: RUKOVETI ZAVI-
^AJA, a {tampani su o petogodi{wicama Kluba (1974, 1980, 1985, 1990,
1995, 2000. i 2005) u ukupnom tira`u od 8.000 primeraka. Ovih sedam zborni-
ka sada bi zajedno ~inili kwigu od oko 1.400 stranica. Na ovim stranicama
ogla{avali su se svi ~lanovi Kluba, neki i po vi{e puta, a pojedini i u
svim zbornicima, a mesto je ustupano i ~lanovima podmlatka, blizu stoti-
ni wih. U tom periodu prire|eno je 220 kwi`evnih programa u 35 sela i
gradova Srbije kojima je prisustvovalo vi{e od 35.000 posetilaca. O Klu-
bu je za to vreme napisano i objavqeno oko 300 tekstova na stranicama li-
stova, ~asopisa i kwiga. ^lanovi Kluba objavili su vi{e od 100 autorskih
kwiga poezije i proze. Ve}ina su priznati i u javnosti poznati pisci, a me-
|u wima je i sedam ~lanova Udru`ewa kwi`evnika Srbije, neki i sa statu-
som istaknutog umetnika.

Sve ovo nedvosmisleno nas upu}uje da ovu pesni~ku kwigu prelistavamo, ~i-
tamo, o woj razgovaramo i da se o woj pi{e.

Uro{ KOVA^EVI]

TRIDESET I PET LETA
PRVOG ZRNA SUNCOKRETA IZ BREKOVA

Rukoveti zavi~aja
Sedam publikacija seoskog kwi`evnog kluba svedo~e o snazi poezije

i o plemenitoj potrebi ovih qudi da joj istrajno slu`e

Godi{wak
grada Beograda

M uzej grada Beograda ve} pola veka izdaje Godi{wak
namewen {irokoj ~itala~koj publici, koju je osvo-
jio raznovrsno{}u tema i zanimqivo{}u priloga.

Pred nama se nalazi 51. broj, koji je inoviran, u odnosu na 44
prethodna. Dovoqno je navesti samo teme koje obra|uje, pa da
se stekne utisak o zna~ajnoj publikaciji u kulturnom razvoju
Beograda, ali i {ire. Pojedine teme i oblasti koje obra|uje
prevazilaze okvire Beograda, jer je na{ prestoni grad oduvek
bio raskrsnica puteva na kojoj su se ukr{tali razli~iti kul-
turni tokovi.

Godi{wak grada Beograda posve}en je pro{losti, {to ne
zna~i da su zanemarene teme vezane za dana{wi kulturni tre-
nutak. Kada govorimo o pro{losti iz Godi{waka bismo iz-
dvojili tekst Marka D. Leka Istorija moje porodice, koji
kroz istorijat te stare beogradske porodice predstavqa mi-
qe Beograda toga doba. Da podsetimo, bio je to po~etak devet-
naestog veka, doba koje je umnogome doprinelo razvoju gra|an-
skog dru{tva u Beogradu. Mnoge zna~ajne li~nosti bile su po-
vezane sa porodicom Leko, kao na primer Jovan Hristi}, Ol-
ga Spiridonovi}, Tatjana Lukjanova, Jovanka Kali}, Arsenije
Loma, Milo{ Nemawi}...

Izme}u dva svetska rata veliki uticaj na beogradsku arhi-
tekturu imali su ruski arhitekti, o kojima u Godi{waku pi-
{e Sne`ana To{eva. Srpskoj kulturi veliki doprinos su da-
li i ruski fotografi, naro~ito u 19. i 20. veku, o ~emu svedo-
~i zapis Gorana Mali}a.

Jedna ustanova beogradske kulture obele`ila je 55 godina
uspe{nog rada, a nalazi se u jednoj o najstarijih zgrada. Re~ je
o Muzeju Vuka i Dositeja o kome je veoma nadahnuto pisala
Qiqana ^ubri}, dugogodi{wi upravnik.

U najnovijem Godi{waku grada Beograda Vesna Danilovi}
je predstavila Fotografsku galeriju Artget u Kulturnom
centru Beograda, koja postaje za mnoge kultno mesto fotogra-
fije, a Aleksandra Estela Bjelica Mladenovi} dala je prikaz
izlo`be Kontinentalni doru~ak u Beogradu. 

Dokumentarnost Godi{waku daju fotografije, izabrane s
merom i ciqem da se pojedine teme jo{ vi{e pribli`e ~itao-
cu i svima onima koji istra`uju istoriju Beograda, koja je u
nekim segmentima neistra`ena ili zanemarena. Na kraju sva-
kog teksta dat je kratak pregled na engleskom jeziku, tako da i
stranci mogu biti upoznati sa osnovnim podacima. 

Godi{wak grada Beograda je jedna od publikacija koja dopri-
nosi da boqe upoznamo sebe, da bi nas i drugi boqe razumeli.

Katarina GRANATA-SAVI]

V e} tradicionalno, svake godine,
od progona Srba iz Hrvatske,
Srpsko kulturno dru{tvo „Zo-

ra“, koje djeluje u okviru Udru`ewa Sr-
ba iz Hrvatske, organizuje kulturnu ma-
nifestaciju Dani kraji{ke kulture.
Manifestacija se odr`ava u vremenu od
Spasovdana do Vidovdana i ima za ciq
o~uvawe kulturnog identiteta izbje-
glih i prognanih Kraji{nika. Kultur-
ni programi ove godine zapo~eli su
prije Spasovdana i nastavqeni poslije
Vidovdana. 

Izlo`ba radova Umjetni~kog brat-
stva manastira Krka bila je prire|ena
tokom aprila i maja u galerijama Stare
Pazove, Rume, In|ije i Uba. Radovi su
nastali za vrijeme djelovawa likovne
kolonije u manastiru Krka od 1990. do
1995. godine, a sa~uvani jer su na vrije-
me bili izmje{teni radi organizovawa
izlo`be u Srbiji i Republici Srpskoj.
Kroz herojsku istoriju, manastir Krka
je bio i ostao trezor srpske memorije,
svjetionik srpske samobitnosti i ko-
va~nica srpskog duha. Kolonija je bila
zami{qena kao stvarala~ki susret is-
taknutih srpskih likovnih umjetnika
koji }e borave}i u manastiru ostaviti
djela od izuzetne va`nosti, inspirisa-
na prirodnim qepotama, te istorij-
skim i kulturnim nasqe|em ovog kraja.
Ostali pokretni i nepokretni spome-
nici kulture srpske provenijencije u
najve}oj mjeri su nakon progona Srba
devastirani ili potpuno uni{teni. U
svim ovim mjestima izlo`ba je bila iz-
uzetno dobro posje}ena.

U sve~anoj dvorani Ministarstva za
dijasporu, 6. aprila 2005. godine promo-
visana je kwiga Danice – Ka}e ^olovi}
i Sr|ana ^olovi}a Plemenita Mis
Irbi. O zna~aju objavqivawa ove kwige
u martovskom broju Zadu`bine pisala
je dr Slavica Garowa Radovanac. Kwiga
je objavqena povodom 130. godi{wice
Bosansko-hercegova~kog ustanka
(1875–1878), u kome je na podru~je Sla-
vonije i Dalmacije izbjeglo vi{e sto-
tina hiqada Srba. Bez humanitarne po-
mo}i ove plemenite Engleskiwe, ve}i-
na izbjeglih sigurno ne bi pre`ivjela.
Podignute biste Mis Irbi u mjestima
Plavno i Strmica kod Knina sru{ene
su poslije „Oluje“, ali zahvalnost za
dobrotvora, osim u srcima Kraji{nika,
osta}e zapisana i na stranicama ove
kwige. Obiqe`avaju}i 100-godi{wicu
ro|ewa Mis Irbi (1933) Ivo Andri} je
zapisao: „Ime Adeline Irbi je ovjen~a-
no slavom i uva`avawem koje ni jedna
druga `ena na{a ili strankiwa nije
stekla u ovom dijelu svijeta “.

Dani kraji{ke kulture zapo~eli su
na Spasovdan (9. juna 2005) kod crkve
Mala gospojina u Batajnici, gdje su se
okupili izbjegli mje{tani sela Plav-
no kod Knina, da obiqe`e krsnu slavu
mjesta. Uz plavawskog sve{tenika Kr-

stu Maksi}a slu`bi je prisustvovao za
vrijeme rata dalmatinski, a sada ame-
ri~ki vladika Longin. U parohijskom
domu je promovisana kwiga rektora Bo-
goslovije u Sremskim Karlovcima Du-
{ana Petrovi}a Georgije Brankovi}
patrijarh srpski od 1890. do 1907. Po-
slije promocije odr`an je prigodan
kulturno-umjetni~ki program u kome
su, uz hor iz Batajnice, u~estvovale i
mu{ke pjeva~ke grupe „Petrova gora“ i
„Trome|a“.

U galeriji „Progres“ (Knez-Mihai-
lova 27), promovisana je 17. juna o. g.
kwiga Op}ina Bu~je – hronika 17 sela
bu~kog kraja. Za {tampu su kwigu pri-
redili Du{an ]osi}, Luka Krajnovi},
Lazo Romani} i Stojan Prodanovi}.
Ovo je hronika o jednom dijelu Zapadne
Slavonije, koja se nekad u pisanim izvo-
rima nazivala Mala Vla{ka, a na`a-
lost danas je ostala gotovo bez Srba. O
nekada{wem zna~aju toga kraja i nesre-
}i koja ga je sna{la u proteklom ratu
govorio je na promociji Jovica Proda-
novi}. 

U Ministarstvu za dijasporu 24. juna
2005. godine promovisana je kwiga Ili-
je Drakuli}a i Nikole Radeke Svaki
svoju re~e. Dr Slavica Garowa Radova-
nac ocijenila je na promociji kwigu
kao dragocjen prilog kwi`evnosti i
folkloru kraji{kih Srba. „Zapo~eta i
skoncentrisana oko jedne porodi~ne
hronike i ku}e (’zidanice’) u mikrore-
gionu (Drakuli}a Rijeci kod Korenice
u Lici), ona ipak nije samo to, jer se
mre`a pripovedawa, koncentri~no,
pro{iruje u nova poqa zna~ewa na svim
nivoima, do jednog krajweg i gotovo ~u-
desnog u~inka – romanesknog utiska o
celokupnosti opisanog `ivota na Voj-
noj krajini, najve}im delom iz sredine
18. i s po~etka 19. veka“. 

Zavr{na manifestacija Dana kraji-
{ke kulture odr`ana je za Vidovdan u
Etnografskom muzeju pod simboli~nim
nazivom Krajini u pohode. U programu
su u~estvovale izvorne mu{ke i `enske
pjeva~ke grupe: „Petrova gora“, „Di-
narke“, „Banija“ i druge. Najzaslu`ni-
jima za o~uvawe kulturnih tradicija
ispred SKD „Zora“ gospodin Nikola
Cerovac dodijelio je Pomenik i Srebr-
ni prsten Umjetni~kog bratstva mana-
stira Krka. Ovogodi{wi dobitnik Pr-
stena bio je Drago{ Kalaji}, a Pomeni-
ka umjetnik Milivoje Bogosavqevi},
slikar – invalid Du{an Vukojevi}
Mars i Udru`ewe Srba iz Hrvatske.
Prisutnima se obratio Drago{ Kala-
ji} i zahvalio ispred nagra|enih. To je
bio wegov posqedwi javni nastup u ko-
me je izrazio zadovoqstvo {to ga wego-
vi Kraji{nici nisu zaboravili. 

U okviru Biblioteke zavi~ajne sve-
ske tom prilikom {tampan je i promo-
visan Zbornik radova Strmica – qudi
i doga|aji. Tako se na jednom mjestu na-

{la arhivska i druga gra|a i zabiqe`e-
na narodna predawa i kazivawa. Kwiga
je posve}ena uspomeni na Strmi~ane,
poginule i preminule od 1990. godine
do danas, a sredstva prikupqena wenom
prodajom bi}e upotrebqena za obnovu
crkve Male gospojine u Strmici. Za pi-
sca recenzije Peru B. Popovi}a „ovo
{tivo }e predstavqati i dobru osnovu
za neke budu}e istra`iva~e i podstrek
i inspiraciju za sve Strmi~ane (od
onih koje olujni usud, kao i brojne dru-
ge Kraji{nike, rasija po cijeloj zemaq-
skoj kugli, do onih {to se vrati{e u vo-
qeno rodno selo na trome|i), da nasta-
ve da tragaju i sa~uvaju od zaborava od-
govor na pitawe ko smo i odakle smo i
da ovaj istoriografski mozaik dopune
jo{ ponekim sjajnim piq~i}em sa zavi-
~ajnog surovog, ali toplog kamewara,
koji ovdje mo`da nenamjerno nedosta-
je...“.

Poslije Vidovdana, prilikom obiqe-
`avawa 10. godi{wice „Oluje“, uz para-
stos i pomen svim poginulim u crkvi
Sv. Marka u Beogradu (4. avgusta), na
Trgu Nikole Pa{i}a odr`an je prigo-
dan kulturno-umjetni~ki program.

Tih augustovskih dana u Galeriji
„Progres“ bila je prire|ena izlo`ba
Zavi~aj i sje}awe Du{ana Vukojevi}a
Marsa. Brojni posjetioci mogli su na
otvarawu izlo`be 1. avgusta vidjeti iz-
lo`ene radove autora u ~ijoj je jed(i)noj
ruci „stotinu ruku“, kako bi to rekao
Moma Dimi}. Iz te jed(i)ne ruke proi-
za{li su pejza`i bez qudi. Prostori
ispra`weni od onih koje Mars nosi u
svome srcu, od qudi koji kao da su skri-
veni iza kamenih ograda i {krtog ra-
stiwa. Izlo`ba je izraz nostalgije za
izgubqenim zavi~ajem. Tih dana promo-
visane su jo{ dvije kwige. U dvorani
Skup{tine op{tine Stari grad Zbor-
nik radova Gra|anski rat u Hrvatskoj
1991–1995. U Zborniku su objavqeni ra-
dovi sa Okruglog stola koji je odr`an
26. septembra 2004. godine u Domu Voj-
ske SCG. U galeriji „Progres“ promo-
visana je kwiga Save [trpca Hronika
prognanih Kraji{nika.

Posqedwi kulturni doga|aj regi-
strovan u ovom pregledu je jo{ jedna iz-
lo`ba 6(19) Kraji{ki likovni salon,
otvoren 19. septembra u galeriji „Pro-
gres“. Brojem u~esnika i izborom rado-
va Salon je opravdao pozitivna o~eki-
vawa. Ova ve} uveliko tradicionalna
likovna smotra stvaralaca koji su ro-
|ewem, porijeklom i djelovawem vezani
za {irok prostor Srpske Krajine,
istovremeno daje i op{ti pregled ovda-
{we umjetni~ke scene, kako u samoj pre-
stonici, tako i izvan we. Preko 40 li-
kovnih umjetnika, slikara, vajara, gra-
fi~ara i stvaraoca iz oblasti primije-
wenih umjetnosti predstavili su rezul-
tate svoga rada. 

Milojko BUDIMIR

Izbegli Kraji{nici odazivaju se kulturom

NARODNOG STVARALA[TVA U TESLI]U

Najve}e simpatije na Saboru u Tesli}u osvajali su mladi folkloristi u narodnim no{wama
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PORTRET MR GROZDANE KOMADINI] IZ ^A^KA

Dragoceni podsticaj 
Iqe Tolstoja

Velikim pregala{tvom svrstala se u delatnike
dosledne na Vukovom putu, a u svoje vredne poduhvate

s uspehom je ukqu~ila i mlade i mo`da budu}e
istra`iva~e narodne kulture

O no {to radi mr Grozdana Komadi-
ni} u ^a~ku svedo~i o qubavi po-
sebne vrste. Re~ je o samopregor-

nom istra`ivawu izvornih narodnih
obi~aja koji se vezuju za qubav, tu veli-
ku i trajnu temu koja ~oveka prati kroz
ceo `ivot. Ona ga uzdi`e do podvizava-
wa, te{i u proma{ajima, brani u nesre-
}ama. Shvataju}i da izvorno blago na-
rodne duhovnosti jo{ nije i{~ezlo, go-
spo|a Grozdana Komadini} je, Vukovim
tragom, krenula u svoj istra`iva~ki
pohod i sakupila jo{ mnogo od onog
blaga koje bi, bez wenog truda, bilo
prepu{teno kona~nom i{~ezavawu, za-
pisao je akademik Dejan Medakovi},
urednik svih izdawa Ogranka Vukove
zadu`bine u ^a~ku.

„Neumorni tragalac za narodnim usmenim stvarala{tvom i `ivom
re~ju qudi ~a~anskog kraja mr Grozdana Komadini} poslije Rje~nika
tka~ke terminologije Draga~eva i Varovnice obradovala nas je no-
vom kwigom – Kwiga o qubavi – koja je ustvari nastavak wenih rani-
jih istra`ivawa narodnog bi}a i wegove duhovnosti (koja su ukqu~e-
na u projekat etnolingvisti~kih istra`ivawa moskovskog Instituta
slavistike i balkanistike). Weni navedeni Rje~nik i Varovnice su
prve kwige te vrste u na{oj etnolingvisti~koj literaturi. 

Aktivnosti ove vrste G. Komadini} je zapo~ela, prakti~no, jo{ pr-
vih dana svoje profesorske slu`be, a uve}ala ih je kada je po~ela da
sakupqa gra|u za Rje~nik, sa podru~ja Draga~eva, za koga je sakupila
zbirku od nekoliko hiqada leksema. U tom radu ona je uz leksiku sa-
kupila i narodne umotvorine iz kojih se vidi slika narodnih obi~a-
ja, navika, radosti i tuge, qubavi i mr`we, sklonosti qudi da bujnim
izrazom poka`u svoje duhovne preokupacije – i to sve onim postupci-
ma koji su nam poznati iz sakupqa~kog rada Vuka Stefanovi}a Kara-
xi}a. Kwiga o qubavi je prva iz edicije Ogranka u ^a~ku, ~ija aktiv-
nost je ve} zapa`ena, i nagove{tava nove rezultate s putovawa Vuko-
vim tragom. Ova prva kwiga te edicije imala je ~ast da joj urednik bu-
de uva`eni akademik Dejan Medakovi}, a recenzent dr Miodrag Ma-
ticki, dva stuba Vukove zadu`bine. U prilogu su dati podaci o ~lan-
stvu Ogranka u ^a~ku.“ (Beograd, 2. novembar 1999. godine, Drago ]u-
pi}; Rije~ na predstavqawu Kwige o qubavi u Narodnoj biblioteci
Srbije, Beograd, poslije Skup{tine Vukove zadu`bine)

Ogranak Vukove zadu`bine osnovan je na Savindan 1999. godine, u
Ekonomskoj {koli. Danu osnivawa Ogranka posve}ena je Kwiga o quba-
vi. Osnivawu Ogranka prisustvovali su: dr Miodrag Maticki, dr Dra-
go ]upi}, dr Milorad De{i} i veliki broj ̂ a~ana koji su sa odu{evqe-
wem pozdravili wegovo osnivawe. Osnovan je u Ekonomskoj {koli, ne
slu~ajno, jer su mladi lingvisti Ekonomske {kole skrenuli pa`wu Vu-
kovoj zadu`bini i kulturnoj sredini ^a~ka svojim istra`iva~kim ra-
dom i tri puta dobijenom drugom republi~kom nagradom za veoma plod-
nu etnolingvisti~ku gra|u i bogatu narodnu kulturu u ~a~anskom kraju.

Nagrade su dodeqivali: Ministarstvo za prosvetu Srbije, Vukova za-
du`bina u Beogradu i Dru{tvo za srpski
jezik i kwi`evnost. Lingvisti su jo{
~etiri puta, zajedno sa mentorom Grozda-
nom Komadini}, profesorom, nagra|eni
za svoje radove iz etnolingvistike. Rado-
vi su objavqivani u Zadu`bini, Zborni-
ku Narodnog muzeja u ^a~ku i kwigama
koje je objavio Ogranak.

O zna~aju rada Grozdane Komadini} sa
mladima najboqe je u recenziji za Va-
rovnice zapisao akademik Pavle Ivi}:
„...Upustiti se u istra`ivawe narodnog
blaga, uvu}i i |a~ku omladinu u tu delat-
nost koja oplemewuje, uhvatiti se u ko-
{tac sa obiqem prikupqene gra|e, sre-
diti je i prezentirati publici – sve su
to dometi li~nosti dovoqno jake za pod-
vig poku{aja i za podvig istrajavawa“.

Grozdana Mijailovi}-Komadini} ro|ena je kao prvo dete Danice i
Predraga Mijailovi}a u selu Kotra`i, Draga~evo.

– O~eva qubav je bila puno dece, a zavet: „Pomozite, djeco, svako-
me kome mo`ete, svako bi voqo da je boqi. Majka je `elela da decu
{kolujem, da ne strijepi da ih grom ubije ili odnese ki{a dok ~uva-
ju ovce“ – se}a se Grozdana Komadini} roditeqskog zavjeta.

Osmogodi{wu {kolu zavr{ila je u rodnom selu, U~iteqsku u Vr-
{cu, a na Filolo{kom fakultetu u Beogradu diplomirala je 1973.
godine. Magistrirala je 1993. godine na istom fakultetu odbraniv-
{i magistarsku temu pod nazivom „Tka~ka leksika Draga~eva“. Rad
je odmah objavila Nau~na kwiga u Beogradu. Po preporuci Institu-
ta za srpski jezik SANU, sa „Tka~kom leksikom“ odlazi u Moskvu
gde upoznaje akademika Oqega Truba~ova i velikog prijateqa srp-
skog naroda Nikitu Iqi~a Tolstoja. Zna~i, od 1993. godine po~iwe
wena saradwa sa Ruskom akademijom nauka na projektu Op{teslo-
venski etnolingvisti~ki re~nik ~iji je idejni tvorac i urednik
bio Nikita Iqi~ Tolstoj.

– Od akademika Tolstoja sam dobila potvrdu da je to {to radim izu-
zetno vredno za srpski i uop{te slovenski narod. Ulio mi je snage, po-
uzdawa, ra|ale su se ideje. U Moskvi je nastala ideja o Varovnicama ~i-
ji je deo preveden na ruski jezik i objavqen u ~asopisu @ivaja Stari-
na. ^ini mi se, da `ivim dva `ivota ne bih istro{ila ideje kojima su
me ovaplodili moji u~iteqi. A ja sam imala poseban bo`ji dar, sre}u da
na svom najqubavnijem putu prema nauci upoznam mnoge umne, ali i du-
{evne qude koji su me usre}ili, ili ono drugo, pokaza}e vreme {ta je
pravo. Sa velikim po{tovawem i zahvalno{}u pomenu}u wihova imena.
Akademici Asim Peco, Pavle Ivi}, Nikita Iqi~ Tolstoj, Petar Vla-
hovi}, Dejan Medakovi}, dr Drago ]upi} i dr Miodrag Maticki – ka`e
mr Grozdana Komadini}. Svi su oni recenzenti kwiga koje je objavio
Ogranak Vukove zadu`bine u ^a~ku, autora Grozdane Komadini}.

Do sada je objavila kwige: Tka~ka leksika Draga~eva (Nau~na
kwiga, Beograd, 1992); Varovnice, 1998. Udru`ewe publicista i
Kwi`evni klub „Dragoslav Grbi}“ ^a~ak, drugo i tre}e izdawe –
Ogranak Vukove zadu`bine u ^a~ku; Kwiga o qubavi do`ivela je tri
izdawa, Ogranak Vukove zadu`bine u ^a~ku. Predskazawa, Ogranak
Vukove zadu`bine u ^a~ku 2001; sve tri kwige su iz narodne kulture
~a~anskog kraja. Riznica narodnog kazivawa (2004) kwiga je kojom su
napravqeni duhovni mostovi me|u Srbima iz raznih krajeva. Saku-
pqa~i za ovu kwigu su iz ~a~anskog kraja, Beo~ina, ^elinaca i Gra-
di{ke (Bawaluka), iz @abqaka i Pavinog Poqa iz Crne Gore.

Kwiga je ocewena kao veliki doprinos duhovnom povezivawu i
utvr|ivawu zajedni~kih duhovnih jezgara Srba, bez obzira na to gde
`ive. Skup{tina Vukove zadu`bine i Upravni odbor doneli su odlu-
ku da se izda druga kwiga Riznice narodnog kazivawa. Kwigu }e pri-
rediti Vukova zadu`bina i Ogranak u ^a~ku.

Najnovija kwiga mr Grozdane Komadini}, roman Potka od snova
ve} dva meseca `ivi, izuzetno lepo prihva}ena od ~italaca. Do sada
je promovisana u ^elincima (Republika Srpska), na Saboru truba~a
u Gu~i i Lu~anima. Za wu je mr Mom~ilo Spasojevi} iz ^elinaca na-
pisao: „Va{ roman je zanimqiv, naro~ito jezik. Vama mo`da pripada
~ast da ste prvi pisac potpunog etnoromana srpskog“.

Ogranak u ^a~ku je i prvi inicijator saradwe me|u ograncima.
Jo{ pre pet godina predstavili smo narodnu kulturu Disovog ^a~ka
u Du~i}evom Trebiwu. Samo smo nastavili saradwu koju su Du~i} i
Dis zapo~eli. Kr{ni, gromoglasni Hercegovci su posetu uzvratili.

Od tada postoji saradwa i sa ostalim ograncima – Ni{, Bavani-
{te, Beo~in, Bawaluka, ^elinci (koji se pripremaju da osnuju svoj
ogranak, a vodi ih veliki entuzijasta mr Mom~ilo Spasojevi}. Si-
gurno }e ostvariti svoje i na{e `eqe).

Na{a vukovska porodica ne bi bila ovako sna`na da joj veliku po-
kreta~ku snagu ne daju sto`eri Zadu`bine: akademik Dejan Medako-
vi}, dr Miodrag Maticki, upravnik Sla|ana Mla|en, vi{i savetnik
Slavko Vejinovi} i ostalo osobqe Vukove zadu`bine u Beogradu.

Ogranak u ^a~ku duguje jo{ da zavr{i zapo~eti projekat: Re~nik
narodne kulture ~a~anskog kraja, ~ija su dva dela nagra|ena i obja-
vqena. Idejni tvorac Re~nika je Grozdana Komadini}, gra|u je po~e-
la da sakupqa sa mladim lingvistima Ekonomske {kole. Istra`iva-
we je zapo~eto po wenom povratku iz Moskve 1993. godine.

Za doprinos o~uvawu srpske kulture mr Grozdana Komadini} dobi-
la je Zlatnu zna~ku Kulturno-prosvetne zajednice Srbije, a dva puta je
predlagana za Vukovu nagradu. ^lan je Udru`ewa kwi`evnika Srbije.

Zorica LE[OVI]-STANOJEVI]

Skup{tina
Ogranka u Ni{u

O granak Vukove zadu`bine u Ni{u odr`ao je 22. juna 2005. godi-
ne godi{wu skup{tinu na kojoj je razmotrena dosada{wa ak-
tivnost, utvr|eni naredni zadaci i izabrano novo rukovodstvo. 

Izve{taj o radu Ogranka u proteklom ~etvorogodi{wem periodu
podnela je mr Milunka Miti}, predsednik Upravnog odbora. U uvod-
nom izlagawu i diskusiji konstatovano je da je, pored ustaqenih
formi rada Ogranka, kao {to je organizovawe predavawa iz raznih
oblasti (na primer, predavawa o jeziku, kwi`evnosti i istoriji),
organizovawe tribina, promocija kwiga, itd., Ogranak unapredio
saradwu i sa odgovaraju}im institucijama u gradu i time doprineo
postizawu dobrih rezultata. Konstatovano je da je dobra saradwa
ostvarena i sa ograncima Vukove zadu`bine, kao {to je, na primer,
saradwa sa Ogrankom Vukove zadu`bine u ^a~ku, sa kojim je realizo-
van projekat sakupqawa etno-gra|e iz ovog kraja i publikovan zajed-
ni~ki zbornik. Istaknut je i rad na konkursu, koji je raspisao Ogra-
nak u Ni{u, a povodom obele`avawa dana ro|ewa Vuka Karaxi}a, na
temu: Vuk Karaxi} u Evropi, Evropa u Srbiji (na po~etku 19. veka).
Pored u~esnika iz Ni{a, na ovoj manifestaciji su bili i u~enici
Ekonomske {kole iz ^a~ka, kojima su, povodom dana Svetog Save,
uru~ene zahvalnice i vredne kwige. 

Ogranak Vukove zadu`bine u Ni{u ostvario je dobru saradwu i sa
Ogrankom republi~kog Dru{tva za srpski jezik i kwi`evnost u Ni-
{u. Sa Ogrankom Dru{tva za srpski jezik i sa predstavnikom Filo-
zofskog fakulteta u Ni{u u~estvovao je u osnivawu Ogranka Dru-
{tva za jezik i kwi`evnost u Prokupqu. Na godi{woj skup{tini
Dru{tva za srpski jezik, Ogranak Vukove zadu`bine imao je poseban
prilog o srpskim ~asopisima na kraju 19. i po~etkom 20. veka, sa po-
sebnim osvrtom na ~asopis Karaxi}. 

I saradwa sa Filozofskim fakultetom u Ni{u odvijala se u kon-
tinuitetu. Pojedini profesori i asistenti imali su izlagawa iz sa-
vremenog govornog jezika, kao i posebne priloge iz istorije jezi~-
kog razvoja na lokalitetima u Ni{u i wegovom okru`ewu. Tribina
Pismo na{e - }irilica bila je zapa`ena, kako kod sredwo{kolaca
tako i kod studenata. Dobru saradwu Ogranak je ostvario i sa Prav-
nim fakultetom u Ni{u, kao i sa profesorima istorijskih nauka.
Kroz ovu saradwu veoma uspe{no je obele`en jubilej – Dvesta godi-
na od Prvog srpskog ustanka. 

U okviru izdava~ke delatnosti, Ogranak je, pored ostalog, objavio
dve kwige: Pri~a o kraqevima srpskog sredweg veka, autora mr Mi-
lunke Miti} (2004) i Zbornik radova U duhu tradicije (2005), u ko-
jem su objavqena izlagawa vi{e autora sa stru~nih i tematskih ras-
prava koje je Ogranak organizovao u proteklom periodu. Sve~ana
promocija Zbornika bila je u Gimnaziji Vuk Karaxi} u Loznici, u
vreme Saborskih dana (14. 9. 2005). 

Na Skup{tini se posebno govorilo o aktivnostima Ogranka u na-
rednom periodu. Re~eno je da }e Ogranak i daqe punu pa`wu posve}i-
vati temama iz oblasti obrazovawa, kulture i jezika (na primer, o
kwi`evnom jeziku i lokalnom `argonu u kwi`evnosti) i zakqu~eno
da se u toku slede}e godine posebno obele`i kwi`evno stvarala{tvo
Jovana Sterije Popovi}a, a povodom 150 godina od wegove smrti. 

Na Skup{tini je izabrano i novo rukovodstvo Ogranka: profesor
dr Goran Maksimovi} sa Filozofskog fakulteta u Ni{u izabran je
za predsednika Skup{tine Ogranka Vukove zadu`bine; za potpred-
sednika Skup{tine Ogranka izabran je profesor dr Dragan Niko-
li} sa Pravnog fakulteta u Ni{u; za predsednika Programskog sa-
veta izabrana je profesor dr Jordana Markovi} sa Filozofskog fa-
kulteta u Ni{u, a za predsednika Upravnog odbora Organka ponovo
je izabrana mr Milunka Miti}, profesor. 

Milunka MITI]

Vukove tribine
u Trebiwu

U toku 2005. godine Ogranak Vukove zadu`bine Trebiwe je
pored uobi~ajenog rada na prikupqawu prenumeranata za
na{ almanah Danicu i list Zadu`binu sproveo i niz dru-

gih aktivnosti.
Najzna~ajnija aktivnost u toku ove godine bila je usmjerena ka

poku{aju da se „vukovcima“ koji upisuju fakultete dodijele sti-
pendije za {kolovawe. Uz pomo} Skup{tine op{tine Trebiwe, a
na na{u inicijativu, troje „vukovaca“ danas redovno prima sti-
pendiju. Znamo da je to malo, ali ciq nam je da se u godinama koje
dolaze, a uz na{u podr{ku, wihov broj i pove}a. Na kraju {kolske
2004/2005. godine na{ ogranak je odr`ao petu, mo`e se re}i i tra-
dicionalnu akciju „Takmi~ewe recitatora“ za u~enike osnovnih i
sredwih {kola. U prepunom Domu kulture `iri sastavqen od kul-
turnih radnika na{eg grada proglasio je najboqe i uru~io im po-
klone. I „vukovcima“ osnovnih {kola i |acima generacije sred-
wih {kola dodeqena su priznawa i pokloni. Ova manifestacija
nai{la je na op{te simpatije u Trebiwu i dobila je veoma visoku
ocjenu.

Ogranak ula`e i daqe maksimalne napore da ono {to je dugo na{
san postane stvarnost i da se kona~no realizuje. To je podizawe spo-
menika Vuku Karaxi}u. U stalnim smo razgovorima sa na~elnikom
op{tine Trebiwe dr Dobroslavom ]ukom i nadamo se da }e svoje
obe}awe ispuniti. U planu je tako|e, na jesen, nastavak organizova-
wa Vukovih tribina na kojima }emo ugostiti neke poznate nau~ne
radnike, kwi`evnike i istori~are.

B. JOKANOVI]

Vredni ^a~ani

U prepunoj sve~anoj sali hotela „Beograd“ odr`ana je 16. juna
2005. godine redovna godi{wa skup{tina Ogranka Vukove
zadu`bine u ^a~ku, sedma po redu.

Atmosferu je upotpunila izlo`ba starih }ilima, od kojih neki
imaju preko sedamdeset godina. Izlo`bu je priredila Quba ]osi},
profesor Gimnazije.

Skup{tinu su pozdravili: ~lan op{tinskog ve}a Aleksandar Ju-
govi} i predsednik Ogranka mr Grozdana Komadini}.

U ime Vukove zadu`bine skup{tini se obratio predsednik Uprav-
nog odbora dr Miodrag Maticki, besedom „U susret Vidovdanu“. 

Skup{tinu su prijateqski i srda~no, uz `equ da se nastavi brat-
ska vukovska saradwa, pozdravili i: Branko Petrovi} iz Beo~ina,
dr Jugoslav Antoni}, Velika Mo{tanica, Radmila Kun~er, predsed-
nik centra za Srbe u rasejawu „Sveti Sava“, i Qiqana Vukovi},
predsednik Upravnog odbora Ogranka Vukove zadu`bine u Frank-
furtu. Odata je po{ta Radojku Nikoli}u, dobitniku Vukove nagrade
i jednom od osniva~a Vukove zadu`bine u Beogradu.

U umetni~kom delu programa u~estvovali su najmla|i lingvisti
Ogranka (od 1. do 4. razreda osnovne {kole), Monika Prodanovi},
u~enica Ekonomske {kole u ^a~ku, nagra|ena u Bavani{tu na „Da-
nima }irilice“; frula{i, pobednici na srpskom saboru frula{a u
Prislonici, izvorna peva~ka grupa „Srpski jelek“ i tambura{ki
orkestar iz Beo~ina. Izve{taj o radu Ogranka u periodu od juna
2004. do juna 2005. podnela je predsednik Ogranka mr Grozdana Ko-
madini}.

Manifestacija „Mladi ~uvari narodne kulture“ sve je bogatija.
Sto trideset u~esnika je bilo prijavqeno na konkurs. Pobednici su
nagra|eni donatorskim dinarom i vrednim kwigama.

Na tradicionalnoj kwi`evnoj ve~eri „Sledbenici Vuka Karaxi-
}a“ – predstavqeno je preko 15 kwiga na{ih zadu`binara.

Na ovom poselu svoje vukovske programe predstavili su: Gradska
biblioteka „Vladislav Petkovi} Dis“, Narodni muzej, fakulteti
(Agronomski i Tehni~ki), osnovne {kole iz grada i kulturno-umet-
ni~ka dru{tva.

Posebno je obele`en jubilej „Dvesta godina od Prvog srpskog
ustanka“.

Istaknuta je uspe{na saradwa sa drugim ograncima (Ni{, Bavani-
{te i dr). Svoje kwige Ogranak je promovisao u Loznici (za Vukov
sabor), Novoj Varo{i, ^a~ku, Bawi Trep~i, Gu~i, Lu~anima.

Oceweno je da je ovo bila izuzetno plodna godina, sa velikim bro-
jem u~esnika u realizaciji pro-
grama.

Program rada za period
2005–2006. obrazlo`io je Radovan
Marinkovi}, ~lan Upravnog od-
bora. Istakao je da program sadr-
`i organizacione poslove, obe-
le`avawe jubileja, rad sa mladi-
ma i izdava{tvo. Zatim, tu je i sa-
radwa sa ostalim ograncima, raz-
mena programa i realizacija za-
jedni~kih aktivnosti.

Posebno je istaknuta saradwa
sa Vukovom zadu`binom u Beo-
gradu, za koju je re~eno da pred-
stavqa divan stvarala~ki, in-
spirativni i topao porodi~ni
odnos. Ta saradwa je naro~ito
bila izra`ena u prikupqawu
pretplatnika za Danicu i prire-
|ivawu i objavqivawu Druge
kwige Riznice, zajedno sa ogran-
cima iz Srbije, Republike Srp-
ske i Crne Gore.

Mr Grozdana KOMADINI]

Mr Grozdana Komadini}

BEOGRAD
Radovan Bawanac, u
spomen ocu Miloradu
(20 godina od smrti)
i majci Nataliji
(23 godine od smrti) 
Darinka \upovac,
dobrotvor, u spomen bratu
Radisavu Nikoli}u i ocu
i majci Svetoliku i Kati
Vitomir Kne`evi},
advokat
Radmila Milentijevi},
dobrotvor

KOTOR
Bogdan Ostoji}, izdava~

NI[
Ivana Joci}, profesor
Jovan Mandi}, arhitekta
Svetlana Savi},
profesor

[VEDSKA

SANDVIKEN
Stevan Dra{kovi}

Zadu`binari Vukove zadu`bine (71)

Cve}e na Vukov
grob

U~enici Osnovne {kole
Vukova spomen {kola u Tr-
{i}u (Olivera Bogdanovi},
sedmi razred, i Stojadin
Qubinkovi}, sedmi razred,
sa profesorom Dragicom
Kova~evi}) i u~enici petog
dva razreda Osnovne {kole
Kraq Petar Prvi u Beogra-
du (Vuk Tepav~evi}, Jovan
Stip{i}, Laura Lenc i Da-
nica Cerovi}, sa profeso-
rom Miroslavom Gagovi})
polo`ili su cve}e na grob
Vuka Stefanovi}a Karaxi-
}a u porti Saborne crkve u
Beogradu, u subotu 17. sep-
tembra 2005. godine.

IZ RADA OGRANAKA VUKOVE ZADU@BINE U ^A^KU, NI[U I TREBIWU



15 SEPTEMBAR
2005.

NOVO GLASILO OGRANKA U GAJDOBRI

Novi Izvornik

L etos je iz {tampe iza{lo novo glasilo Ogranka Vukove zadu-
`bine u Gajdobri pod nazivom Izvornik. Prvi broj glasila
pod ovim imenom priredio je Ratko [uti}, {tampan je na

preko dvesta stranica, likovno je dobro re{en. Odgovorni urednik
Mitar [uti}.

Sadr`aj je podeqen u pet poglavqa, a svako od wih na vi{e mawih
celina.

Prvo poglavqe nosi naziv Hercegovina – zemqa i qudi. Prvi po
redu je tekst doktora \ura To{i}a Istorijsko-geografsko-topo-
grafski prikaz sredwovjekovne humske `upe Dabar. Tekst je deo na-
u~nog rada doktora To{i}a, a Izvornik je javno glasilo u kojem se
ovaj tekst prvi put objavquje.

Drugi tekst je @itije svetog i bogonosnog oca na{eg Vasilija,
Ostro{kog ~udotvorca, mitropolita Zahumskog. Autor arhiman-
drit dr Justin Popovi} ka`e: „Mnoge i velike prosvetiteqe Gospod
dade svakom kraju zemqe Srpske... Tako i Zahumskoj zemqi... dade
Bog... ovog svetog i bogonosnog oca na{eg Vasilija, novojavqenog ~u-
dotvorca Ostro{kog i Zahumskog“.

U tekstu @ivot i delo Luke ]elovi}a Trebiwca autor Viktor B.
[e}erovski za ovog velikog hercegova~kog patriotu napisao je da je
Luka ]elovi} bio „dobrotvor, dru`equbac i narodoqubac, vizio-
nar narodne budu}nosti, predak koji posti|uje potomke“ jer su ga
isti zaboravili.

U poglavqu pod nazivom Gajdobra, Ratko [uti} pi{e Mesno ime
Gajdobra – jedan neobi~an kompozit u na{oj toponomastici. Mi-
lovan T. Bo{kovi} Gajdobra – kulturno-istorijski prostor od
neolita do nema~ke kolonizacije u 18. veku. Radovi obiluju isto-
rijskim ~iwenicama i samo ova dva autora kazuju nam da }e se istra-
`ivawima na nau~noj osnovi pokloniti posebna pa`wa. U ovom po-
glavqu je i veoma zanimqiv tekst Antona [efera, Nemca, nekada-
{weg stanovnika Gajdobre, koji nosi naslov Vreme pre naseqava-
wa. Tu je i tekst arh. Branislava Koji}a Seoska ku}a i seosko nase-
qe u Vojvodini. Jedan prilog u ovoj celini zaslu`uje posebnu pa-
`wu. To je rad Dragane Vukovi}, studenta arhitekture,
sa naslovom Pojavni oblici seoske stambene zgrade pa-
nonskog tipa u Gajdobri. Dragana je strpqivo snimala
osnovne tipove ku}a u svom selu, materijal vrlo stru~no
obradila i napisala prilog za svaku pohvalu.

Slede}e poglavqe je Kazivawa, zapisi i pri~awa. Ka-
ziva~i Bo`idar Jela~i} i Risto Kurte{ u dosta obimnom
tekstu pri~aju o kolonizaciji i `ivotu u novoj sredini.
Pri~e sadr`e mnogo detaqa i dokumenata i korisno }e
poslu`iti za neka nova izdawa Ogranka. Milosav i Du-
{anka ^abrilo svojim kazivawem verno slikaju `ivot u
stara vremena u svom rodnom @uberinu, Hercegovina. Go-
vore o doma}em `ivotu, o jelu i pi}u, o no{wama, dru-
{tvenom `ivotu, obi~ajima, praznovericama, zabavama...

U odeqku Zapisi (iz libri}a) i pri~awa sabrane su
pri~e, zapisane pre tridesetak godina. Pri~ali su ih na-
{i sugra|ani, vrsni pripoveda~i, i u svim pri~ama radi
se o wihovim li~nim do`ivqajima. To su pri~e Todora
Bo{kovi}a (1900–1980) Ba~va Luke Milutinovi}a, Bo-
`idara Rado{a (1926) [ta se Petru \onlagi prizdrlo
na brdu Rogojevac i Nas je put vodio, Vula [iguda, Sr-
wak kod Huma (oko 1890) Ovo su imena onih koji su obje-
{eni od 1914. do 1918. godine, Save [uti}a (1929–1988)
Kako se Joksim o`enio i Opijelo, Mirka Samarxi}a
(1891–1990) Jedna borba mala, A kakvi su kiwezi, Samo
oni sedlaju, Plati, vrati i povrati, Ilije Milivoje-
vi}a (1894) \e ti je erzac i Daj, bolan, plati i tekst Lu-
ke Gruba~i}a (1883) Pran|ed Kuzman. Sve pri~e ispri~a-
ne su jezikom kojim se govori u Hercegovini.

U poglavqu pod nazivom Esej, dr Miloslav [uti} pi{e
o najradosnijem verskom prazniku Uskrsu. On u jednom de-
lu svog rada ka`e: „Kada je Uskrs ulazio u na{e niske ku}e... to nije
bila samo poezija du{evnih stawa – i{~ekivawa, radosti i bla`en-
stva. To je bila sveop{ta estetika i fizi~kog i duhovnog sveta. Este-
tika jedne obi~ajnosti... ili estetika svakodnevnog `ivota, poslova
u danima nad kojima su svetleli blagdani, kao kruna ̀ ivotne lepote“.

Evo jednog poglavqa koje nagove{tava da }e se u daqem radu Ogran-
ka jednako tretirati stari zavi~aj i novi u Vojvodini. Naslov ovog
poglavqa je Ba~ka. Prvi tekst je Veqka Petrovi}a Pohvala ravni-
ci, zatim tekstovi Bogdana ^ipli}a Svi {ajka{i odo{e, I \ur|e-
vo selo nasta tako i Jegri~ka je ve} ko voda, nije ona nika bara.
Sledi tekst Zorana Konstantinovi}a Rasto~ewe – literarno doku-
~ivawe jednog egzistencijalnog sadr`aja narodne sudbine.

Posledwe poglavqe u Izvorniku je Portreti savremenika. U
ovom broju Miloslav [uti} prikazao je portret Ilije Markovi}a
za koga ka`e da „pripada krugu najboqih savremenih srpskih afori-
sti~ara i po broju do sada objavqenih kwiga aforizama (30) on se mo-
`e ubrojiti i u na{e najaktivnije srpske kwi`evne stvaraoce“.

U ~asopisu je objavqen re~nik mawe poznatih re~i, izraza i poj-
mova koji su upotrebqeni u tekstovima, a koji su u upotrebi u Herce-
govini i u Ba~koj. 

Izvornik je ilustrovan fotografijama, crte`ima, skicama... za-
vr{ava se aforizmima Ilije Markovi}a.

^asopis je predstavqen javnosti neposredno nakon izlaska iz
{tampe. Promovisan je u Gajdobri pre d oko 300 po{tovalaca kwi-
ge, po~ev od de~jeg uzrasta pa do gra|ana u osamdesetim godinama
`ivota. Bila je to prava sve~anost i prijatan doga|aj u selu. Tome
su doprineli – dobar scenario, besede o ~asopisu profesora Sla-
vice Juri} i Milovana Bo{kovi}a i re~i odgovornog urednika, vr-
sni ~ita~i tekstova Jelena Kova~evi}, Milo{ ]iprani} i Dara
Bo{kovi}, izvorni narodni melos, slajdovi na kojima su prikazi-
vani dragoceni predmeti iz narodnog `ivota, stari stotine godi-
na. Posebnu pa`wu privukla je serija prosurwaka, divnih drvenih
predmeta rukom ra|enih. Svi ti predmeti su od izuzetne muzejske
vrednosti, poseduju ih zadu`binari Ogranka Vukove zadu`bine u
Gajdobri, a time i sam Ogranak. Predstavqawe ~asopisa zavr{eno
je muzikom na usnoj harmonici, nekada jednom od glavnih muzi~kih
instrumenata u Hercegovini, koji je nosio naziv muzika. Tako je za-
vr{ena promocija Izvornika u Gajdobri, sa sna`nom podr{kom
prisutnih za ono {to se u Ogranku radi, posebno za wegovu izdava~-
ku delatnost.

Mitar [UTI]

Gajdobra u Londonu

M oj boravak u Londonu u maju i junu 2005. godine protekao bi
uobi~ajeno, u razgledawu znamenitosti tog velikog grada i
u drugim sadr`ajima turisti~kog karaktera da se u to vre-

me nije dogodilo ne{to ~emu se nisam nadao. Naime, Srpsko dru{tvo
u Londonu, koje okupqa Srbe u Engleskoj, uputilo je poziv Srbima za
svoju redovnu godi{wu skup{tinu. Taj poziv do{ao je do mojih koji
`ive u Londonu i za mene je to bilo dovoqno da se i ja na|em na sed-
nici skup{tine i da se prisutnima obratim slede}im re~ima:

Po{tovani predsedni~e, dragi prijateqi, ~lanovi Srpskog dru-
{tva, dame i gospodo,

~ast mi je da vas pozdravim i da vama, va{im porodicama i svim
Srbima u Engleskoj po`elim dobro zdravqe i svaku sre}u. Dolazim
iz Srbije, iz okoline Novog Sada, iz Gajdobre. Obra}am se u ime
Ogranka Vukove zadu`bine u mom mestu, kao predsednik Upravnog
odbora Ogranka, u ime na{e mati~ne ku}e Vukove zadu`bine sa se-
di{tem u Beogradu. Ova zadu`bina je zna~ajna kulturna instituci-
ja koju ~ini vi{e od 10.000 ~lanova – osniva~a, suosniva~a, dobro-
tvora, velikih dobrotvora, zadu`binara i preko 40.000 prenumera-
nata na Vukov kalendar Danicu. To je velika porodica sa vi{e od
50.000 ~lanova, a jo{ je ve}a po zna~aju i po ciqevima koji se ukrat-
ko mogu izraziti jednom re~enicom – Zadu`bina ima za ciq da upo-
znaje, {iri i predstavqa Vukovo delo i da unapre|uje kulturni raz-
voj na osnovama celokupnog Vukovog stvarala{tva svuda gde Srbi
`ive. Ona je onoliko zna~ajna koliko i ime koje nosi. Taj umni ~o-
vek, na{ veliki Vuk Karaxi} ostavio nam je u nasle|e reformisan
jezik kojim se slu`imo, a koji je ponikao u narodu, azbuku verovat-
no jedinstvenu u svetu i drugo nasle|e koje pripada narodnoj ba-
{tini i kulturi uop{te. Jezik, obi~aje i zakon Vuk je postavio u
istu ravan i ozna~io ih kao tri najva`nija obele`ja jednog naroda.
Du`ni smo, dakle, da ~uvamo to golemo nasle|e i da na wemu gradi-
mo budu}nost.

Mi smo jedan od 34 ogranka osnovana u zemqi i inostranstvu. Na{
program je dosta obiman i donet je na du`e vreme. U wemu su posebno
istaknuta istra`ivawa u oblasti srpskog jezika, narodne kwi`ev-
nosti i drugih vukovskih disciplina, kao i negovawe kulturne i na-
u~ne saradwe sa drugim narodima, institucijama i dru{tvima u ze-
mqi i inostranstvu. Sve {to radimo mi bri`qivo zapisujemo i traj-
no ~uvamo. Otuda na{e opredeqewe da se bavimo izdava~kom delat-
no{}u. Ve} smo izdali na{ Bilten, a uskoro izlazi i na{e novo gla-
silo Izvornik. Pozivam vas da nam se pridru`ite i da postanete za-
du`binari Vukove zadu`bine, pojedina~no ili kao Srpsko dru{tvo,
ili i jedno i drugo.

Ve~eras imate godi{wu skup{tinu na kojoj govorite o svom radu.
Ne ulaze}i u pojedinosti, mogu vam re}i da ste uradili mnogo, bilo
koliko da ste radili. Mislim na to da ste daleko od svoje zemqe i da
je va{a borba za o~uvawe identiteta dosta te{ka. Ako se i mi u svo-
joj zemqi borimo za neke vrednosti, kao, recimo, za o~uvawe }iri-

li~nog pisma, koje je prili~no ugro`eno i kod nas, onda je jasnije ovo
{to sam prethodno rekao. 

Ovih dana obele`avate deset godina postojawa. To je u isto vreme
i mali i veliki vremenski period. Mali je po onome {to biste `e-
leli da postignete, a veliki po onome {to ste postigli. Zato vam
ovom prilikom ~estitam jubilej i `elim da uradite jo{ vi{e nego
{to ste uradili za ovih deset godina.

Dolaze}i na ovu skup{tinu `eleo sam i da {to vi{e upoznam va-
{e dru{tvo i va{ program rada kako bih mogao da prenesem svoje
utiske na{im institucijama i {iroj javnosti. Ne mo`e se to za jed-
no ve~e i na jednoj sednici, ali dovoqno je kao prvi korak za usposta-
vqawe me|usobne saradwe na koju vas ovom prilikom pozivam.

Jo{ jednom vas pozdravqam i `elim vam svako dobro.
Nakon {to sam pro~itao nekoliko odlomka iz na{eg Biltena,

u~esnici sednice pozdravili su me dugim aplauzom. Na kraju smo
kratko razgovarali, razmenili adrese i srda~no se pozdravili.

Mitar [UTI]

Se}awe

U junu ove godine napustio nas je Ratko Ivkovi}, dugogodi-
{wi prijateq i saradnik Vukove zadu`bine iz Po`arevca.
Wegov lik i samopregoran rad na okupqawu zadu`binara,

dobrotvora i prenumeranata za zabavnik-kalendar Danicu osta}e u
trajnom se}awu velike vukovske porodice Zadu`bine i wenih ogra-
naka. S. V.

O srpsko-slova~kim
kulturnim doticajima

U okviru realizacije svog programa, Ogranak Vukove zadu`bi-
ne iz Magli}a organizovao je predavawe na temu „Vuk Kara-
xi} i slova~ki intelektualci i pisci, u kontekstu srpsko-

slova~ke saradwe u 19. veku“.
Predavawe je odr`ano 12. avgusta 2005. godine u prostorijama Me-

sne zajednice u Magli}u. Predava~ je bio Samuel Boldocki, profe-
sor slova~ke gimnazije „Jan Kolar“ u Ba~kom Petrovcu i kwi`evni
kriti~ar, koji je, do sada, objavio ~etiri kwige kritika: Prehodno-
covanie hodnôt – Prevrednovawe vrednosti (Obzor, Novi Sad, 1986),
Podnetnost? literatúrÚ – Podsticajnost kwi`evnosti (Kultura, Ba~ki
Petrovac 1996), PodnetÚ a úskalia slovenskej literatúrÚ v Juhoslávii –
Podsticaji i prepreke slova~ke kwi`evnosti u Jugoslaviji („Ivan
Krasko“ Nadlak – ESA Bratislava 2003) i Literárne reflexie – Kwi-
`evne refleksije (Kultura, Ba~ki Petrovac 2004). U wima autor
pi{e o slova~kim piscima, pre svega u Vojvodini, ali i u Slova~koj.
Objavio je tako|e, desetak lingvisti~kih radova iz oblasti kompa-
rativne (i kontrastivne) lingvistike srpskog i slova~kog jezika na
planu morfologije i sintakse.

Na predavawu je bilo vi{e od trideset prisutnih i predstavnika
sredstava informisawa (novinari, RTS – Novi Sad). Prisustvovala
je i delegacija op{tine Ba~ki Petrovac, koju su sa~iwavali: dr Jan
Sabo, predsednik op{tine, Radomir Zotovi}, zamenik predsednika
op{tine, Du{an Govor~in, na~elnik dru{tvenih delatnosti, Mili-
na Labat, na~elnik op{tinske uprave, kao i predsednik Matice slo-
va~ke (u SCG) dr Jan Babijak, potpredsednik Matice slova~ke Bra-
nislav Slivka (Ba~ka Palanka), dr Olivera Gaji} (Novi Sad), mr
Neboj{a Kuzmanovi} (Ba~ka Palanka) i diplomirani in`ewer ^e-
domir Rupar (direktor „Teleoptika“ Ba~ki Petrovac).

Prisutne je pozdravio predsednik Upravnog odbora Ogranka Vu-
kove zadu`bine iz Magli}a profesor Milan Boki}, koji je, zatim,
dao re~ predava~u, profesoru Samuelu Boldockom.

U uvodnom delu izlagawa profesor Boldocki je istakao da u isto-
riji naroda postoje razdobqa koja ostavqaju duboke tragove u kolek-
tivnom pam}ewu wihovih pripadnika i koji se onda, u raznim vari-
jantama, odra`avaju u wihovom kasnijem istorijskom stremqewu i
delovawu. Takvo razdobqe u istoriji slova~kog i srpskog naroda bi-
lo je u 18. a naro~ito 19. veku, kada zapo~iwe wihova zna~ajnija naci-
onalna emancipacija, raste nacionalna svest, ose}awe nacionalnog
identiteta, ali i ose}awe slovenskog zajedni{tva, a po~iwe da se
razvija i srpsko-slova~ka saradwa u okvirima tada{we Ugarske. U
sklopu te saradwe, od 1730. godine, Slovaci evangelici, kao savezni-
ci Srba protiv katoli~kog unijatizma, svoje razvijene sredwe {ko-
le i liceje {iroko su otvarali srpskim studentima iz krajeva budu-
}e Vojvodine a, kasnije, i Kne`evine Srbije, kuda su, opet, dosta ~e-
sto, me|u delimi~no oslobo|ene Srbe, kao qudi od poverewa za o~u-
vawe srpskih ustanova, pozivani u~iteqi, lekari i drugi obrazova-
ni qudi iz Slova~ke, odakle su bila i prva ~etiri direktora Gimna-
zije u Sremskim Karlovcima (Jan Gros, Andrej Volni, Georgije Kar-
lo Rumi i Pavel Magda) a od 1791. godine i poznati slova~ki slavi-
sta Pavel Jozef [afarik, kao prvi direktor novoosnovane srpske
gimnazije u Novom Sadu.

U kontekstu saradwe Vuka Karaxi}a sa slova~kim intelektualci-
ma profesor Boldocki je istakao vi{e imena tada{wih slova~kih
intelektualaca. Govorio je o Pavlu Jozefu [afariku, koji je, u po-
gledu jezika, bio Vukov istomi{qenik i, prema srpskim izvorima,
„Vuk Karaxi} i [afarik imali su u osnovi iste poglede na srpski
jezik i na korpus srpske kwi`evnosti“ i „wih dvojica zajedno udari-

li su temeqe srpskoj filologiji
19. veka“ (Petar Milosavqevi}),
a „[afarik je udario ~vrste te-
meqe srpskoj kwi`evnoj istori-
ji“ (dr \or|e Sp. Stanoj~i}).

Onda o Martinu Hamuqaku,
koji je sa Vukom razmenio dvade-
setak pisama i koji je, izme|u
ostalog, na Vukovu molbu po-
slao Wego{u, za potrebe wegove
{tamparije na Cetiwu, 18 san-
duka odlivenog sloga „crkveno-
slovenskih“ }irili~nih slova.
Govorio je, tako|e, o Janu Kola-
ru, ~uvenom slova~kom piscu i
zagovorniku i propagatoru ide-
je slovenskog zajedni{tva, koji
je, ugledaju}i se na Vuka, sasta-
vio prvu zbirku slova~kih na-
rodnih pesama. Wegove odu{e-
vqene pristalice bili su, pre
svega, vode}e li~nosti hrvat-
skog ilirskog pokreta, koje su,
najverovatnije, pod wegovim in-
direktnim uticajem prihvatile
Vukovu jezi~ku reformu. (Ko-
lar se, ina~e, zalagao i za zajed-
ni~ki ~e{ko-slova~ki jezik.)

Centralno mesto predava~ je,
u svom izlagawu, posvetio Vuko-
vim kontaktima sa Qudovitom

[turom. Wih dvojica su se prvi put sreli u Bratislavi, a kasnije
su se sretali i u Be~u a, verovatno, i kod kneza Mihaila Obreno-
vi}a, ~iji su bili {ti}enici. ([tur je, izme|u ostalog, od kneza
Mihaila Obrenovi}a dobio 60.000 forinti u zlatu za ustanak
Slovaka 1848. godine.) Jedan drugome su slali kwige a Vuk je [tu-
rove kwige, ~ak, „{iqao u Moskvu“. [tur je, u svojoj reformi slo-
va~kog kwi`evnog jezika i pravopisa, ugledaju}i se na Vuka, uveo
fonetski (fonolo{ki) pravopisni princip. Imao je izvanredno
jak uticaj na svoje studente i mnoge savremenike tako da se u Slo-
va~koj javqa ~itava jedna generacija [turovih sledbenika „{tu-
rovaca“, me|u kojima su bili i mnogi zna~ajni Srbi, okupqeni u
srpskom studentskom udru`ewu Dru{tvo ili ^itaonica, koje je
na liceju u Bratislavi osnovao [tur. Sekretari tog dru{tva su,
izme|u ostalih, bili i \ura Dani~i} i Svetozar Mileti}, a akti-
van ~lan je bio i pesnik Jovan Jovanovi} Zmaj.

U ovom kontekstu profesor Boldocki je govorio i o [turovom po-
znanstvu sa Brankom Radi~evi}em (~ije je epske pesme kritikovao) i
Wego{em (koji je [turu posvetio i li~no predao pesmu, objavqenu u
Glasu Crnogoraca pod naslovom Qudevitu [turu (1875), kao i o
„{turovcima“ Slovacima koji su delovali u Beogradu – Janku [afa-
riku i Cirilu (Kirilu) Kutliku. Prvi je bio profesor fizike na
Beogradskom liceju, kasnije bibliotekar i upravnik Narodne bi-
blioteke, kustos i upravnik Narodnog muzeja, osniva~ Narodne bi-
blioteke u Kragujevcu, a od 1844 (zajedno sa [turom) ~lan Dru{tva
srpske slovesnosti, a drugi – osniva~ prve Srpske crta~ke {kole
(privatne, 1895. godine) iz koje su potekli ~uveni predstavnici li-
kovne moderne (npr. Nade`da Petrovi}) i koja je bila prete~a Li-
kovne akademije u Beogradu.

U zavr{nom delu predavawa profesor Boldocki se osvrnuo i na,
ne mawe zna~ajne, politi~ke aspekte ove saradwe a i novije vidove te
saradwe, ~iji je nosilac, izme|u ostalih, i Gimnazija „Jan Kolar“ u
Ba~kom Petrovcu.

U zakqu~ku svog predavawa konstatovao je da „ima utisak da se, u
savremenom svetu, ~esto tragi~nih i potresnih suprotnosti, evrope-
izacije i globalizacije srpski i slova~ki interesi ponovo pribli-
`avaju – pribli`ava ih, izme|u ostalog, i va`no pitawe kako posta-
ti {to boqi Evropejac a, istovremeno, u skladu sa istorijskom sve-
{}u i save{}u, sa~uvati svoj nacionalni ponos, dostojanstvo, ~ast i
ose}awe ravnopravnosti, u duhu savremenih shvatawa i jednakog
partnerstva u primawu i davawu, u doprinosu napretku svih kroz
vlastiti napredak i sre}i svih kroz vlastitu sre}u“.

Posle predavawa vo|ena je diskusija, a na postavqena pitawa
odgovarao je profesor Boldocki. U diskusiji su u~estvovali dr
Jan Sabo, dr Jan Babijak, mr Neboj{a Kuzmanovi}, Branislav
Slivka i drugi. Ve}ina u~esnika je govorila o zna~aju predavawa i
o razvoju srpsko-slova~kih odnosa i izrazila zadovoqstvo zbog re-
alizovane teme.

U znak se}awa na ovo predavawe mr Neboj{a Kuzmanovi} poklo-
nio je Ogranku Vukove zadu`bine iz Magli}a svoju kwigu Susreta-
we kultura, u kojoj i on pi{e o srpsko-slova~kim odnosima, pre sve-
ga, u oblasti kulture.

Posle zavr{enog predavawa organizovano je dru`ewe gostiju i do-
ma}ina uz prigodan koktel.

Milan BOKI]

IZ RADA OGRANAKA VUKOVE ZADU@BINE U GAJDOBRI, LONDONU I MAGLI]U
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Vukova Zadu`bina vas poziva da joj pristupite i
da u~estvujete u ostvarivawu wenih ciqeva i una-
pre|ivawa kulturnog napretka u duhu trajnih vred-
nosti Vukovog dela.

Ustanove i preduze}a, organizacije i zajednice ko-
je pristupe Zadu`bini i obezbede ulog od ~etrnaest
hiqada (14.000) dinara postaju suosniva~i Vukove
zadu`bine.

Suosniva~ki ulog {kola, manastira, kulturno-
umetni~kih dru{tava i zadu`bina je najmawe tri hi-
qade (3.000) dinara.

Pojedinci koji pristupe Zadu`bini i obezbede jed-
nokratno ili u ratama iznos od najmawe {est stoti-
na (600) dinara postaju suosniva~i – zadu`binari.

Prilo`nici Vukove zadu`bine postaju pojedinci i
organizacije ako redovno upla}uju godi{wi iznos za
koji se sami opredele.

Dobrotvori Zadu`bine su pojedinci koji ulo`e naj-
mawe tri hiqade (3.000) a preduze}a i ustanove naj-
mawe trideset hiqada (30.000) dinara.

Veliki dobrotvori su pojedinci koji ulo`e najma-
we {est hiqada (6.000) dinara a preduze}a i ustano-
ve najmawe {ezdeset hiqada (60.000) dinara.

Zadu`binarski ulozi u stranim valutama za poje-
dince iznose 100 (sto) evra. Ovim ulozima sti~e se
status dobrotvora, a ve}im ulogom status velikog
dobrotvora.

Vukova zadu`bina ima teku}i ra~un kod Komerci-
jalne banke broj 205–8530–09.

Zadu`bina obrazuje ogranke u mestima u kojima ima
najmawe dvadeset pet zadu`binara. Oboga}uju}i i
granaju}i rad Zadu`bine, ogranci u svojim sredinama
doprinose wihovom duhovnom i kulturnom napretku.

Poverenici Vukove zadu`bine, u svojim sredinama

– ustanovama, preduze}ima, organizacijama i zajed-
nicama – poma`u u okupqawu zadu`binara, predsta-
vqawu i {irewu Zadu`bine, razvijawu saradwe s
wom i wenom napretku.

Cena lista je 40 dinara. Po{tanski tro{kovi za
slawe lista po broju iznose 15 dinara.

U svome domu, s dobrodo{licom, Zadu`bina o~eku-
je i do~ekuje zadu`binare i dobrotvore, narodne po-
slenike, pisce i istra`iva~e, skupqa~e narodnog
blaga, radnike, zemqoradnike i graditeqe, privred-
nike i zanatlije, u~iteqe i u~enike, profesore i
studente.

Vrata Vukove zadu`bine su otvorena,
Beograd, Kraqa Milana 2,

telefoni: 682-803 i 683-890, faks 685-752

Otvorena vrata Vukove zadu`bine

T rinaesto godi{te srpskog
narodnog kalendara Danica
za 2006. godinu, tematski je

posve}eno Beogradu (povodom dvesto-
godi{wice oslobo|ewa Beograda,
1806). Tvrd povez, }irilica, ustaqene
rubrike, prilozi sedamdeset i pet au-
tora na 750 stranica. Danica za 2006. je
u {tampi i pojavi}e se u novembru
2005. godine. 

Glavni i odgovorni urednik dr Mio-
drag Maticki.

Urednici profesor dr Nada Milo{e-
vi}-\or|evi} i dr Miodrag Maticki.

Pretplatna cena Danice za 2006. go-
dinu je 600 dinara i uve}ava se za po-
{tanske tro{kove koji iznose 30 dina-
ra po jednom primerku. Za inostranstvo
10 evra, odnosno 15 evra sa po{tanskim
tro{kovima. 

U Vukovoj zadu`bini mo`ete nabaviti
i pojedina prethodna godi{ta Danice.

Uplate mo`ete izvr{iti na `iro-ra-
~un Vukove zadu`bine broj 205–8530–09,
i molimo vas da po izvr{enoj uplati ja-
vite puno ime i prezime, adresu i zani-
mawe, kako bi ta~no bili {tampani u
pregledu prenumeranata.

Pretplatna cena va`i do kraja okto-
bra 2005. godine.

DANICA ZA 2006. GODINU

Miodrag Maticki, Beograd na{
glavni grad

Kalendar
• Mile Nedeqkovi}, Mesecoslov

za Srbe sva tri zakona
Jevrejski kalendar
• Nikola Bura, Letopis ææî veka

Godi{wice
• Jovan Sterija Popovi}, Nadgrobje

samome sebi
• Alojz Ujes, Sterijina pozori{ta

u Beogradu 1841–1848.
• Neboj{a Jovanovi}, Aleksandar

Kara|or|evi} knez Srbije (1842–1858) 
• Dragan Proti}, Bogoslovija

Svetog Save u Beogradu 
• Vidojko Jovi}, Dragoslav

Srejovi}. Arheolog svetskog glasa 

Osvetqewa
• Aleksandar Palavestra, Grb

i zastava Beograda 
• Marko Om~ikus, Kapije

beogradske tvr|ave
• Radivoj Radi}, Neobi~ni

Beogra|anin iz æîîî veka
• @elimir Stefanovi}, Sahat kula

na Kalemegdanu
Marija Cindori, Lep{eg mesta na

svetu mo`da i nema. Beograd Ferenca
Vataija iz 1603.

• Branka Bulatovi}, Prvi
beogradski listovi 

• Vasilije Kresti}, Dru{tvo srbske
slovesnosti

• Zorica Jankovi}, Pri~a o jednoj
fotografiji (Knez Mihailo sa

delegacijom u Carigradu 1867. godine)
• Dejan Medakovi}, Mihajlo

Valtrovi} i srpska umetnost
• Vidojko Jovi}, Zbirka minerala

i stena kneza Milo{a
• Milica Mihailovi}, Jevreji

u Beogradu 
• Andrej Tarasjev, Rusi u Beogradu
• Milo{ Nemawi}, Znameniti

Beogra|ani 19. veka
• Dragan Trifunovi}, Matemati~ar

Mihailo Petrovi} 
• Dragan Trifunovi}, Pismo

Milutina Gara{anina

• Stani{a Vojinovi}, Hroni~ar
beogradskih porodica
– Dimitrije C. \or|evi}

• Milivoj An|elkovi}, Lazar Pa~u,
doktor za ekonomiju

• Borislav Jovanovi}, Milutin
Gara{anin (1920–2002)

• Pavel Apolonovi~ Roviwski,
Zapisi o Beogradu (1868–1869)

• Predrag Palavestra, ^uburski
amarkord

• Mi{a D. Jovanovi}, Kanton ^ubura
• Nikola Bura, Slavni gosti

Beograda

Dinastije
• Du{an Spasi}, Vlatkovi}i

(hercegova~ki)

Narodna kwi`evnost
• Branko Zlatkovi}, Osloba|awe

Beograda 1806. u usmenoj pri~i
i tradicijskom se}awu

• Milorad Radevi}, Mudrost.
Poslovice i izreke (1787–1877)

Kwi`evnost i umetnost
• Jovan Pej~i}, Beograd

u kwi`evnosti – kwi`evni Beograd
(do Drugog svetskog rata)

• Du{an Ivani}, Beograd u prozi
srpskih realista

• Novo Tomi}, Kwi`evna porodica
Ili}

• Zoran T. Jovanovi}, @anka Stoki}
o Nu{i}u

• Miodrag Jovanovi},
Pet slikovnih pri~a o Beogradu

• Stanislav @ivkovi}, Umetni~ko
{kolovawe u Beogradu. 1900–2000.

• Aco Doganxi}, Beograde,
grade – izvorne pesme o Beogradu (CD)

Svetosavska ~itanka
• Du{an Milovanovi}, Beogradska

~udotvorna ikona Bogorodice
• Qiqana Sto{i}, Biblijske

poslovice i izreke (1)

Jezik
• Milka Ivi}, Pomiwawe Beograda

u Vukovom Srpskom rje~niku
• Milka Ivi}, Jedan slavni

Beogra|anin: Aleksandar Beli}
• Aleksandar Lomo, Toponimi

Beograda
• Asim Peco, Iz `ivota na{ih re~i

(mesti mlijeko i mesti sobu)
• Predrag Piper, Crno i belo

u srpskom jeziku i srpskoj istoriji

Opisanije namastira
• Branko Vujovi}, Saborna crkva u

Beogradu

Prvi srpski ustanak
• Milentije Nik{i}, Slovo kad su

Srbi osvojili Beograd 1806. godine, 30.
dekembra

• Milo{ Crwanski, ^amxija peva 
• Nenad Qubinkovi}, Pesmom

ogla{eno osvojewe Beograda 1806
– Milisav ^amxija 

• Radomir J. Popovi}, Uzun-Mirko
• Alojz Ujes, Prva pozori{na

\predstava o osloba|awu Beograda
od Turaka 1806. godine

• Aleksandar – Sa{a Erdeqanovi},
Prvi film o Kara|or|u

• Milivoj Ne{i}, Srpski ustanak u
nazivima beogradskih ulica

Srbi u svetu
• SRBIJA NADALEKO – pesnici

sa Majne 
(Priredio Miodrag Maticki)
• Vla|a Baki} Mili} (Nema~ka),

Frankfurtski trg
• Radosav Igwatovi} (Nema~ka),

^ini mi se
• Aleksandar Jovanovi} (Nema~ka),

Pismo bratu
• Qiqana Vuki} (Nema~ka), Do|i

brate
• Aleksandar Jovanovi} (Nema~ka),

Sudbina
• Radosav Igwatovi} (Nema~ka),

Srbiji
• Qubi{a Simi} (Nema~ka), Tamo i

ovamo
• Rade Baturan (Kanada), Sa Morave

i Motave

Narodno zdravqe
• Vuk Bojovi}, Beli golubovi i beli

lavovi u belom gradu

Narodni kuvar
• Milenko Maticki, „Guska koja

gu~e“ i „Tatar Ristina gibanica“
• @arko Ro{uq, [aqivac

(posve}en Steriji i Sremcu)

Astronomija
• Milan Radovanac, Astronomska

opservatorija u Beogradu – Zvezdarnica
• Sr|an Samurovi}, Kometa Tempel 1

Zadu`bine
• Nikola Tasi}, 66 zadu`bina SANU

Prenumeranti: Prenumeranti na
Danicu za godinu 2006.

S. BOJI]

TRINAESTO GODI[TE DANICE ZA 2006. GODINU

Kwiga o Beogradu

U VUKOVOJ ZADU@BINI MO@ETE NABAVITI SLEDE]A IZDAWA:
– kalendar Danica za 1994. godinu (cena po primerku 700 dinara)
– kalendar Danica za 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2002, 2003, 2004. i

2005. godinu (cena po primerku 600 dinara),
– kalendar Danica za 2006. godinu – pretplata (cena po primerku 600

dinara),
– Fototipsko izdawe Danice iz 1826. godine (cena po primerku: xepno

izdawe 600 dinara, izdawe sa kutijom 1.500 dinara),
– Istorija rudarstva u Srba – Staro srpsko rudarstvo – autori: Sima

]irkovi}, Desanka Kova~evi}-Koji}, Ru`a ]uk (cena 800 dinara),
– Studije o Srbima – Srpskohrvatska juna~ka pesma (Maksimilijan Bra-

un), izdava~i Zavod za uxbenike i nastavna sredstva, Vukova zadu`bina i
Matica srpska (cena 700 dinara).

– Studije o Srbima – Istorija srpske kwi`evnosti (Pavel Jozef [afa-
rik), izdava~i Zavod za uxbenike i nastavna sredstva, Vukova zadu`bina
i Matica srpska (cena 700 dinara)

– Finansije zadu`bina, fondacija i fondova (Petar Bojovi}), izdava~i:
Vukova zadu`bina i Bonart, Nova Pazova (cena 1.500 dinara).

E psko, epska istina, polako se
posle Srpskog ustanka seli iz
desetera~ke epske pesme u dru-

ge kwi`evne ̀ anrove, u memoarsku i
istorijsku prozu, u istorijsku dese-
tera~ku dramu i, najzad u epski isto-
rijski roman.

Temeq istorijskog epskog romana
~ine Vukovo `itije Hajduk-Veqka
Petrovi}a, wegova istorijska pro-
za, ustani~ka proza Sime Milutino-
vi}a Sarajlije, Memoari Prote Ma-
teje Nenadovi}a, istorijske drame u
stihu \ure Jak{i}a i Laze Kosti}a. 

Prvi epski roman sa dejstvom
ravnim dejstvu narodne epske pesme
napisao je Janko Veselinovi}.
Mo}no delo Hajduk Stanko, u ko-
jem je za temu izabrana su{tina
sloma bune 1813, ~ita se tokom `i-
vota vi{e puta i uvek razli~ito,
najpre kao roman za decu, a, na kra-
ju, kao spomeni~ko herojsko {tivo
najvi{eg nivoa. 

Do danas nije u vaqanoj meri is-
tra`ena recepcija ovoga dela kroz
dugi vek wegovog trajawa, niti we-
gov odnos prema narodnoj pesmi,
prema dokumentima o Prvom srp-
skom ustanku. Nije ~ak ni na~iwena
paralela opisa srpskih {an~eva
Prote Mateje iz pisma upu}enog
Dru{tvu srpske slovesnosti kojim
tra`i da se {an~evi opi{u pre no

{to budu „zasuti zaboravom“, u ko-
jem se sa posebnim pijetetom pomi-
we Ravwe, sa zavr{etkom romana
Hajduk Stanko u kojem Veselinovi}
gradi ~udesnu sliku ovoga {anca,
istovremeno i granitnu i treperavu
od zvuka i boja, dirqivu i potresnu
zbog konteksta koji ~ini herojski
poraz, u kojem junaci, kosovski po-
novnici, ginu do posledweg. Zavr-
{ni pasus romana Hajduk Stanko
ima snagu op{teg mesta narodne
epike, ba{ kao da je jedan od „komada
kosovskijeh pjesama“:

[umi Sava i svojim {umorom
pri~a pri~e o junacima. ]uti Zasa-
vica kao stari gre{nik od koga ne
mo`e{ re~ce i{~upati; i weni
vivci kao i wene ribe - nemi su. Ali
stoji neko {to remeti istoriju,
{to joj ni{ti najsjajnije primere,
{to je odsko~io od sviju i stao u
red Termopila. To je {anac na Rav-
wu. Kao seda starina on je obra-
stao u trwe i korov, ali je jo{ po-
nosit te dere nebesa.

Za romanom Janka Veselinovi}a
Hajduk Stanko do{li su: Srpska
trilogija Stevana Jakovqevi}a,
Vreme smrti Dobrice ]osi}a, vr-
hovi bogate i sjajne epske romanesk-
ne tradicije srpske literature, na-
stali na nepresahloj isto~nici, iz
epske narodne pesme. M. M.

UZ VEK HAJDUK-STANKA JANKA VESELINOVI]A

Roman epske istine

Poziv za nagrade
Zadu`bine u 2005. godini

V ukova zadu`bina dodequje godi{we nagrade za nauku i za umet-
nost. Nagra|uju se po jedno delo u nauci i u umetnosti, objavqeno,
izvedeno ili prikazano u periodu od 1. oktobra 2004. do 1. oktobra

2005. godine. 
Nagrada za umetnost dodequje se jednom autoru za originalno umetni~-

ko delo nastalo u Srbiji i Crnoj Gori ili u inostranstvu, odnosno za
kwi`evno delo objavqeno na srpskom jeziku. 

Nagrada za nauku dodequje se jednom autoru za nau~no delo objavqeno na
srpskom jeziku, iz nau~nih oblasti kojima se bavio Vuk Karaxi} (nauka o
kwi`evnosti, istorija, lingvistika, folkloristika, etnologija, etno-
grafija, etnomuzikologija, geografija). Nagrada za nauku se ne dodequje
za kriti~ka izdawa, zbornike radova, antologije i prire|iva~ke poslove. 

Predloge za nagrade mogu podnositi pojedinci, nau~ne i prosvetne
ustanove i ustanove kulture, kao i dru{tvene organizacije. Uz predlog
treba dostaviti obrazlo`ewe i dva primerka dela koje se predla`e za na-
gradu (ako je u pitawu kwiga ili druga publikacija). Predlozi se dosta-
vqaju do 1. oktobra 2005. godine, na adresu: Vukova zadu`bina, 11000 Beo-
grad, Kraqa Milana 2.

N au~ni skup, pod nazivom
Slojevi kultura Fru{ke
gore i Srema, koji organi-

zuju Vukova zadu`bina i wen ogra-
nak u Beo~inu, odr`an je od 29. sep-
tembra do 1. oktobra 2005. godine u
Beo~inu, u objektu „Kara{“.

Skup je radio u dve sekcije i na
wemu je podneseno tridesetak refe-

rata, u kojima je obuhva}en period
od praistorije i seobe naroda na
ove prostore, pa sve do vremena Dru-
gog svetskog rata i posleratnih do-
ga|awa.

Tre}eg dana rada nau~nog skupa,
kako je predvi|eno, u~esnici su po-
setili manastire Beo~in, Rakovac
i Ravanicu. S. V.

Nau~ni skup
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